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I. EL ENTORNO ECONÓMICO

1) Estructura de la economía, producción y empleo

1. Durante el período objeto de examen el ritmo de crecimiento de San Vicente y las Granadinas ha sido desigual, ya que se han alternado años de rápido crecimiento con años de crecimiento lento.  En 2001 la economía registró una contracción, pero entre 2002 y 2004 el crecimiento se aceleró y en 2005 volvió a disminuir, debido principalmente a la reducción de la producción agropecuaria y al lento crecimiento del sector manufacturero.  Entre 2000 y 2006, la tasa media anual de crecimiento del PIB fue del 3,4 por ciento a precios de mercado (del 3,3 por ciento a precios básicos) (cuadro I.1).  Durante 2006, la actividad económica registró una aceleración, impulsada por los sectores de la construcción y el turismo, así como por la recuperación del sector manufacturero y la agricultura.

2. El consumo privado se sostuvo durante el período 2001-2006, lo que apoyó el crecimiento del PIB.  En 2005, el consumo privado y público representó el 89 por ciento aproximadamente del PIB.  Durante el período objeto de examen, se fortaleció la formación bruta de capital, apoyada por los buenos resultados registrados en el sector de la construcción, así como por la inversión en maquinaria y equipo, particularmente durante el período 2003-2006.  La formación bruta de capital representa cerca de un tercio del PIB.  Durante el período objeto de examen, el crecimiento se vio impulsado por el programa de creación de infraestructuras que se llevó a cabo para la celebración de la Copa Mundial de Críquet y posteriormente.

Cuadro I.1

Indicadores macroeconómicos básicos, 2000-2006

(Porcentaje, salvo indicación en contrario)

	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Sector real
	
	
	
	
	
	
	

	PIB nominal a precios de mercado (millones de EC$)
	904,6
	932,1
	986,1
	1.032,1
	1.121,1
	1.162,2
	1.316,5

	PIB nominal a precios básicos (millones de EC$)
	761,8
	776,7
	817,2
	852,3
	931,5
	972,2
	1.064,1

	PIB real a precios básicos (millones de EC$)
	612,9
	612,3
	631,8
	649,5
	693,9
	709,2
	755,2

	PIB per capita a precios de mercado (EC$)
	8.077
	8.549
	9.143
	9.909
	10.722
	11.073
	12.597

	PIB per capita a precios básicos (EC$)
	6.802
	7.124
	7.577
	8.183
	8.909
	9.264
	10.139

	Crecimiento del PIB (real, a precios de mercado)
	1,8
	1,0
	3,7
	3,2
	6,2
	1,5
	6,4

	Crecimiento del PIB (real, a precios básicos)
	2,0
	-0,1
	3,2
	2,8
	6,8
	2,2
	6,5

	Componentes del PIB
	
	
	
	
	
	
	

	Consumo total (% del PIB)
	79,0
	80,0
	80,3
	84,9
	89,0
	89,3
	..

	
Consumo privado (% del PIB)
	59,5
	60,2
	59,8
	65,4
	69,3
	68,6
	..

	
Consumo público (% del PIB)
	19,4
	19,8
	20,5
	19,5
	19,7
	20,7
	..

	Formación bruta de capital (% del PIB)
	27,3
	29,8
	29,7
	33,0
	32,1
	32,8
	..

	
Equipo de transporte
	2,5
	3,1
	2,2
	1,6
	2,2
	2,0
	..

	
Otro tipo de maquinaria y equipo
	5,7
	6,7
	8,5
	11,7
	8,8
	10,0
	..

	
Construcción 
	19,2
	20,0
	19,0
	19,7
	21,1
	20,8
	..

	Exportaciones de bienes y servicios (% del PIB)
	53,6
	51,0
	48,8
	45,2
	44,4
	46,3
	..

	
Bienes
	15,4
	12,4
	11,3
	10,5
	9,5
	9,9
	..

	
Servicios no atribuibles a factores
	38,1
	38,6
	37,5
	34,7
	35,0
	36,4
	..

	Importaciones (% del PIB)
	59,8
	60,7
	58,8
	63,1
	65,6
	68,4
	..

	
Bienes
	43,1
	44,0
	43,2
	46,3
	47,9
	49,3
	..

	
Servicios no atribuibles a factores
	16,7
	16,7
	15,6
	16,9
	17,6
	19,1
	..

	Ahorro nacional bruto (% del PIB)
	20,2
	18,9
	18,2
	12,2
	7,4
	7,2
	..

	Ahorro externo (% del PIB)
	7,1
	10,9
	11,5
	20,8
	24,6
	23,2
	28,3

	Índice de precios al consumo (final del período)
	0,2
	-0,7
	2,4
	2,2
	1,7
	3,9
	4,8

	Índice de precios al consumo ( promedio del período)
	0,2
	0,9
	1,9
	0,2
	3,0
	3,7
	3,0

	Deflactor implícito del valor añadido bruto 
	-0,3
	2,0
	2,0
	1,4
	2,3
	2,1
	2,8

	Finanzas generales del Estado (% del PIB)
	
	
	
	
	
	
	

	Ingresos corrientes
	28,8
	29,2
	31,0
	30,8
	29,0
	28,96
	29,9

	
de los cuales, ingresos fiscales
	24,9
	24,7
	27,7
	26,4
	26,0
	26,4
	27,5

	

de los cuales, impuestos sobre el comercio internacional
	11,3
	12,0
	12,8
	12,9
	12,4
	12,2
	12,3

	


de los cuales,
	
	
	
	
	
	
	

	



Impuesto sobre el consumo
	6,5
	7,0
	7,9
	7,7
	7,3
	6,9
	7,1

	



Derechos de importación
	2,5
	2,7
	2,6
	2,5
	2,7
	2,8
	2,6

	



Cargas por servicios aduaneros
	1,8
	1,8
	1,8
	1,9
	1,8
	1,9
	2,0

	Gastos corrientes
	26,7
	27,8
	27,7
	26,4
	25,7
	27,7
	27,0

	Balanza por cuenta corriente
	2,1
	1,3
	3,3
	4,4
	3,3
	1,2
	2,9

	Saldo primario
	3,9
	0,9
	1,3
	0,4
	1,1
	-1,3
	-0,7

	Saldo fiscal global (% del PIB)
	-0,6
	-1,7
	-1,4
	-2,3
	-1,4
	-4,3
	-3,9

	Deuda del sector público
	69,1
	68,2
	72,9
	79,1
	85,3
	85,4
	79,9

	Dinero y tipos de interés
	
	
	
	
	
	
	

	Oferta monetaria, M1 (final del período)
	16,2
	3,3
	9,1
	6,1
	13,1
	14,7
	5,1

	Dinero en sentido amplio, M2 (final del período)
	9,5
	3,0
	8,3
	1,9
	13,7
	6,4
	7,5

	Tipo de interés preferencial (% anual)
	9,5-11,0
	9,0-11,0
	9,0-11,0
	9,0-11,0
	9,0-11,0
	9,0-11,0
	9,0-11,0

	Otros tipos de interés
	5,0-16,0
	7,0-21,5
	7,0-21,5
	6,4-21,0
	3,0-21,6
	3,5-21,6
	3,5-21,6

	Tasa de ahorro
	4,0-5,0
	4,0-5,0
	3,0-5,0
	3,0-5,0
	3,0-450
	3-0-4,5
	3-0-4,5


Fuente:
Información facilitada por las autoridades y datos del Banco Central del Caribe Oriental (ECCB).

3. En 2006, el PIB por habitante fue de 4.665 dólares EE.UU. a precios de mercado (3.755 dólares EE.UU. a precios básicos).  Ese mismo año el FMI estimó el PIB por habitante, en poder adquisitivo, en 8.090 dólares EE.UU.
  El Banco Mundial estimó en 88 dólares EE.UU. la ayuda neta por habitante en 2005.

4. Durante el período objeto de examen se produjo un nuevo aumento de la contribución de los servicios al PIB, en tanto que las contribuciones de la agricultura y el sector manufacturero disminuyeron.  En 2005, el sector de los servicios representó el 84 por ciento aproximadamente del PIB a precios básicos;  entre las principales actividades de servicios figuran el comercio al por mayor y al por menor, los servicios del Estado y el trasporte.
  Aunque no puede identificarse fácilmente en las cuentas nacionales, el turismo constituye la principal actividad económica.

5. La contribución de la agricultura al PIB fue del 8,2 por ciento en 2005, frente al 9,6 por ciento en 2001.  San Vicente y las Granadinas ha proseguido el abandono de la producción de bananos, por lo que la contribución de ésta al PIB descendió del 3 por ciento en 2000 al 1,2 por ciento en 2005.  El sector de la construcción representó el 12,3 por ciento del PIB en 2005, frente al 11,9 por ciento en 2001;  el sector manufacturero representó el 5,7 por ciento, y el agua y la electricidad, el 6,5 por ciento.

6. Durante el período objeto de examen se adoptó una serie de medidas de reforma estructural, entre las que figuraban las siguientes:  reestructuración de la industria del banano;  iniciativas encaminadas a diversificar la producción con productos distintos del banano;  simplificación del régimen fiscal y los procedimientos de inversión;  ajustes de los precios internos de la energía;  y reducción de las pérdidas de explotación de las empresas públicas.

7. No se dispone de datos sobre la tasa de desempleo, ya que no se realizan estudios sobre la fuerza laboral del sector formal;  las últimas estimaciones, correspondientes al censo de 2001, revelan una tasa del 21,1 por ciento.  El sector informal es amplio:  en un estudio reciente del FMI se estimaba la actividad informal en el 50,6 por ciento aproximadamente del PIB.
  En promedio, los salarios reales del sector público han aumentado moderadamente en los últimos años:  en 2000-2001 los salarios nominales del gobierno central se incrementaron alrededor de un 3,5 por ciento anual;  se congelaron durante 2002 y 2003, y desde entonces han venido aumentando a un ritmo anual del 3‑4 por ciento aproximadamente.  En cuanto a los salarios nominales del sector privado, desde 2000 se han incrementado a un ritmo anual del 4 por ciento.

2) Política fiscal

8. La política fiscal, a cargo del Ministerio de Hacienda, es la principal política macroeconómica utilizada activamente por las autoridades para incidir en la producción, ya que San Vicente y las Granadinas, al igual que todos los demás Miembros de la OMC integrantes de la Organización de Estados del Caribe Oriental (OECO), no tiene una política monetaria y cambiaria independiente (sección 3) infra).  Como consecuencia, las autoridades nacionales sólo pueden recurrir a la política fiscal para que actúe en la economía como principal estabilizador de los ingresos y contrarreste los efectos de las conmociones externas.  Como en otros países de la OECO, y debido a la enorme dependencia de los impuestos sobre el comercio exterior para generar ingresos, la política fiscal está fuertemente vinculada a la política comercial.

9. Durante el período 2000-2006 la balanza general por cuenta corriente del Gobierno arrojó anualmente superávit.  No obstante, como consecuencia del amplio déficit de la cuenta de capital resultante en parte de los proyectos de inversión pública y los reembolsos de la deuda, la balanza global arrojó déficit a lo largo del período objeto de examen.  El déficit ha ido aumentando desde 2003 y, tras alcanzar su nivel máximo en 2005, se situó en el 3,9 por ciento del PIB en 2006.  Ello se debe principalmente al aumento de los gastos de capital relacionados con los proyectos de infraestructura.

10. En 2005 el Gobierno estableció un conjunto de medidas de reforma fiscal, entre las cuales (se indican entre paréntesis los beneficios esperados, expresados en porcentaje del PIB):  un impuesto del 5 por ciento sobre todas las llamadas realizadas desde teléfonos móviles (0,2 por ciento);  un aumento del precio al por menor de los productos del petróleo (0,2-0,4 por ciento);  y un impuesto del 10 por ciento sobre los premios de lotería superiores a 500 dólares EC (0,1 por ciento).  En el conjunto de medidas se preveía un aumento de los desembolsos en la mayoría de las esferas, entre ellas los gastos corrientes (por ejemplo, educación y subvenciones a los productores de bananos) y los gastos de capital (por ejemplo, construcción de puertos y carreteras, y recapitalización de la línea aérea regional, LIAT).

11. El complejo sistema de incentivos fiscales a la inversión y concesiones en materia de derechos de importación se traduce en una cantidad considerable de ingresos sacrificados (capítulo III 3) ii)).  La reducción de las concesiones y el aumento de su transparencia contribuirían al fortalecimiento de la frágil situación fiscal y aumentarían la previsibilidad y la rendición de cuentas del régimen de inversiones.

12. Durante el período objeto de examen la deuda del sector público de San Vicente y las Granadinas aumentó del 69,1 por ciento del PIB en 2000 al 79,7 por ciento en 2006.  La mayor parte de ese aumento correspondió a la deuda interna, que representó el 35 por ciento aproximadamente del PIB en 2005, frente al 20 por ciento en 2000.  El incremento de la deuda ha dado lugar a un aumento sustancial de los pagos de intereses, lo que requiere un superávit aún mayor en otras esferas.  El FMI estima que la continuación de las actuales políticas fiscales desembocará en un nivel insostenible de deuda y excluirá el gasto destinado al logro de importantes objetivos sociales y económicos.  Con las políticas actuales, para finales del decenio el volumen de la deuda se situará en más del 95 por ciento del PIB y los pagos de intereses del gobierno central ascenderán al 5 por ciento del PIB.

3) Política monetaria y cambiaria
13. San Vicente y las Granadinas es miembro de la Unión Monetaria del Caribe Oriental (ECCU).  Por consiguiente, la determinación de la política monetaria y cambiaria es competencia del Consejo Monetario del Banco Central del Caribe Oriental (ECCB).  El ECCB se encarga de la política monetaria de toda la OECO desde 1976 y mantiene el dólar del Caribe Oriental vinculado al dólar de los Estados Unidos a razón de 2,70 dólares EC por dólar EE.UU.  Las oscilaciones del tipo de cambio efectivo real del dólar EC están relacionadas en gran medida con las variaciones del valor del dólar de los EE.UU. con respecto a las demás monedas importantes.  Como consecuencia, durante el período objeto de examen el dólar EC se depreció en términos efectivos reales.

14. Tanto el dinero en sentido estricto (M1) como el cuasidinero han experimentado una rápida expansión desde que la economía reanudó su crecimiento.  El crecimiento del M1 registrado desde 2004, que disminuyó algo en 2006, está relacionado principalmente con el gran aumento de los depósitos a la vista privados, en tanto que el incremento más moderado del cuasidinero refleja un aumento del ahorro por parte de empresas y particulares del sector privado.
  También se ha incrementado el crédito interno, tanto al sector privado como al gobierno central.  La composición del crédito, por actividades económicas, muestra aumentos de los créditos pendientes en el caso de las actividades de fabricación, turismo y construcción, así como para uso personal, y descensos en el caso de la agricultura.  Durante 2005 y 2006, la liquidez del sistema bancario comercial se mantuvo muy elevada (en 2006 la relación préstamos y anticipos/depósitos totales fue del 72,9 por ciento).

15. Durante 2005 y 2006, los tipos de interés de los bancos comerciales no experimentaron variaciones:  los tipos aplicados a los depósitos de ahorro oscilaron entre el 3 y el 4,5 por ciento, y los aplicados a los depósitos a plazo entre el 2,5 y el 3,8 por ciento.  Los tipos de interés preferenciales se mantuvieron en torno al 9-11 por ciento.

16. Durante el período objeto de examen, el nivel de la inflación, medido por las variaciones del índice de precios de consumo (IPC), se mantuvo relativamente bajo, con un promedio del 1,6 por ciento anual aproximadamente en el período 2000-2005.  No obstante, en 2004 y 2005 los precios aumentaron, como reflejo de la subida de los precios del petróleo y también de determinados productos alimenticios, entre ellos la carne de bovino, el pollo y el pescado, así como del incremento de algunas tarifas de servicios.  Durante 2006 el IPC aumentó un 4,8 por ciento (final de período).

4) Balanza de pagos y corrientes comerciales y de inversiones
17. Tradicionalmente la cuenta corriente de la balanza de pagos de San Vicente y las Granadinas ha arrojado déficit, como reflejo en gran medida del déficit del comercio de mercancías (cuadro I.2).  Entre 2001 y 2006 las exportaciones de bienes descendieron un 22 por ciento en dólares de los EE.UU., en tanto que las importaciones aumentaron un tercio.  La reducción de las exportaciones se debió en gran parte a la disminución de las exportaciones de bananos.  Durante el período objeto de examen el superávit de la balanza de servicios se mantuvo estable en términos nominales, aunque descendió en porcentaje del PIB del 21,9 por ciento en 2001 al 16,2 por ciento en 2006.  El superávit se debe enteramente a la cuenta de viajes, ya que en todas las demás esferas de servicios San Vicente y las Granadinas arroja déficit.  Los ingresos netos de las inversiones son cada vez más negativos, lo que, sin embargo, se ve compensado casi completamente por el superávit de las transferencias corrientes.

Cuadro I.2

Balanza de pagos, 2001-2006

(Millones de dólares EE.UU.)

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Cuenta corriente
	-37,6
	-41,4
	-79,5
	-102,1
	-99,8
	-138,2

	
Bienes y servicios
	-33,7
	-36,0
	-68,6
	-87,7
	-87,3
	-123,8

	

Bienes
	-109,2
	-116,5
	-136,7
	-159,7
	-161,0
	-202,9

	


Mercancías
	-109,6
	-117,8
	-138,2
	-161,7
	-164,0
	-206,3

	



Exportaciones
	41,6
	39,3
	38,0
	36,6
	38,6
	32,4

	



Importaciones
	151,2
	157,1
	176,2
	198,3
	202,7
	238,7

	


Bienes adquiridos en puertos por transportistas 
	0,4
	1,3
	1,5
	2,0
	3,0
	3,4

	
Servicios 
	75,5
	80,6
	68,2
	72,0
	73,7
	79,1

	

Transporte
	-16,2
	-16,9
	-20,1
	-21,4
	-22,8
	-26,8

	

Viajes
	77,4
	80,8
	78,6
	81,3
	89,0
	97,9

	

Servicios de seguros
	-3,4
	-4,2
	-4,6
	-5,1
	-5,4
	-6,3

	

Otros servicios prestados a las empresas
	19,2
	21,7
	16,2
	19,3
	17,4
	18,8

	

Servicios del Estado
	-1,6
	-0,9
	-1,9
	-2,0
	-4,4
	-4,5

	
Ingresos
	-16,5
	-17,6
	-23,9
	-28,9
	-30,7
	-35,2

	

Remuneración de empleados
	0,1
	0,7
	0,6
	0,7
	0,5
	0,5

	

Ingresos por concepto de las inversiones
	-16,6
	-18,3
	-24,4
	-29,6
	-31,1
	-35,7

	
Transferencias corrientes
	12,6
	12,1
	12,9
	14,1
	18,1
	20,9

	

Gobierno, general
	-0,5
	-0,8
	-1,0
	-0,4
	-0,3
	2,5

	

Otros sectores
	13,1
	13,0
	13,9
	14,5
	18,5
	18,3

	Cuentas de capital y financiera
	46,7
	34,9
	79,0
	128,0
	97,0
	150,3

	
Cuenta de capital
	8,8
	10,6
	14,4
	18,9
	14,2
	10,9

	

Transferencias de capital
	8,8
	10,6
	14,4
	18,9
	14,2
	10,9

	
Cuenta financiera
	37,9
	24,2
	64,7
	109,0
	82,7
	139,4

	

Inversión directa
	21,0
	34,0
	55,1
	65,7
	41,4
	84,4

	

Inversión de cartera
	3,5
	1,0
	20,7
	33,2
	-10,1
	-0,2

	

Otras inversiones
	13,4
	-10,8
	-11,2
	10,1
	51,4
	55,1

	


Sector público a largo plazo
	13,0
	2,1
	-1,1
	2,6
	25,9
	7,3

	


Bancos comerciales
	16,0
	-15,3
	-17,1
	-18,3
	-6,5
	9,7

	


Otros activos
	-10,7
	-7,7
	-17,5
	-8,7
	6,1
	-9,3

	


Otros pasivosa
	-5,0
	10,1
	24,6
	34,5
	25,9
	47,4

	Saldo global
	9,1
	-6,6
	-0,4
	25,4
	-2,9
	12,1

	Financiación 
	-9,1
	6,6
	0,4
	-25,4
	2,9
	12,1

	
Variación de los activos extranjeros del Estado
	-2,8
	-1,7
	-1,6
	-1,7
	-2,5
	-3,0

	
Variación de las reservas imputadas
	-6,3
	8,3
	2,0
	-23,8
	5,4
	-9,1

	Pro memoria
	
	
	
	
	
	

	Saldo por cuenta corriente (% del PIB)
	-10,9
	-11,5
	-20,8
	-24,7
	-23,2
	-28,3

	Relación de intercambio
	2,9
	2,1
	-4,2
	-3,4
	..
	..

	Tipo de cambio efectivo real
	0,5
	-6,7
	-8,3
	-5,0
	-0,2
	-18

	Gasto estimado de los visitantes (millones de EC$)
	240,3
	245,7
	246,2
	258,0
	280,5
	305,8

	Reservas internacionales netas imputadas (millones de $EE.UU.)
	60,7
	52,5
	50,4
	74,2
	68,5
	77,8

	Deuda pública externa pendiente (% del PIB)
	49,2
	46,5
	53,1
	56,5
	54,7
	..

	Coeficiente del servicio de la deuda (% de las exportaciones de bienes y servicios)
	4,4
	4,6
	9,4
	12,7
	16,6
	..


..
No disponible.

a
Incluye errores y omisiones.

Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de ECCB (2006 y 2007), Annual Economic and Financial Review 2005 and 2006.

18. Como consecuencia tanto del empeoramiento de la balanza del comercio de mercancías como de la reducción del superávit de la balanza de servicios, el déficit por cuenta corriente aumentó considerablemente:  del 10,9 por ciento del PIB en 2001 al 28,3 por ciento en 2006.  El déficit por cuenta corriente se ha financiado en su mayor parte mediante entradas de capital oficial para proyectos del sector público, especialmente de infraestructura, y corrientes de inversión directa, principalmente vinculadas a actividades del sector privado de promoción del turismo en las Granadinas, como la construcción de un centro turístico en la Isla de Canouan.
  No obstante, tras la ultimación de ese proyecto en 2004, las corrientes de IED disminuyeron considerablemente.  También han constituido una importante fuente de ingresos las inversiones de cartera, principalmente en bonos.

19. La mayor parte del comercio exterior de San Vicente y las Granadinas se desarrolla en condiciones preferenciales.  Las exportaciones de productos agropecuarios representan alrededor del 75 por ciento de las exportaciones totales;  en 2005 las exportaciones de bananos representaron por sí solas el 32 por ciento aproximadamente del total (cuadro AI.1).  Entre otras exportaciones de productos agropecuarios cabe citar las de harina y arroz, batatas (boniatos, camotes), "eddoes" y malangas, arrurruz, cocos y plátanos.  Siempre en 2005, las exportaciones de manufacturas representaron el 24 por ciento de las exportaciones totales;  las principales partidas fueron las de maquinaria y equipo, y productos de hierro y acero.  Las reexportaciones -sobre todo de excedentes de materiales y maquinaria-, estrechamente relacionadas con la ultimación de varios proyectos de inversión de gran envergadura, representaron alrededor del 9,6 por ciento.

20. Las importaciones de mercancías aumentaron un 34 por ciento en el período 2001-2005, es decir, a un ritmo medio anual del 6 por ciento.  La importante actividad de construcción vinculada a la industria del turismo y a otros proyectos de infraestructura fue en gran parte responsable de ese crecimiento.  Más del 60 por ciento de las importaciones realizadas en 2005 correspondió a productos manufacturados, especialmente maquinaria y equipo de transporte (22,7 por ciento), semimanufacturas (14 por ciento) y otros bienes de consumo (10 por ciento de las importaciones totales).  Las importaciones de productos alimenticios y bebidas representaron el 21,5 por ciento de las importaciones totales (cuadro AI.2).

21. Los principales interlocutores comerciales de San Vicente y las Granadinas son el Reino Unido, los Estados Unidos y otros países miembros de la CARICOM, que en conjunto absorbieron más del 97 por ciento de las exportaciones y proporcionaron el 76 por ciento de las importaciones en 2005.  Más de la mitad de las exportaciones totales tienen por destino la región de la CARICOM (cuadro AI.3).  La principal fuente de las importaciones son los Estados Unidos, a los que correspondió más del 33,3 por ciento de las importaciones totales, seguidos de Trinidad y Tabago (23,6 por ciento), y el Reino Unido (9,4 por ciento).  Los proveedores restantes representaron menos del 5 por ciento en cada caso (cuadro AI.4).  Desde 2001 la participación en las importaciones de los principales interlocutores comerciales de San Vicente y las Granadinas apenas ha variado;  sin embargo, han aumentado considerablemente las exportaciones destinadas a países de la CARICOM, en tanto que han descendido las destinadas a otros países, con excepción del Reino Unido y los Estados Unidos.

22. Las exportaciones de servicios, en especial en la esfera del turismo, han seguido aumentando en importancia:  en 2005 representaron alrededor de dos tercios de las exportaciones de bienes y servicios;  los ingresos en concepto de servicios de turismo representaron algo más del 50 por ciento.

23. El total de inversiones extranjeras directas netas fue en el período 2001-2005 de unos 209 millones de dólares EE.UU., frente a 67 millones en el período 1995-1999.  La mayor parte de las inversiones se destinó al turismo o estuvo vinculada con proyectos de inversión apoyados por el Gobierno.  También las entradas netas de inversiones de cartera aumentaron considerablemente en el período 2001-2005, hasta situarse en 77 millones de dólares EE.UU., mientras que en el momento de la realización del anterior examen eran brevemente negativas.

5) Perspectivas

24. No se han facilitado a la Secretaría previsiones económicas oficiales.  Tras un crecimiento económico del 3,4 por ciento aproximadamente previsto para 2006 y un aumento de los precios de consumo del 1,8 por ciento, el FMI prevé un crecimiento del PIB del 5,5 por ciento y una inflación de los precios de consumo del 3,9 por ciento en 2007, y del 6,3 y el 3,7 por ciento, respectivamente, en 2008.  Se espera que el déficit por cuenta corriente de la balanza de pagos siga siendo elevado:  entre el 20 y el 25 por ciento del PIB.  Se espera asimismo que aumente el déficit fiscal si no se adoptan nuevas medidas para reducirlo.

II. MARCO DE LA POLÍTICA COMERCIAL Y DE INVERSIONES

1) Marco constitucional y jurídico general
25. San Vicente y las Granadinas pasó a ser una democracia parlamentaria independiente el 27 de octubre de 1979.  El Jefe de Estado sigue siendo la Reina de Inglaterra y el país forma parte del Commonwealth de Naciones.  Representa a la Reina un Gobernador General.  Desde el punto de vista constitucional, los poderes ejecutivo, legislativo y judicial de San Vicente y las Granadinas residen en la Reina.

26. El poder ejecutivo real es ejercido por el Primer Ministro y su Gabinete:  a ellos incumbe la conclusión y la firma de los tratados y acuerdos internacionales, con inclusión de los acuerdos relacionados con el comercio.  El Gobernador General designa como Primer Ministro al representante de la Cámara de la Asamblea (la Cámara) que, a su juicio exclusivo, parezca contar con el apoyo de la mayoría de los demás representantes elegidos.  En principio, ello significa por lo general que el Primer Ministro es el jefe del partido que constituya mayoría en la Cámara.

27. La Constitución de San Vicente y las Granadinas confiere al Primer Ministro importantes facultades, entre ellas la facultad exclusiva de:  designar a parlamentarios para puestos ministeriales y relevarlos de sus funciones;  decidir la fecha de las elecciones;  vetar candidaturas para el puesto de Comisario de Policía;  designar a la mayoría de los senadores;  designar al personal de más alto nivel para las principales juntas u organizaciones oficiales;  y proponer la mayoría de las designaciones para la Comisión de Servicios Públicos.

28. Los miembros del Gabinete se designan entre los representantes elegidos en la Cámara de la Asamblea o el Senado y son responsables colectivamente ante el Gobernador General del asesoramiento que prestan.  No pueden designarse más de dos senadores para que ocupen puestos ministeriales.  Cuando el Fiscal General es un funcionario público, en vez de un representante o senador elegido, pasa automáticamente a ser miembro de oficio del Gabinete, así como miembro del Parlamento.  El Gabinete es también responsable colectivamente de sus decisiones ante la Cámara de la Asamblea.

29. El órgano legislativo de San Vicente y las Granadinas es unicameral, con 15 representantes elegidos y seis senadores designados.  Deben celebrarse elecciones cada cinco años, aunque pueden anticiparse.  La última vez que se celebraron fue en diciembre de 2005.

30. El proceso de formulación de legislación comienza con la presentación de un proyecto de ley, normalmente a petición de un ministerio.  El proyecto de ley es por lo general objeto de tres lecturas:  durante la segunda se debate su contenido y se proponen modificaciones;  en la tercera se rechaza o aprueba.  Los proyectos de ley no se convierten en leyes hasta que han sido sancionados por el Gobernador General y se han publicado en el Boletín Oficial del Estado.  Ese procedimiento es aplicable a todas las leyes, con inclusión de las leyes comerciales y las relacionadas con el comercio.

31. El sistema judicial se basa en el derecho consuetudinario inglés (common law).  El ejercicio de las facultades discrecionales de los ministerios está sujeto a revisión por los tribunales superiores.  Se garantiza al poder judicial independencia constitucional.  En el nivel judicial más bajo se hallan los tribunales de magistrados, que están encargados de los asuntos penales y civiles de poca importancia.  De los asuntos penales graves, que normalmente entrañan la presentación de cargos por delitos procesables, y los asuntos civiles que superan un determinado umbral se ocupa el Tribunal Superior de San Vicente, que puede también interpretar las disposiciones de la Constitución.  El recurso en primera instancia se interpone ante el Tribunal Supremo del Caribe Oriental, que es un tribunal itinerante con sede en Santa Lucía, pero que goza de una arraigada protección en la Constitución de San Vicente y las Granadinas.  El tribunal final de apelación es el Comité Judicial del Consejo Privado, con sede en Londres.  Los particulares no pueden invocar en los tribunales nacionales acuerdos internacionales que no se hayan incorporado en la legislación nacional, ni tampoco basarse en ellos.

32. Todas las leyes deben estar en conformidad con los términos de la Constitución;  de lo contrario, carecen de validez en la medida de las incompatibilidades que pueda haber.  En 2003, el Gobierno de San Vicente y las Granadinas estableció una Comisión de Revisión de la Constitución, integrada por representantes del Gobierno, la oposición y organizaciones de la sociedad civil.  La Comisión procedió a la celebración de amplias consultas públicas con el fin de reformar la Constitución y examinar la conveniencia de mantener el recurso ante el Consejo Privado o sustituir su jurisdicción por la del Tribunal de Justicia del Caribe (CCJ), tribunal superior regional establecido por los Jefes de Gobierno de la CARICOM en abril de 2005.  En septiembre de 2006, la Comisión de Revisión de la Constitución presentó al Parlamento su informe definitivo, en el que recomendaba la supresión del recurso ante el Consejo Privado y la adhesión al CCJ, así como la reducción de las facultades del Primer Ministro en determinadas esferas.

2) Formulación y aplicación de las políticas comerciales
33. El Ministerio de Asuntos Exteriores y Comercio está encargado de prestar asesoramiento al Gobierno en materia de política y estrategia comerciales, y es el principal responsable de los asuntos relativos a la OMC y de las negociaciones relacionadas con el comercio.  La División de Comercio Internacional del Ministerio, que se ocupa de las cuestiones relacionadas con la OMC, cuenta con cuatro miembros.  El Ministerio de Finanzas y Planificación está encargado de la política arancelaria y la política fiscal, así como del establecimiento de la política general en materia de inversiones.  El Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales tiene a su cargo la administración de la Ley de Aduanas y la Ley del Impuesto General sobre el Consumo.  Intervienen también en la política comercial el Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca, el Ministerio de Turismo, Juventud y Deportes, el Ministerio de Asuntos Jurídicos, el Ministerio de Telecomunicaciones, Ciencia e Industria, y la Oficina de Normas de San Vicente y las Granadinas.

34. El principal objetivo de la política comercial nacional es el fomento de las exportaciones.  El Gobierno espera promover un crecimiento equilibrado y sostenible a largo plazo mediante la transformación del país en una economía impulsada por las exportaciones.
  En los últimos años San Vicente y las Granadinas ha adoptado una serie de medidas encaminadas al logro de ese objetivo (capítulo III 2)).

35. Si bien la pertenencia a la OMC es importante para la política comercial general de San Vicente y las Granadinas, para hacer avanzar sus intereses relacionados con esa Organización el país ha tenido que depender en mayor medida de instituciones y mecanismos regionales, debido a sus limitaciones en materia de recursos humanos y técnicos.  Concretamente, colabora activamente con otros Estados de la OECO y de la CARICOM en la formulación y aplicación de políticas comerciales relativas a cuestiones de la OMC y otros asuntos relacionados con el comercio.  San Vicente y las Granadinas participa directamente en las negociaciones comerciales cuando lo permiten los recursos, pero sus negociaciones comerciales internacionales se ven generalmente facilitadas por el Mecanismo Regional de Negociación del Caribe.

3) Régimen de inversiones extranjeras
36. En San Vicente y las Granadinas la formulación de la política de inversión extranjera está a cargo del Ministerio de Finanzas y Planificación.  El Ministerio de Turismo, Juventud y Deportes, y el Ministerio de Asuntos Exteriores y Comercio participan directamente en su aplicación.  Antes de 2003 la Corporación de Desarrollo tenía el mandato de atraer inversión extranjera directa, gestionar un polígono industrial y vender la imagen del país en el extranjero.  En octubre de 2003 se estableció la Sociedad Nacional de Fomento de las Inversiones (NIPI), que recibió el mandato algo más centrado de promover y vender la imagen del país en el extranjero a inversores extranjeros directos.  La NIPI rinde directamente informe a la Oficina del Primer Ministro y facilita las actividades económicas mediante el suministro de una serie de servicios a inversores tanto locales como extranjeros.

37. La NIPI considera a los inversores extranjeros exportadores potenciales y se centra en crear un entorno que permita que prospere la inversión extranjera.  Prevé un crecimiento potencial de la inversión y las exportaciones impulsado casi exclusivamente por la empresa privada.
  A efectos de participación de inversores extranjeros, el Gobierno ha identificado como esferas de gran potencial de exportación las siguientes:  elaboración de productos agropecuarios;  turismo;   tecnología de la información y las comunicaciones;  y manufacturas ligeras.

38. Con una excepción, la inversión extranjera en San Vicente y las Granadinas no está sujeta a restricciones y los inversores extranjeros reciben trato nacional.  La única restricción es la prevista en la Ley de Propiedad Inmobiliaria por Extranjeros (capítulo 235, volumen 6 de las Leyes de San Vicente y las Granadinas, Edición Revisada de 1990, modificada por la Ley Nº 6, de 2004), que exige que los extranjeros obtengan una licencia para adquirir tierras, o acciones u obligaciones de una empresa.  En el caso de los inversores extranjeros que se propongan comprar un acre o menos, la solicitud debe contener un plan de desarrollo aprobado y debe presentarse un plan de ejecución en un plazo de 18 meses.  Los extranjeros que deseen adquirir más de un acre de tierra deben presentar un plan de desarrollo para toda la zona.  La concesión de las licencias está sujeta a la presentación de una solicitud al Gabinete y al pago de los correspondientes derechos de licencia, que ascienden al 10 por ciento del valor de la propiedad adquirida.

39. Las empresas extranjeras pueden repatriar los dividendos al extranjero.  Las empresas de propiedad conjunta (empresas conjuntas de inversores extranjeros y nacionales) sólo pueden repatriar las ganancias que correspondan a la participación extranjera en la empresa.  A menos que se les conceda una exención en virtud de la Ley de Incentivos Fiscales, los beneficios derivados de las inversiones extranjeras están sujetos a un impuesto de sociedades de entre el 25 y el 40 por ciento, con excepción de las empresas manufactureras, que están sujetas a los siguientes tipos:  del 30 por ciento sobre los ingresos procedentes de las ventas al mercado nacional y a los mercados de la OECO (frente al 35 por ciento hasta 2001);  del 25 por ciento sobre los ingresos derivados de las exportaciones a mercados no pertenecientes a la OECO (frente al 30 por ciento hasta 2001);  y del 15 por ciento sobre los ingresos procedentes de las exportaciones a otros mercados (frente al 25 por ciento hasta 2001).

40. Para atraer inversión extranjera San Vicente y las Granadinas ofrece incentivos en una serie de esferas (capítulo III 3) ii)).  En su Ley Nº 15, de 1999, de Zonas Francas de Exportación, se encomienda a la Autoridad Portuaria la tarea de administrar las zonas francas.  Hasta la fecha no existen zonas francas en funcionamiento.

41. San Vicente y las Granadinas tiene acuerdos en materia de doble tributación con países miembros de la CARICOM, en virtud de las disposiciones del Tratado revisado.  Firmó un acuerdo de inversión con Alemania para fomentar la protección recíproca de las inversiones.
  No tiene acuerdos en materia de doble tributación ni acuerdos bilaterales sobre inversiones con otros países.

42. San Vicente y las Granadinas es miembro del Organismo Multilateral de Garantía de Inversiones del Banco Mundial.  Es también miembro del Centro Internacional de Solución de Controversias.

4) Relaciones internacionales
i) Organización Mundial del Comercio

43. Antes de la independencia, alcanzada el 27 de octubre de 1979, San Vicente y las Granadinas aplicaba el GATT de facto como parte del territorio metropolitano del Reino Unido.  San Vicente y las Granadinas se convirtió en parte contratante del GATT el 18 de mayo de 1993, con arreglo al apartado c) del párrafo 5 del artículo XXVI, retrotrayendo sus derechos y obligaciones en el marco del GATT a la fecha de la independencia.  Es Miembro inicial de la OMC y otorga trato NMF a todos sus interlocutores comerciales.

44. No existe una Ley de la Ronda Uruguay específica.

45. En el marco del AGCS, San Vicente y las Granadinas asumió compromisos iniciales en materia de turismo, transporte y servicios financieros (capítulo IV 3)), así como en servicios de salud (servicios de hospital) y de esparcimiento (servicios de espectáculos y deportivos).  El país no presentó ofertas en las negociaciones prorrogadas sobre las telecomunicaciones y los servicios financieros.  En las negociaciones sobre los servicios en el marco del PDD ha presentado una oferta inicial, que sigue teniendo carácter reservado
;  pero no ha presentado oferta revisada.

46. Desde 2001 San Vicente y las Granadinas ha presentado algunas notificaciones a la OMC (cuadro II.1).

47. San Vicente y las Granadinas ha apoyado una solicitud hecha por una serie de pequeños Miembros en desarrollo de la OMC de que se prorrogue hasta 2018 el plazo para la concesión de subvenciones a la exportación.

Cuadro II.1

Notificaciones presentadas a la OMC, 2002-2007

	Acuerdo de la OMC
	Descripción 
	Signatura del documento

	Medidas sanitarias y fitosanitarias
	Notificación de un proyecto de legislación y reglamentación:  Proyecto de Ley de Protección Fitosanitaria, 2004

	G/SPS/N/VCT/1, de 11 de enero de 2005

	Servicios
	Notificación, como parte de la CARICOM, de la eliminación de las restricciones al derecho de establecimiento y al suministro de servicios entre los miembros 

	S/C/N/229, de 19 de febrero de 2003


	Empresas comerciales del Estado (apartado a) del párrafo 4 del artículo XVII del GATT)
	Notificación nueva y completa de la Corporación de Comercialización de San Vicente como única empresa comercial del Estado
	G/STR/N/4/VCT, de 19 de diciembre de 2000
G/STR/N/5/VCT, de 19 de diciembre de 2000
G/STR/N/6/VCT, de 19 de diciembre de 2000


	Subvenciones y medidas compensatorias (SMC) (párrafo 4 del artículo 27)
	Solicitud de prórroga para la concesión de subvenciones a la exportación
	G/SCM/N/74/VCT, de 4 de enero de 2002
G/SCM/N/71/VCT, de 20 de marzo de 2002
G/SCM/N/95/VCT, de 26 de agosto de 2003
G/SCM/N/99/VCT, de 26 de agosto de 2003
G/SCM/N/114/VCT, de 7 de julio de 2004
G/SCM/N/123/VCT, de 12 de mayo de 2005
G/SCM/N/146/VCT, de 4 de octubre de 2006


Fuente:
Secretaría de la OMC.

48. San Vicente y las Granadinas no ha participado como reclamante ni como demandado en ninguna diferencia sometida al OSD.  Ha intervenido como tercero en una (Comunidades Europeas - Régimen para la importación, venta y distribución de bananos).
  En noviembre de 2006 el Ecuador presentó una solicitud de celebración de consultas al amparo del párrafo 5 del artículo 21 del ESD y el artículo XXII del GATT de 1994.  San Vicente y las Granadinas ha solicitado ser asociado a las consultas.

ii) Acuerdos preferenciales

49. San Vicente y las Granadinas es uno de los miembros fundadores de la CARICOM y la OECO.  La CARICOM ha firmado acuerdos comerciales bilaterales con Colombia, Costa Rica, Cuba, la República Dominicana y Venezuela.  San Vicente y las Granadinas es también miembro del Acuerdo de Cotonou revisado ACP-CE y de la Asociación de Estados del Caribe (AEC).

50. En virtud del Acuerdo de Cotonou revisado ACP-CE, las exportaciones de San Vicente y las Granadinas reciben tradicionalmente acceso preferencial al mercado de las CE.  Una de las principales actividades económicas de San Vicente y las Granadinas ha sido la producción de bananos y su exportación a las CE en el marco del Acuerdo, que representa un porcentaje considerable de las exportaciones del país.  En los últimos años ese porcentaje ha descendido constantemente, al haberse erosionado las preferencias como consecuencia de los cambios introducidos en el régimen aplicado a los bananos.  Como parte del CARIFORUM, San Vicente y las Granadinas participa actualmente en negociaciones con las CE para la conclusión de un acuerdo de asociación económica.

51. Las exportaciones de una serie de productos de San Vicente y las Granadinas gozan de acceso preferencial al mercado estadounidense en el marco de la Iniciativa de la Cuenca del Caribe (ICC).  A mediados de 2000 los Estados Unidos concedieron a los beneficiarios de la ICC preferencias ampliadas.  Mediante el CARIBCAN, también el Canadá otorga acceso preferencial a una serie de exportaciones de San Vicente y las Granadinas.  Pese a esos arreglos, los principales mercados de exportación siguen siendo la CARICOM y el Reino Unido;  el volumen de las exportaciones a los Estados Unidos y el Canadá es relativamente bajo en comparación con el de las destinadas a otros mercados (cuadro AI.3).

52. Los productos de San Vicente y las Granadinas pueden beneficiarse de los esquemas SGP de Australia, el Canadá, las Comunidades Europeas, los Estados Unidos, el Japón, Nueva Zelandia y Suiza.  La gama de productos varía según el esquema de cada país.

III. Políticas Y PRÁCTICAS comerciales, por MEDIDAS

1) Medidas que afectan directamente a las importaciones 

i) Procedimientos aduaneros, documentación y registro

53. Los importadores no tienen la obligación de registrarse ni de recurrir a agentes de aduanas.  La Ley Nº 14 de 1999 sobre Aduanas (Control y Administración) regula los procedimientos aduaneros.  Para las importaciones hacen falta hasta seis documentos;  todas las importaciones deben ir acompañadas de una declaración presentada por el importador o por un agente, un certificado formal de entrada detallado con los números de aranceles correspondientes, la cantidad importada y el valor de aduanas de cada artículo importado, una factura y un conocimiento de embarque o conocimiento de embarque aéreo.  Según la naturaleza de la importación, también pueden exigirse otros documentos, por ejemplo:  una licencia de importación (sección 1) vi)), un certificado de origen para los productos acogidos a la exoneración de derechos de la CARICOM y un certificado veterinario o sanitario.

54. La aduana utiliza el sistema informático SIDUNEA para procesar los documentos de aduana en forma electrónica.  El Departamento de Aduanas e Impuestos sobre el Consumo está en proceso de aplicación del sistema SIDUNEA ++.  El 30 de abril de 2007 se cumplimentó el módulo del manifiesto, lo que a la postre permitirá la presentación electrónica de los datos, reforma que facilitará el comercio.  Para el tratamiento electrónico de todos los documentos aduaneros se utiliza el SIDUNEA V2.71, que permite calcular los derechos e impuestos a pagar;  todavía se hace en papel la presentación de documentos por los importadores, pero las autoridades esperan disponer en julio de 2007 de un sistema de presentación electrónica.  La Ley Nº 4 de 2007 sobre Información Anticipada de Pasajeros y Cargamento prevé que las empresas de transporte y los agentes presenten electrónicamente su información sobre pasajeros y manifiestos de carga, pero aún se exigirá la presentación en papel de algunos documentos.

55. La mayoría de las importaciones se despachan de aduana en un plazo de 24 horas, otorgándose prioridad a los bienes perecederos, pero en el caso de algunos artículos hacen falta hasta 48 horas.  Menos del 50 por ciento de las importaciones están sujetas a inspección física;  las que se someten a inspección son seleccionadas después de una evaluación de riesgos.   Antes de la importación, el importador puede consultar al Oficial de Información para determinar la clasificación arancelaria correcta de un producto.  Las decisiones de la aduana pueden recurrirse ante el Controlador de Aduanas.  San Vicente y las Granadinas no es miembro de la Organización Mundial de Aduanas.

ii) Valoración en aduana 

56. San Vicente y las Granadinas no ha notificado a la OMC su régimen de valoración en aduana.  No ha invocado las disposiciones sobre trato especial y diferenciado del artículo 20 del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC ni ha respondido a la lista de cuestiones de la OMC sobre valoración en aduana.

57. San Vicente y las Granadinas aplicó el Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC en 2000.  El marco normativo fue incorporado a la Ley Nº 14 de 1999 sobre la Aduana (Control y Administración), Segunda Lista.  Los métodos de valoración que figuran en el Código se utilizan en el orden prescrito en el Acuerdo.  Las autoridades señalan que el valor de transacción se utiliza en aproximadamente el 95 por ciento de las importaciones.  No se utilizan precios mínimos ni de referencia a efectos de valoración.  Se utilizan valores de referencia cuando no se declara ningún valor de transacción;  la aduana utiliza para este fin catálogos así como una base de datos interna que contiene valores tomados de importaciones anteriores.

iii) Normas de origen

58. San Vicente y las Granadinas no ha notificado a la OMC sus normas de origen, ni preferenciales ni no preferenciales.

59. San Vicente y las Granadinas adoptó en 1998 las normas de origen introducidas por la CARICOM.  Se concede el régimen de franquicia arancelaria sólo si las mercancías que cumplen con los criterios de origen se envían directamente desde o hacia los Estados miembros.  San Vicente y las Granadinas ha obtenido exenciones para el arroz y para la madera de coníferas destinada a la fabricación de muebles.  Estas exenciones aún siguen vigentes (mediados de 2007).  Al igual que otros miembros de la CARICOM, se esperaba que San Vicente y las Granadinas aplicara las normas de origen que figuran en la Lista I Modificada del Tratado de Chaguaramas revisado, basada en el SA 2007, a partir del 1º de enero de 2007.  La aplicación del IVA ha contribuido a que se demore la aplicación en San Vicente y las Granadinas, pero las autoridades esperan que para el 1º de enero de 2008 se utilice el SA 2007.

iv) Aranceles y otras cargas aplicables a las importaciones 

a)
Ingresos arancelarios 

60. En San Vicente y las Granadinas los derechos de aduana han constituido una importante fuente de ingresos, aunque es probable que esto cambie con las reformas fiscales instituidas en 2007 (véase la sección 1) v)).  En 2006, los derechos de aduana totalizaron 34 millones de dólares EC, aproximadamente el 8,6 por ciento de los ingresos corrientes del Gobierno nacional para ese año y el 9,4 por ciento de sus ingresos fiscales.
  También son importantes fuentes de ingresos otros impuestos a las importaciones:  el impuesto sobre el consumo que se recaudó de las importaciones ascendió a un total de 94,2 millones de dólares EC, cifra equivalente a alrededor del 23,9 por ciento del total de los ingresos corrientes del Gobierno nacional, mientras que la carga por servicios aduaneros aportó 26,1 millones de dólares EC (el 6,6 por ciento de los ingresos).  En total, estos impuestos aplicados a los productos importados representaron el 41,3 por ciento de los ingresos totales en 2006, cifra ligeramente superior a la de 2000 (39,8 por ciento).

b)
Estructura del arancel NMF aplicado

61. San Vicente y las Granadinas otorga al menos el trato NMF a todos sus socios comerciales.  La gran mayoría de los tipos arancelarios son ad valorem;  se aplican tipos específicos sobre 13 líneas al nivel de 7 dígitos, que corresponden a algunas bebidas alcohólicas, que corresponde a bebidas alcohólicas como el whisky, el ron y el gin (SA 2208), el vino (SA 2204) y el vermut (SA 2205).  Estos tipos no han sido incluidos en la recapitulación de estadísticas que figura más abajo.  No existen aranceles estacionales ni contingentes arancelarios.

62. El arancel aplicado en 2006 se basa en el Sistema Armonizado de Designación y Codificación de Mercancías y comprende 6.274 líneas arancelarias al nivel de 10 dígitos (cuadro III.1).
  El arancel tiene nueve niveles cuyos tipos son del 0, 5, 10, 15, 20, 25, 30, 35 y 40 por ciento.  Se otorga el trato de franquicia arancelaria al 7,2 por ciento de las líneas arancelarias en las importaciones sujetas al trato NMF.  Casi un tercio de las líneas arancelarias agrícolas están sujetas a un tipo del 40 por ciento, mientras que el tipo máximo aplicado a los productos no agrícolas es del 20 por ciento.

Cuadro III.1

Estructura del arancel, 2006

(Basada en el arancel de 2000)

	1.
	Número total de líneas arancelarias
	6.274

	2.
	Aranceles no ad valorem (porcentaje de las líneas arancelarias totales)
	0,8

	3.
	Aranceles no ad valorem sin EAV (porcentaje de las líneas arancelarias totales)
	0,8

	4.
	Contingentes arancelarios (porcentaje de las líneas arancelarias totales)
	0,0

	5.
	Líneas arancelarias en régimen de franquicia (porcentaje de las líneas arancelarias totales)
	7,2

	6.
	Tipo arancelario medio de las líneas sujetas a derechos (porcentaje)
	11,7

	7.
	"Crestas" arancelarias nacionales (porcentaje de las líneas arancelarias totales)a
	6,2

	8.
	"Crestas" arancelarias internacionales (porcentaje de las líneas arancelarias totales)b
	27,3

	9.
	Líneas arancelarias consolidadas (porcentaje de las líneas arancelarias totales)
	99,7


a
Las crestas arancelarias nacionales se definen como tipos que exceden del triple del promedio global de los tipos 
aplicados.

b
Las crestas arancelarias internacionales se definen como tipos superiores al 15 por ciento.

Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos facilitados por las autoridades.

63. El promedio aritmético del arancel NMF en 2006 (basado en el arancel de 2000) fue del 10,9 por ciento (14,9 por ciento si se incluye la carga por servicios aduaneros).  El promedio del arancel NMF que se aplica a los productos agrícolas (definición de la OMC) fue del 20,5 por ciento (24,5 por ciento con la carga por servicios aduaneros) y el aplicado a los productos no agrícolas, del 9 por ciento (13 por ciento) (cuadro III.2).  Entre los tipos medios NMF más elevados que se aplican en la agricultura figuran los del pescado y los productos de la pesca (29 por ciento), el tabaco (26 por ciento) y las frutas y legumbres y hortalizas (25,7 por ciento).  Mientras que por lo general los aranceles aplicados a los productos no agrícolas son más bajos, los promedios son relativamente altos en los casos de las armas y municiones (24,3 por ciento), obras de artes (20 por ciento) y el calzado y la sombrerería (16,2 por ciento).  La estructura del arancel de San Vicente y las Granadinas está parcialmente invertida, en la medida en que se aplican los aranceles más altos en la primera fase de elaboración y los más bajos a los productos semielaborados.  San Vicente y las Granadinas aplica una carga por servicios aduaneros del 4 por ciento (véase infra).

64. San Vicente y las Granadinas aplica desde 1991 el Arancel Exterior Común (AEC) de la CARICOM, y la Fase IV de ese Arancel desde el 1º de enero de 1998.  Los cambios arancelarios en virtud del AEC se aplican al nivel de la CARICOM, pero la facultad decisiva para determinar los tipos arancelarios reside en el Parlamento.  El Ministerio de Hacienda, Planificación y Desarrollo impone reducciones temporales del AEC y la aplicación de gravámenes a las importaciones.

Cuadro III.2

Análisis recapitulativo del arancel NMF, 2006

(Basado en el arancel de 2000)

	Designación
	NMF

	
	Nº de líneas
	Promedio
(%)
	Horquilla
(%)
	Coeficiente de variación
(CV)
	Promedio final consolidadoa
(%)

	Total
	6.274
	10,9
	0 - 40
	0,9
	65,0

	SA 01-24
	1.033
	20,5
	0 - 40
	0,8
	117,3

	SA 25-97
	5.241
	9,0
	0 - 35
	0,8
	54,9

	Por categorías de la OMC 
	
	
	
	
	

	Agricultura (definición de la OMC)
	989
	18,0
	0 - 40
	0,8
	115,6

	
Animales y productos de origen animal
	129
	17,7
	0 - 40
	0,9
	121,2

	
Productos lácteos
	24
	6,7
	0 - 20
	0,8
	100,0

	
Café y té, cacao, azúcar, etc.
	171
	17,9
	0 - 40
	0,8
	111,2

	
Flores cortadas, plantas
	55
	11,7
	0 - 40
	1,2
	100,0

	
Frutas y legumbres y hortalizas
	253
	25,7
	0 - 40
	0,6
	121,5

	
Cereales
	28
	17,8
	0 - 40
	0,7
	116,1

	
Semillas oleaginosas, grasas y aceites  sus productos
	85
	17,7
	0 - 40
	1,0
	127,4

	
Bebidas y bebidas espirituosas
	78
	22.1
	5 - 40
	0.5
	129.4

	
Tabaco
	10
	26.0
	5 - 35
	0.6
	104.8

	
Los demás productos agropecuarios, n.e.p.
	156
	6.5
	0 - 40
	1.0
	101.5

	Productos no agropecuarios (OMC) (incluido el petróleo)
	5.285
	9.6
	0 - 40
	0.9
	55.5

	
Productos no agropecuarios (OMC) (excluido el petróleo)
	5.246
	9,6
	0 - 40
	0,9
	55,4

	

Pescado y productos de pescado
	134
	29,0
	0 - 40
	0,5
	117,8

	

Productos minerales, piedras preciosas y metales preciosos
	411
	9,1
	0 - 30
	0,8
	55,4

	

Metales
	714
	6,6
	0 - 20
	0,8
	50,8

	

Productos químicos e instrumentos y aparatos de fotografía
	991
	7,0
	0 - 30
	0,8
	52,4

	

Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	168
	10,7
	0 - 25
	0,7
	51,5

	

Madera, pasta de madera, papel y muebles
	314
	9,6
	0 - 25
	0,7
	64,5

	

Textiles y vestido
	949
	11,6
	0 - 30
	0,6
	52,8

	

Equipo de transporte 
	184
	10,3
	0 - 35
	1,0
	65,0

	

Maquinaria no eléctrica
	592
	6,4
	0 - 35
	1,0
	51,4

	

Maquinaria eléctrica
	269
	9,8
	0 - 35
	0,8
	54,4

	

Artículos no agropecuarios n.e.p.
	520
	13,5
	0 - 35
	0,7
	55,5

	
Petróleo
	39
	7,3
	0 - 35
	1,1
	72,5

	Por sector CIIUa, b
	
	
	
	
	

	Agricultura y pesca
	388
	24,6
	0 - 40
	0,7
	111,6

	Explotación de minas
	116
	6,9
	0 - 25
	0,8
	53,0

	Industrias manufactureras
	5.769
	10,1
	0 - 40
	0,9
	62,1

	Por sección del SA
	
	
	
	
	

	01 Animales vivos y productos del reino animal
	269
	22,6
	0 - 40
	0,8
	115,3

	02 Productos del reino vegetal
	388
	21,6
	0 - 40
	0,8
	117,3

	03 Grasas y aceites
	53
	24,3
	4 - 40
	0,7
	145,4

	04 Preparaciones alimenticias, etc.
	323
	16,8
	0 - 40
	0,6
	114,4

	05 Productos minerales
	203
	6,4
	0 - 35
	0,8
	55,8

	06 Productos de las ind. químicas y de las ind. conexas
	929
	6,9
	0 - 30
	0,8
	55,0

	07 Plásticos y caucho
	234
	7,7
	0 - 25
	0,9
	51,8

	08 Pieles y cueros
	84
	10,2
	5 - 20
	0,7
	62,5

	09 Madera y manufacturas de la madera
	122
	9,7
	0 - 20
	0,6
	53,0

	10 Pasta de madera, papel, etc.
	169
	8,2
	0 - 25
	0,8
	55,1

	11 Materias textiles y sus manufacturas
	935
	11,3
	0 - 20
	0,7
	54,2

	12 Calzado, sombreros y demás tocados
	66
	16,2
	0 - 20
	0,4
	50,0

	13 Manufacturas de piedra
	195
	10,0
	0 - 25
	0,7
	51,8

	14 Piedras preciosas, etc.
	61
	15,2
	0 - 25
	0,7
	73,5

	15 Metales comunes y sus manufacturas
	708
	7,0
	0 - 35
	0,8
	50,9

	16 Máquinas y aparatos
	894
	7,8
	0 - 35
	0,9
	52,5

	17 Material de transporte
	194
	10,1
	0 - 35
	1,0
	64,2

	18 Instrumentos de precisión
	248
	11,4
	0 - 30
	0,8
	56,7

	19 Armas y municiones
	20
	24,3
	0 - 35
	0,5
	79,2

	20 Manufacturas diversas
	171
	15,3
	0 - 20
	0,4
	71,2

	21 Objetos de arte, etc.
	8
	20,0
	20 - 20
	0,0
	50,0

	Por etapas de elaboración
	
	
	
	
	

	Primera etapa de elaboración
	786
	18,4
	0 - 40
	0,9
	94,4

	Productos semielaborados
	1.829
	5,5
	0 - 40
	0,7
	53,4

	Productos totalmente elaborados
	3.659
	12,0
	0 - 40
	0,7
	64,5


a
Se consignan tipos consolidados según la clasificación SA 96 y tipos aplicados según la clasificación SA 2002, por lo que puede haber diferencias en el número de líneas incluidas en los cálculos.

b
Clasificación CIIU (Rev.2), excluida la electricidad (una línea).

Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC sobre la base de los datos suministrados por las autoridades de San Vicente y las Granadinas.

65. Las excepciones al AEC se incluyen en las Listas A, B, C y D del Arancel de cada miembro de la CARICOM.  En el caso de San Vicente y las Granadinas, los productos incluidos en la Lista A, que están sujetos a un derecho de aduanas máximo del 40 por ciento, son principalmente productos agropecuarios, material de embalaje, cerámicas, lavadoras y secadoras de ropa y artículos sanitarios.  La Lista C contiene productos altamente sensibles a los ingresos;  la mayoría de las mercancías incluidas en esa Lista (automóviles, algunos dispositivos eléctricos, metales preciosos, productos del tabaco, cerveza, vino y bebidas espirituosas), así como algunas manufacturas en general (jabón, champú, etc.), están sujetas a un arancel del 30 por ciento.  Los tipos aplicados sobre esos productos suelen ser superiores a los tipos del AEC, y algunos productos de la Lista están sujetos a tipos específicos.  Los tipos aplicados pueden modificarse a efectos presupuestarios;  como las mercancías incluidas en la Lista C son excepciones al AEC, los aranceles que se les aplican no se fijan en el marco de la CARICOM.  San Vicente y las Granadinas ha consolidado en la OMC la mayor parte de estos productos a tipos superiores al 50 por ciento (véase infra).

66. Los miembros de la CARICOM pueden aplicar tipos arancelarios por debajo de los del AEC a las mercancías incluidas en la Lista de exenciones condicionales de derechos del AEC, en la que se establecen los fines para los que pueden ser admitidos los productos en el Estado miembro importador en régimen de franquicia o a un tipo inferior al del AEC.  San Vicente y las Granadinas, en tanto que PMA de la CARICOM, puede importar todos los insumos libres de derechos y no al tipo del 5 por ciento del AEC.  Existe también una Lista de artículos a los que no pueden aplicarse exenciones de derechos, en la que figuran bienes producidos en la CARICOM en cantidades que se consideran adecuadas para justificar la aplicación de la protección arancelaria.  

67. El artículo 164 (Fomento del desarrollo industrial) del Tratado de Chaguaramas revisado permite a los países menos desarrollados de la CARICOM solicitar al COTED que suspenda el trato de originarios de la Comunidad a los productos "como medida temporal con el fin de fomentar el desarrollo de una industria".  En enero de 2006 el COTED aprobó la lista de productos y de tipos.
  A principios de 2007 San Vicente y las Granadinas no estaba aplicando estos tipos.

c)
Tipos arancelarios NMF consolidados y compromisos en materia de contingentes 

68. San Vicente y las Granadinas consolidó la totalidad de sus líneas arancelarias durante la Ronda Uruguay;  anteriormente no había contraído ningún compromiso arancelario en el marco del GATT.  Los aranceles aplicados a las importaciones de productos industriales (SA 25-97) se consolidaron a un tipo uniforme del 50 por ciento, con más de 200 excepciones a los niveles de cuatro, seis, siete y ocho dígitos del SA.  Se consolidaron a tipos más altos productos no agrícolas incluidos en la lista C, que son excepciones al AEC.  Por ejemplo, los automóviles se consolidaron a tipos de entre el 100 y el 140 por ciento, según la categoría.  Los productos agrícolas se consolidaron a un nivel máximo del 100 por ciento, con algunas excepciones que oscilan entre el 107 y el 250 por ciento.

69. San Vicente y las Granadinas dejó en blanco la columna "los demás derechos y cargas" en su Lista, que en la práctica equivale a haber consignado "cero".

d)
Concesiones arancelarias y fiscales

70. En numerosos acuerdos y leyes se prevén importaciones libres de derechos.  En conjunto, estos programas representaron unos 441,5 millones de dólares EC en ingresos arancelarios no percibidos durante 2001-2006 (cuadro III.3).  La categoría más grande de importaciones en condiciones de preferencia fue la de las realizadas en el marco de acuerdos o legislación gubernamentales.

71. De conformidad con la Ley Nº 6 de 1980 de Derechos e Impuestos (Exención en el interés público), enmendada por la Ley Nº 8 de 1987 (capítulo 305 de las Leyes de San Vicente y las Granadinas), el Gabinete puede otorgar una exención parcial o total o una exoneración de los derechos de importación sobre mercancías específicas, a pedido de particulares u organizaciones, si se considera de interés público.  Las exenciones arancelarias se otorgan a las importaciones de bienes de capital y de consumo y materiales de construcción que se utilicen en una zona franca (véase la sección 2) ii)).  Las importaciones del Gobierno están exentas tanto del arancel como de la carga por servicios aduaneros.

Cuadro III.3

Ingresos no percibidos en importaciones realizadas en condiciones de preferencia, 2001-2006
(En millones de dólares EC)

	Finalidad de la concesión
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	Total

	Acuerdos o legislación gubernamentales 
	25,4
	8,0
	18,4
	39,5
	31,2
	38,9
	161,5

	Concesiones especiales del Consejo de Ministros o los Ministerios
	17,2
	10,7
	13,3
	11,0
	15,2
	18,5
	85,9

	Organismos normativos
	5,9
	8,7
	7,9
	10,2
	7,2
	13,1
	53,1

	Finalidades de la Administración y gubernamentales 
	8,1
	6,3
	6,9
	9,4
	10,2
	8,1
	49,0

	Industria
	10,1
	8,8
	2,6
	2,9
	3,8
	5,2
	33,3

	Ley de Incentivos Fiscales y legislación conexa
	0,7
	4,3
	10,0
	5,8
	4,2
	5,9
	31,0

	Misiones diplomáticas y organizaciones internacionales
	0,3
	0,3
	0,6
	2,4
	0,8
	0,6
	5,1

	Otros fines autorizados
	0,4
	0,8
	0,8
	0,3
	0,2
	1,3
	3,8

	Uso doméstico de ciudadanos que retornan
	0,6
	0,8
	0,3
	0,3
	1,0
	0,7
	3,7

	Movimiento de personas
	0,3
	0,5
	0,5
	0,7
	0,5
	0,5
	3,0

	Aeronaves
	0,5
	0,3
	0,3
	0,3
	0,5
	0,7
	2,6

	Uso doméstico para los hoteles en el marco de la Ley sobre Hoteles
	0,0
	0,0
	0,1
	0,7
	0,5
	0,3
	1,6

	Fines educativos y culturales
	0,4
	0,5
	0,0
	0,0
	0,2
	0,2
	1,3

	Fines sanitarios
	0,1
	0,2
	0,0
	0,0
	0,1
	0,6
	1,1

	Uso doméstico en el marco de concesiones para funcionarios públicos superiores
	0,2
	0,3
	0,0
	0,2
	0,0
	0,1
	0,7

	Uso doméstico en el marco de concesiones para las iglesias
	0,0
	0,0
	0,5
	0,0
	0,0
	0,0
	0,5

	Todos los demás programas
	0,8
	0,6
	0,5
	0,3
	1,5
	0,5
	4,2

	Total
	71,1
	51,2
	62,7
	84,1
	77,1
	95,3
	441,5


Fuente:
Información facilitada por las autoridades.

72. Puede otorgarse una concesión de franquicia arancelaria en el caso de los productos utilizados en la rama de la pesca (por ejemplo, redes de pesca, motores marinos y otros equipos).  Se puede solicitar la concesión al Oficial Jefe de la Pesca, aportando la prueba de ser pescador o parte interesada en la rama de la pesca.  Todos los materiales, equipos, almacenamientos, vehículos y otros bienes adquiridos por la Asociación de Cultivadores de Bananos están exentos de derechos de aduanas, así como de otros derechos e impuestos.  Los elementos de exoneración de derechos también constituyen una característica de los diversos esquemas de fomento de las inversiones, la producción y las exportaciones implantados por el Gobierno.

73. El Gobierno, en su presentación del presupuesto de 2006, anunció que nacionalizaría el sistema de otorgamiento de concesiones de franquicias arancelarias con el fin de controlar las pérdidas de ingresos.  La propuesta rebajaría las concesiones relacionadas con el 50 por ciento de los derechos de importación y el impuesto sobre el consumo aplicable a determinadas categorías.

e)
Preferencias arancelarias 

74. San Vicente y las Granadinas concede acceso en régimen de franquicia a las importaciones procedentes de otros países de la CARICOM, siempre que cumplan con los criterios de normas de origen de la CARICOM.

v) Otros gravámenes y cargas

75. San Vicente y las Granadinas aplica, además de los aranceles, una carga por servicios aduaneros del 4 por ciento sobre el valor c.i.f. de los productos importados;  esta carga se aplica a las importaciones procedentes de otros países de la CARICOM.  La ley exime a dos empresas que explotan islas de ocio (la Mustique Company y la Canouan Development Company) de esta carga y de los derechos de importación en el caso de la mayoría de los productos, si bien deben abonar la carga y los derechos en las importaciones de alimentos.

76. El Gobierno de San Vicente y las Granadinas ha renovado su sistema impositivo basándose en la conclusión de un Libro Blanco de 2006 de que era necesario racionalizar los regímenes del arancel, los impuestos sobre el consumo y el impuesto de consumo interno.  Se realizaron estudios de su régimen impositivo ante la expectativa de que sus derechos de importación, que constituyen una parte sustancial de sus ingresos, se redujeran de manera significativa debido a sus compromisos en la CARICOM y a las negociaciones regionales y multilaterales que estaban teniendo lugar.  El Libro Blanco sobre el IVA concluyó que el abanico actual de cargas "provocaba ineficiencias y desigualdades en el sistema y, en algunos sectores, altos costos en las actividades empresariales debido a la dificultad en la administración y el cumplimiento de estos impuestos indirectos".
  En el documento se recomendaba sustituirlas por un IVA.

77. Siguiendo las recomendaciones del Libro Blanco, se adoptó un IVA.  La Ley Nº 25 de 2006 sobre el Impuesto sobre el Valor Añadido entró en vigor el 1º de mayo de 2007.  Por lo general se aplica un IVA del 15 por ciento a los suministros y las importaciones sujetas a imposición;  al alojamiento hotelero y vacacional se le aplica un tipo reducido del 10 por ciento.  El IVA debe satisfacerlo el importador, en el momento de la importación, al Controlador de la Aduana;  en el caso de las transacciones internas, se paga al Ministerio de Hacienda.  A efectos del cálculo del IVA, el valor de una importación imponible es la suma de valor en aduana de los productos, determinado de conformidad con la Segunda Lista de la Ley sobre la Aduana (Control y Administración), esto es, el valor c.i.f. y los derechos de aduana, impuestos o cargas fiscales que deba pagar la importación, por ejemplo el derecho de importación, la carga por servicios aduaneros, el impuesto sobre el consumo y el recargo a los vehículos.  La ley prevé exenciones y tipos nulos para varios tipos de suministros y transacciones (cuadro III.4).

Cuadro III.4

Suministros exentos del IVA y con tipos nulos, 2007

	Suministros con tipos nulos

	Exportación de bienes y otros suministros de bienes para su consumo fuera de San Vicente y las Granadinas 

	Servicios de exportación y demás suministros de servicios para su consumo fuera de San Vicente y las Granadinas 

	Arroz blanco sin envasar;  azúcar de caña;  leche;  tronco, cuello y alas de pollo sin cocinar;  tronco, cuello y alas de pavo sin cocinar;  preparados para lactantes;  y harina de trigo sin envasar

	Los primeros 200 kilowatios hora por mes de electricidad y el recargo por el combustible suministrado por Vinlec o cualquier otra persona autorizada

	Gasolina, queroseno, diésel y GLP

	Cuadernos, periódicos y ordenadores

	Envases, contenedores, etiquetas y botellas

	Vehículos para inválidos y aparatos ortopédicos

	Servicios prestados por:  a) la Autoridad Portuaria de San Vicente y las Granadinas;  b) cualquier aeropuerto de San Vicente y las Granadinas 

	Servicios financieros internacionales 

	Suministros exentos

	Servicios financieros 

	Servicios de transporte internacional, incluidos los servicios internacionales de correos suministrados por la empresa de correos

	La venta de propiedad inmobiliaria

	El arrendamiento, la cesión mediante licencia, el alquiler u otra forma de cesión de derechos para ocupar un alojamiento en edificios residenciales

	Alojamiento en hotel o lugar de vacaciones durante un período ininterrumpido de más de 45 días

	Transporte de pasajeros por tierra, mar o aire dentro de San Vicente y las Granadinas, con exclusión de:  a) giras turísticas contratadas;  b) viaje contratado por mar o aire

	Servicios de enseñanza

	Servicios médicos, dentales, de enfermería, de convalecencia o similares

	Residencias o cuidados residenciales para personas de edad, indigentes, inválidos o discapacitados

	Medicamentos de venta con receta

	Servicios veterinarios

	Juegos a través de una institución sin ánimo de lucro autorizada

	Billetes de lotería organizada por la autoridad nacional de loterías o la comisión de loterías de las Islas de Barlovento

	Servicios nacionales de correos prestados por la empresa de correos

	Suministro de productos agrícolas sin elaborar, cuando sea la misma persona quien los suministra y los produce 

	Suministro de animales o insectos vivos distintos de los animales domésticos que habitualmente sirven de mascotas

	Insumos agrícolas, incluida la maquinaria y el equipo para la agricultura 

	Insumos para la pesca, por ejemplo los botes y los motores fuera borda de hasta 75 caballos de potencia 6 y los motores diésel interiores, utilizados para la actividad pesquera sujeta a impuestos 

	Suministros y piezas de repuesto para aeronaves y buques, si se utilizan durante el vuelo o el viaje que constituye el transporte internacional

	Suministro de pan por la persona que lo produce

	Servicios de un sindicato a un afiliado o a otro sindicato en el ordinario acaecer de sus objetivos en tanto que sindicato

	Artículos de religión o culto o prestación de servicios religiosos por una institución

	Bienes o servicios suministrados a una misión diplomática

	Importación de bienes cedidos como regalo incondicional a una organización de beneficencia autorizada o a una escuela pública 

	Bienes importados por una organización internacional o por personal internacional 

	Importaciones de bienes que están exentos de derechos aduaneros 

	Bienes expedidos o transportados a San Vicente y las Granadinas para su reexpedición o transporte a cualquier otro país

	Suministro de agua por parte de la autoridad central del agua y el alcantarillado a edificios residenciales para uso doméstico


Fuente:
Información facilitada por las autoridades.

78. El IVA sustituye a impuestos que en conjunto generaban unos ingresos estimados en 100,3 millones de dólares EC en 2006.
  Al mismo tiempo, San Vicente y las Granadinas instituyó nuevos impuestos sobre el consumo aplicables a quince tipos de productos;  al igual que el IVA, los impuestos sobre el consumo entraron en vigor el 1º de mayo de 2007.  Estos impuestos se aplican a diversos tipos de alcohol, tabaco, combustibles, vehículos y sus partes y bombillas incandescentes (cuadro III.5).  En el caso de los impuestos sobre el consumo aplicados a las importaciones sobre una base ad valorem, el impuesto se basa en el valor real del producto y no en el valor más el arancel más la carga por servicios aduaneros.

79. La Ley de Comercio Nº 13 de 1991 (Depósito de Envases), enmendada por la Ley Nº 3 de 1993 y la Ley Nº 4 de 1993, la Ley Nº 3 de 1998 y la Ley Nº 8 de 2002, prevé un depósito reembolsable aplicable a los envases no retornables o las latas de cerveza, malta, "stout", "ale", bebidas gaseosas y jugos, a un tipo de 0,50 dólares EC por botella o lata.  El impuesto especial de equiparación sobre el consumo de ron de la CARICOM a tipos específicos fue suprimido el 1º de mayo de 2007.

Cuadro III.5

Impuestos sobre el consumo que entraron en vigor el 1º de mayo de 2007

(En dólares EC y porcentaje)

	Producto 
	Tipo

	Cervezas y "stouts"
	$0,66 por litro

	Malta
	$0,35 por litro

	Vino
	$2,0 por litro

	Ron, brandy, whisky, gin, vodka y licor
	$2,00 por litro

	Otras bebidas fermentadas
	$0,66 por litro

	Gasolina
	$2 por galón

	Gasoil
	$0,7 por galón

	Queroseno
	$0,5 por galón

	Butanos
	$3 por 100 libras

	Neumáticos usados
	20%

	Bombillas incandescentes
	10%

	Vehículos de transporte
	50%

	Automóviles y jeeps
	45%

	Vehículos automotores para el transporte de mercancías
	55%

	Tabaco
	5%

	Cigarros (puros) y cigarrillos
	10%


Fuente:
Información facilitada por las autoridades.

vi) Prohibiciones, restricciones y licencias de importación
80. San Vicente y las Granadinas no ha notificado a la OMC su sistema de licencias de importación, ni ha respondido al cuestionario sobre procedimientos de licencias de importación (G/LIC/2).

81. El Reglamento Nº 10 de 1992 sobre Importaciones y Exportaciones (Control) (modificado por la Ley Nº 18 de 1995 y la Ley Nº 38 de 1998) prohíbe la importación de determinados productos sin licencia.  Están prohibidas las importaciones de motos náuticas y jet skis.  Las importaciones de armas, municiones, ropa de camuflaje y pistolas de juguete se permiten sólo con la autorización del Departamento de Policía.  También están restringidas las importaciones de sustancias que agotan la capa de ozono y de armas químicas.  La Ley Nº 14 de 1999 sobre Control y Administración de la Aduana, Tercera Lista, contempla prohibiciones y restricciones que abarcan productos como las espadas, las motosierras y el gas lacrimógeno.

82. Los productos enumerados en la Primera Lista del Reglamento sobre Importaciones y Exportaciones (Control) requieren licencias cuando se los importa de cualquier país, con excepción de Belice y los países que integran la OECO, mientras que los enumerados en la Segunda Lista requieren licencias de importación cuando se los importa en San Vicente y las Granadinas desde cualquier país que no sea de la CARICOM (cuadro III.6).  De conformidad con el Reglamento de 1992, no son automáticas las licencias para los productos incluidos en la Primera Lista, productos que están sujetos a restricciones cuantitativas de conformidad con el artículo 56 del Tratado de la CARICOM, pero que fueron arancelizadas en 2005 con arreglo al artículo 164 del Tratado de Chaguaramas revisado;  algunos están comprendidos en la definición de agricultura de la OMC.  Los contingentes se determinaban producto por producto, teniendo en cuenta la producción nacional y las importaciones de los productos sujetos a restricción en el trienio anterior a la solicitud de la licencia, previendo una tasa de crecimiento.

Cuadro III.6
Requisitos en materia de licencias de importación 

	Lista Primera:  Mercancías que requieren licencias de importación para ser importadas a San Vicente y las Granadinas desde cualquier país con excepción de Belice y los países de la OECO:

	Polvo de curry (SA 0910.50);  harina de trigo (SA 1101.00);  margarina (SA 1517.10);  grasas culinarias (SA 1517.901);  productos de pasta (SA 1902);  bebidas gaseadas (SA 2202.101);  malta (SA 2202.902);   cerveza (SA 2203.001);  "stout" (SA 2203.002);  oxígeno (SA 2804.400);  dióxido de carbono (SA 2811.21);  acetileno (SA 2901.002);  velas (SA Ex 3406);  papel higiénico (SA 4818.10);  bolsitas de papel (SA Ex 4819.30 y Ex 4819.40);  calentadores de agua solares (SA 8419.10);  sillas y otros asientos (SA Ex 9401);  otros muebles de madera y telas de tapicería (SA Ex 9403)

	Lista Segunda:  Mercancías que requieren licencias de importación cuando se las importa a San Vicente y las Granadinas desde cualquier país fuera de la CARICOM:

	Aves de corral vivas (SA 0105);  carne y despojos comestibles (SA 0201-0204);  despojos comestibles de bovinos, ovinos, etc.  (SA 0206);  carne y despojos comestibles de gallo o de gallina (SA 0207);  otras carnes y despojos comestibles (SA 0208);  pescado, congelado (SA 0303);  salmón, trucha y otros pescados (SA Ex 0305);  leche y nata (crema) sin concentrar (SA 0401);  leche y nata (crema) concentrada (SA 0402);  miel natural (SA 0409.00);  partes de árboles de Navidad (vivos) (SA Ex 0604);  tomates (SA 0702);  cebollas, (SA 0703.101);  coles (SA 0704.001);  zanahorias (SA 0706.001);  ocros (SA 0709.003);  calabazas (SA 0709.004);  pimientos morrones (SA 0709.006);  otras legumbres y hortalizas (SA 0709.009);  legumbres y hortalizas, secas (SA 0712.00);  cocos, nueces del Brasil, anacardos, frescos o secos (SA 0801);  bananos, frescos o secos (SA 0803);  piñas, aguacates, mangos, guayabas, frescos o secos (SA Ex 0804);  pimienta, pimientos (SA 0904);  canela (SA Ex 0906);  clavo (SA 0907.00), arroz (SA 1006);  almidón y fécula (SA 1108);  maníes o cacahuetes crudos (SA Ex 1202);  aceites vegetales comestibles (SA 1507-1515);  embutidos y productos similares de carne, despojos o sangre (SA 1601);  azúcar de caña o de remolacha (SA 1701);  palitos de queso y de maíz inflado (SA Ex 1904);  pan, pastelería, pasteles, etc.;  (SA 1905);  confituras, jaleas y mermeladas (SA 2007);  jugos de frutas y hortalizas (SA 2009);  helados (SA 2105.001);  agua y bebidas gaseadas (SA 2202);  ron y demás aguardientes de caña (SA 2208.409);  pinturas y esmaltes (SA 3208-3210);  champúes (SA 3305.01);  cremas de enjuague (SA Ex 3305.90);  desodorantes (SA 3307.20);  jabones domésticos (SA 3401.191);  jabones medicinales (SA 3401.111);  jabones de tocador (SA 3401.112);  tubos de plástico para la industria del banano (SA Ex CH 39);  tubos de PVC (SA Ex 3917.201);  espumas plásticas (SA Ex 3921);  bolsas de plástico (SA Ex 3923.20);  neumáticos recauchutados o usados (SA Ex 4012);  puertas de madera (SA 4418.20);  esterillas (SA Ex 4601);  cartones ondulados (SA Ex 4819.10);  cuadernos (SA 4829.20);  alfombras, tapices y esteras de material vegetal trenzable (SA 5720);  camisetas (SA Ex 6109);  ropa de cama (SA 6302);  colchones y somieres (SA Ex 9404)


Fuente:
Reglamento Nº 10 de 1992 sobre Importaciones y Exportaciones (Control).

83. La mayoría de las importaciones están sujetas a licencias automáticas;  las autoridades indican que ello obedece a motivos de recogida de datos.  Se aplican licencias no automáticas a los productos anteriormente sujetos a restricciones cuantitativas en virtud del artículo 56 del Tratado de Chaguaramas, y sujetos en la actualidad a arancelización en virtud del artículo 164 del Tratado revisado
;  las importaciones de animales, aves, productos pecuarios y avícolas, plantas y productos de plantas, plaguicidas, medicamentos y antibióticos, armas de fuego, artículos para fuegos artificiales y armas y municiones;  y las sustancias químicas sujetas al control del Protocolo de Montreal.  Para todos los demás productos, las licencias se otorgan a petición del importador.  El régimen de licencias de importación lo administra el Ministerio de Asuntos Exteriores y Comercio.  Las autoridades declaran que tienen la intención de racionalizar el Reglamento Nº 10 de 1992 sobre Importaciones y Exportaciones (Control) en cuanto a reducir la lista a un mínimo.  En la presentación del presupuesto de 2005 se dijo que se introducirían cambios en el régimen de licencias para las importaciones procedentes de otros países de la CARICOM.

84. Para importar productos de mar y de agua dulce debe obtenerse una licencia de importación del Ministerio de Asuntos Exteriores y Comercio.  El importador también debe tener un certificado de sanidad expedido por la División de Pesca;  el importador debe informar a la División al menos 48 horas antes de que se necesite hacer la inspección.

85. También hacen faltan permisos de importación para determinadas importaciones controladas por motivos sanitarios, fitosanitarios, de salud o de seguridad (por ejemplo, animales vivos, plantas y semillas, armas y municiones) (sección 1) ix)).  Para importar armas de fuego, debe obtenerse previamente un permiso del Departamento de Policía.

vii) Medidas comerciales especiales

a)
Medidas antidumping y compensatorias 

86. San Vicente y las Granadinas no ha hecho ninguna notificación al Comité Antidumping de la OMC.  No ha notificado a la OMC su legislación en materia antidumping y de derechos compensatorios.  Sus notificaciones al Comité de Subvenciones y Medidas Compensatorias se refieren a subvenciones a la exportación (sección 2) ii))

87. La normativa de San Vicente y las Granadinas en materia de medidas antidumping está contenida en la Ley sobre Derechos de Aduana (Dumping y Subvenciones), Capítulo 304 de las Leyes de San Vicente y las Granadinas.  Esta Ley se aplicó en una ocasión, en 1999, en relación con las importaciones de harina de Granada;  no obstante, no se impusieron derechos.

b)
Salvaguardias 

88. San Vicente y las Granadinas no ha hecho uso de las disposiciones de salvaguardia especial del Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC, ni del derecho a utilizar el mecanismo de salvaguardia de transición establecido en el Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido.

89. Las normas de la CARICOM permiten utilizar salvaguardias.  En tanto que país de la CARICOM menos adelantado, San Vicente y las Granadinas puede invocar las disposiciones especiales del capítulo 7 del Tratado de Chaguaramas revisado.  Los artículos 150 y 164 (Medidas de salvaguardia) permiten a un país desfavorecido limitar las importaciones de productos de otros Estados miembros durante un plazo de hasta 3 años y adoptar las demás medidas que pueda autorizar el COTED.  Este artículo sustituyó a los artículos 29 y 84 del Tratado original.  En la década de 1990, San Vicente y las Granadinas solicitó a la Secretaría de la CARICOM excepciones de conformidad con las disposiciones sobre salvaguardias del Tratado;  se aplicaron salvaguardias en forma de contingentes de importación a las importaciones de cerveza y malta procedentes de terceros países y de los países de mayor desarrollo de la CARICOM.  Sin embargo, estas medidas llevan vigentes dese 2001.

viii) Reglamentos técnicos y normas

90. La Oficina de Normas de San Vicente y las Granadinas (SVGBS) ha sido notificada al Comité de Obstáculos Técnicos al Comercio como servicio de información para las normas, los reglamentos técnicos, la certificación y los procedimientos de evaluación de la conformidad y los servicios de metrología.
  La SVGBS ha aceptado el Código de Buena Conducta para la Elaboración, Adopción y Aplicación de Normas que figura en el Anexo 3 al Acuerdo OTC.
  San Vicente y las Granadinas no ha hecho ninguna otra notificación al Comité OTC.

91. La SVGBS se ocupa de la preparación, el fomento y la aplicación de normas nacionales en relación con bienes, servicios, procesos y prácticas.  Algunas normas nacionales son obligatorias (reglamentos técnicos según el significado del Acuerdo OTC) y otras son voluntarias.  En el marco del presente examen, las autoridades declararon que los reglamentos técnicos y las normas están basados en las normas internacionales de la ISO, el Codex y la CEI y/o se adoptan a partir de ellas.  La SVGBS es miembro del Codex Alimentarius y la Organización Regional de Normalización y Calidad de la CARICOM (CROSQ).

92. Los avisos de todos los reglamentos técnicos y las normas se publican en el Boletín Oficial del Gobierno (Official Government Gazette).  También se informa al público a través de la prensa local.  La SVGBS publica los reglamentos técnicos y las normas, y la existencia de normas nacionales se da a conocer a través de la prensa y en el Catálogo de Normas de la SVGBS.

93. La normalización, las pruebas y la homologación de los productos están regulados en la Ley Nº 70 de 1992 sobre Normas, aplicada en 1998 y modificada mediante Ley Nº 28 de 2001.  La Ley sobre Normas estableció la SVGBS y cubre los reglamentos técnicos y las normas para los bienes, los servicios y los procesos y prácticas.  Es competencia del SVGBS elaborar y revisar las normas y prestar servicios de pruebas y calibración;  también puede prestar asesoramiento al sector privado en cuestiones relacionadas con el control de la calidad.  Los asuntos generales de la SVGBS los administra un Consejo Nacional de Normas (NSC) nombrado por el Consejo de Ministros.  El NSC es un organismo intergubernamental con participación del sector privado y los consumidores;  es también miembro de la Organización Internacional de Normalización (ISO), el Consejo Panamericano de Normas y Tecnología (COPANT), y el Consejo de Normalización del Mercado Común del Caribe (CCMSC).  También es el punto de contacto nacional de la Comisión del Codex Alimentarius.  El principal cometido del NSC es el de determinar y aprobar las directrices de política para garantizar que las actividades de normalización de la SVGBS cumplan una función en el desarrollo de la economía.

94. Los reglamentos técnicos y las normas son elaborados por comités técnicos;  en algunos casos los pueden elaborar y proponer otras organizaciones e instituciones nacionales.  La primera fuente para la elaboración de normas nacionales son las normas de la CARICOM (normas elaboradas por la CROSQ), seguidas por otras normas internacionales, que en general son adoptadas o adaptadas.

95. Previa recomendación de la SVGBS, el Ministro competente puede declarar una norma obligatoria.  Con estos reglamentos técnicos se pretende principalmente proteger la salud y la seguridad, impedir el fraude o el dolo, garantizar la calidad de los productos para exportación o asegurar la calidad en caso de oferta restringida.  Las importaciones de productos que están sujetos a reglamentos técnicos deben ir acompañadas de un certificado de examen y de cumplimiento de la norma expedido por un laboratorio reconocido por la SVGBS o una institución similar en el país de origen.  De otro modo, están sujetas a examen de muestras.  El cumplimiento de los reglamentos técnicos puede ser controlado aleatoriamente por inspectores nombrados por la Oficina.  En San Vicente y las Granadinas no hay organismos de certificación, pero la SVGBS está autorizada a certificar los productos y servicios.  La SVGBS puede otorgar licencias para usar la Marca Normalizada de San Vicente y las Granadinas cuando existe una norma nacional para el producto.  La Marca Normalizada es propiedad de la Oficina.

96. Hasta marzo de 2007, la SVGBS había elaborado 41 normas nacionales de San Vicente y las Granadinas, seis de las cuales eran obligatorias (reglamentos técnicos) y se ocupaban principalmente del etiquetado (cinco) y la especificación para los neumáticos (una).
  Desde 2001 no se han declarado nuevos reglamentos técnicos.  No obstante, el NSC ha recomendado que sean declarados reglamentos técnicos 12 normas en los sectores de los materiales de construcción y los productos alimenticios.

ix) Medidas sanitarias y fitosanitarias

97. La Ley de Control de Animales (Enfermedades e Importación) (capítulo 49 de las Leyes de San Vicente y las Granadinas, Edición Revisada, 1990) y la Ley Nº 15 de 2005 sobre Protección Fitosanitaria, que sustituye a la Ley Nº 22 de 1998 del mismo nombre, constituyen la principal legislación sobre cuestiones sanitarias y fitosanitarias, respectivamente.  San Vicente y las Granadinas notificó el Proyecto de Ley de Protección Fitosanitaria, SRO Nº 1/28/43 de 2004, que más tarde se convirtió en la Ley de 2005 sobre Protección Fitosanitaria, al Comité de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias de la OMC en tanto que Ley cuyo objeto es evitar la introducción de plagas vegetales y luchar contra la propagación de éstas, proteger los recursos vegetales, facilitar el comercio de plantas y productos vegetales y reglamentar las cuestiones relacionadas con ello.
  No se ha hecho ninguna otra notificación al Comité.
98. El Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca se ocupa de las cuestiones relacionadas con las medidas sanitarias y fitosanitarias en la agricultura, la ganadería y los cultivos.  El Ministerio de Salud y Medio Ambiente tiene competencia en las medidas sanitarias en lo que se refiere a la salud y la inocuidad de los alimentos.  Con arreglo a esta nueva organización, adoptada en 2000, el punto de contacto sobre medidas fitosanitarias correspondiente a San Vicente y las Granadinas es la persona de contacto o la persona nombrada para dirigir la recién creada Organización Nacional de Protección Fitosanitaria (NPPO).  La Ley de Protección Fitosanitaria de 2005 designa al Ministerio encargado de la agricultura como Organización Nacional de Protección Fitosanitaria.  El Ministerio de Agricultura está obligado a notificar el nombre de la NPPO a la Secretaría del Convención Internacional de Protección Fitosanitaria (CIPF).  La relación de cometidos de la NPPO figura en la Parte 11 (Administración) de la Ley de Protección Fitosanitaria de 2005.
99. Además de lo anterior, el Ministerio de Agricultura ha preparado, para su presentación en el Parlamento en 2007, un proyecto de ley sobre asuntos relativos a "sanidad agrícola e inocuidad de los alimentos".  Está en fase de redacción un Proyecto de ley de San Vicente y las Granadinas sobre desplazamientos y enfermedades (nacionales e internacionales) de animales relativo a inspecciones pre‑ y post-mortem.
100. Todos los productos alimenticios deben ser inspeccionados y en las declaraciones de aduana se debe certificar que son aptos para el consumo humano.  Las importaciones de animales vivos, plantas y semillas están sujetas a reglamentación de cuarentena y necesitan licencias de importación.  Los animales y las aves, incluso de corral, vivos necesitan el permiso del Oficial Jefe Veterinario y una licencia de importación.  Las autoridades señalan que por lo general las licencias se otorgan en un plazo de 48 horas.
101. Para las importaciones de todos los artículos sujetos a restricción así como las procedentes de países donde hay pruebas de plagas hace falta presentar un certificado fitosanitario.  También se requiere un certificado fitosanitario del país exportador para todos los envíos de frutas, legumbres y hortalizas frescas.  Para las importaciones de carne hace falta un certificado sanitario;  el organismo gubernamental pertinente del país exportador debe otorgar el certificado.  En febrero de 2007 se impuso una prohibición temporal a las importaciones de todas las aves de corral procedentes de Reino Unido, a la luz del brote de influenza aviar.

102. Para importar plaguicidas es preciso obtener un permiso de importación expedido por la Junta de Control de los Plaguicidas, en virtud de la Ley Nº 7 de 1975 sobre Control de Plaguicidas.  Las importaciones de medicamentos controlados requieren una licencia de importación expedida por el Ministerio de Salud, de conformidad con la Ley Nº 22 de 1998 sobre Prevención y Uso Indebido de Medicamentos.  En la página del Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca se pueden obtener en línea las solicitudes de permiso para los plaguicidas.

103. A comienzos de 2007 San Vicente y las Granadinas hizo una comunicación al Comité MSF en la que subrayaba los efectos adversos que en sus exportadores, y sobre todo en los pequeños agricultores, causaba lo que describía como "la proliferación de normas elaboradas por grupos de intereses privados sin ninguna referencia al Acuerdo MSF ni consulta con las autoridades nacionales".
  Según un estudio gubernamental citado en la comunicación, se estima que estas normas imponen a unos 3.000 agricultores unos costos superiores a 3 millones de dólares EE.UU.  Por tanto, San Vicente y las Granadinas instaba a que se considerasen los cuatro elementos siguientes:  a) las empresas y corporaciones que establecen estas normas deberían poner un servicio de apoyo a disposición de los productores de las economías pequeñas y vulnerables;  b) las normas deberían ser más flexibles y tener en cuenta las cosechas y situaciones nacionales específicas;  c) los productores deberían participar en la mayor medida posible en la elaboración de las normas;  y d) al elaborar las normas, debería considerarse la compatibilidad con el Acuerdo MSF y solicitarse la colaboración de los organismos internacionales de normalización.

2) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Documentación e impuestos y restricciones a la exportación 

104. Los exportadores no están obligados a registrarse, pero deben obtener un número de registro fiscal tanto del Departamento de Aduanas e Impuestos Indirectos como del Ministerio de Hacienda.

105. San Vicente y las Granadinas exige hasta siete documentos para las exportaciones:  factura de exportación, factura comercial, certificado de origen (en caso necesario), el original de un conocimiento de embarque aéreo o un conocimiento de embarque, certificados fitosanitarios (en caso necesario), certificados sanitarios (en caso necesario) y permisos de exportación (en caso necesario).  En las declaraciones de exportación hace falta verificar los números de las partidas arancelarias y los valores en aduana.  No es necesario inspeccionar todas las exportaciones;  la mayoría de las exportaciones agrícolas son inspeccionadas por el Departamento de Cuarentena Fitosanitaria del Ministerio de Agricultura, y la inspección es obligatoria siempre que se trate de exportaciones sospechosas (por ejemplo, medicamentos).  Desde que se instituyó el IVA han aumentado las inspecciones de las exportaciones, con el fin de verificar que realmente se han exportado los productos y que por tanto están exentos de imposición.

106. San Vicente y las Granadinas no aplica impuestos ni gravámenes a las exportaciones.  Las exportaciones están exentas de impuestos internos.  Generalmente no hace falta la inspección previa a la expedición de las exportaciones, pero las autoridades señalan que se realiza en el caso de las exportaciones agrícolas a Barbados.  Desde 2005 estas inspecciones las llevan a cabo funcionarios de San Vicente y las Granadinas.

107. Están restringidas las exportaciones de aves de la partida del SA 0106.99 y, en general, se siguen las normas del CITES.  En virtud del Reglamento Nº 10 de 1992 sobre Importaciones y Exportaciones (Control), se requiere una licencia para las exportaciones de:  ganado porcino vivo (SA 0103);  ganado ovino y caprino vivo (SA 0104);  langostas vivas, congeladas, frescas o refrigeradas, preparadas o en conserva (SA Ex 0306.001;  0306.003;  Ex 0306.009;  y Ex 1605.30).  En 2002 se levantaron las restricciones aplicadas a las exportaciones de cocos secos, patatas, naranjas y plátanos.  Debe obtenerse del Ministerio de Agricultura un certificado fitosanitario para la exportación de productos agrícolas locales y vegetales y productos vegetales.

108. La Asociación de Cultivadores de Bananos de San Vicente y las Granadinas (SVBGA) es una organización cuasi gubernamental que detenta el monopolio de la exportación de bananos;  realiza exportaciones al Reino Unido a través de la Compañía de Desarrollo y Exportación del Banano de las Islas Barlovento SL (WIBDECO) (capítulo IV 1)).  La licencia de exportación obliga a los agricultores a pagar un derecho por caja a la SVBGA, derecho que equivale a un impuesto de exportación.  El derecho se ajusta periódicamente, pero tiende a fluctuar en torno a 2 dólares EC por caja (esto es, en torno a una sexta o una séptima parte del precio normal de mercado).  Para cada expedición hace falta una nueva licencia, con independencia del destino.  El solicitante debe declarar la cuantía a embarcar y el destino.  En la práctica, no se expedirán licencias de exportación para las expediciones cuyo destino sea el Reino Unido.

109. En virtud del Reglamento de 21 de noviembre de 1967 sobre Exportación (Mariscos), se requiere una licencia para la exportación de más de 500 libras de pescado, tortuga, cobo, buccino, huevos marinos y ostras.  Con el fin de exportar pescado fresco, el expedidor debe obtener un certificado sanitario de la División de Pesca.  Se aplican prohibiciones estacionales a las exportaciones de algunas especies marinas, por ejemplo el cobo, las tortugas y el buccino.

ii) Subvenciones, financiación, ayuda y promoción de las exportaciones 

110. La Sociedad Nacional de Fomento de las Inversiones (NIPI) (capítulo II) actúa como organismo de fomento de las exportaciones y las inversiones.  En junio de 2005 creó una nueva división, la Oficina de Desarrollo de las Exportaciones.  Su actividad primordial consiste en elaborar una Estrategia nacional de exportación, tarea que se espera completar en breve.  La NIPI recibe asistencia técnica del Centro de Comercio Internacional y la Secretaría del Commonwealth, y ha conseguido que se designe para el proceso a un consultor nacional.  En el primer simposio de partes interesadas, celebrado en noviembre de 2006, los sectores público y privado endosaron la relación de sectores sobre los que se centrará la Estrategia.  Los cinco sectores prioritarios en los que se hace hincapié son el turismo, la tecnología de comunicación de información (por ejemplo, la mejora de la conectividad), la manufactura ligera (por ejemplo, los muebles), la agricultura y la elaboración de productos agrícolas (por ejemplo, zumos y salsas) y las industrias creativas (por ejemplo, la música).  En el marco de la estrategia puede ser necesario llevar a cabo actividades tales como ferias comerciales, un sitio Web y la creación de marcas nacionales.  Para el logro de estas actividades se han formulado dos propuestas legislativas que se encuentran en sus primeras etapas de elaboración:  un Proyecto de ley de desarrollo de la pequeña empresa de 2007 y un Proyecto de ley de incentivos a la inversión en servicios de tecnología de la información y las comunicaciones de 2007.  Otra actividad que está teniendo lugar en la NIPI es la creación de un servicio de ayuda en línea para las exportaciones.  Este sitio Web, que se espera esté en línea en 2008, proporcionará información y asesoramiento a los exportadores nacionales de bienes y servicios.

111. San Vicente y las Granadinas no ha cursado al Comité de Agricultura de la OMC ninguna notificación con respecto a subvenciones para la exportación de productos agrícolas.

112. La Ley de Incentivos Fiscales, capítulo 336 de las Leyes de San Vicente y las Granadinas (Edición Revisada, 1990), contiene disposiciones sobre subvenciones a la exportación.  San Vicente y las Granadinas ha notificado al Comité de Subvenciones y Medidas Compensatorias (SMC) la Ley Nº 5 de 1982 sobre Incentivos Fiscales, modificada por la Ley Nº 20 de 1987 y la Ley Nº 16 de 1991, como leyes que prevén subvenciones a la exportación.
  En una decisión de fecha 27 de octubre de 2006, el Comité SMC acordó continuar hasta el 31 de diciembre de 2007, de conformidad con el Procedimiento, la prórroga y su continuación concedidas en los documentos G/SCM/91 y Add.1-3 del período de transición previsto en el párrafo 2 b) del artículo 27 del Acuerdo SMC, para la eliminación de las subvenciones a la exportación en forma de exenciones totales o parciales de derechos de importación e impuestos internos que existían en el marco del programa el 1º de septiembre de 2001.
  San Vicente y las Granadinas y los demás países de la OECO, junto con otros ocho Miembros de la OMC, formularon a principios de 2006 una propuesta que prorrogaría las subvenciones a la exportación hasta 2018.
  En julio de 2007 el Consejo General decidió prorrogar hasta finales de 2015 la fecha para el desmantelamiento de las subvenciones a la exportación.  Todo Miembro que se beneficie de la prórroga adoptará, a partir del 1° de enero de 2008, las medidas internas necesarias con miras a eliminar las subvenciones a la exportación comprendidas en el programa antes de que concluya el plazo final de dos años previsto para la eliminación de las subvenciones.  Además, a partir del 1º de enero de 2008, y no más tarde del 31 de diciembre de 2009, el Miembro notificará a cada beneficiario del programa que no se otorgarán más subvenciones a la exportación en el sentido del párrafo 1 a) del artículo 3 del Acuerdo SMC, ni se mantendrán las existentes, una vez concluido el año civil 2015.

113. Los beneficios comprendidos en la Ley de Incentivos Fiscales también incluyen derechos de importación y exenciones del impuesto general sobre el consumo para la importación de maquinaria, equipo, repuestos, materiales para la construcción, materias primas y de embalaje para su utilización por las empresas que cumplan con condiciones necesarias.  Las subvenciones concedidas en virtud de la Ley de Incentivos Fiscales en 2003, 2004 y 2005 fueron de 13.061.989 dólares EC, 12.844.269 dólares EC y 8.274.908 dólares EC, respectivamente.
  Las exportaciones totales de las empresas que gozan de los beneficios fiscales fueron de 32.999.345 dólares EC en 2003, 35.469.211 dólares EC en 2004 y 37.883.337 dólares EC en 2005, y representaron aproximadamente el 32, el 35 y el 36 por ciento de las exportaciones totales, respectivamente.  Entre 2001 y 2006, en el marco de la Ley de Incentivos Fiscales, se otorgaron a 23 empresas manufactureras incentivos, nuevos y prorrogados, en muebles de oficina y mobiliario general para el hogar, textiles y vestido, pinturas y yeso fraguable aplicable con la llana, techos de cemento, baldosas para paredes y suelos, barandillas, polietileno, depósitos de agua y otros productos de plástico, productos de aluminio, PVC y vidrio, agregados y bloques y una variedad de productos de la elaboración agrícola.

114. La Ley dispone la desgravación del impuesto sobre la renta mediante bonificaciones fiscales a las empresas una vez finalizado el período de moratoria fiscal.  Esta desgravación está supeditada a la exportación y se aplica a los beneficios de las exportaciones de productos aprobados (productos que obtuvieron bonificaciones en virtud de la Ley).  La desgravación se aplica a las exportaciones de productos no tradicionales a todos los países;  sin embargo, en el caso de exportaciones a Guyana, Jamaica y Trinidad y Tabago, el período de desgravación abarca sólo los cinco años inmediatamente siguientes a la expiración del período de moratoria fiscal.  La desgravación se concede si los beneficios de las exportaciones ascienden al 10 por ciento o más de los beneficios totales de la empresa.  El porcentaje de la exoneración impositiva depende de la proporción de los beneficios resultantes de las exportaciones sobre el total de beneficios.  Para una proporción de entre el 10 y el 21 por ciento, la exoneración impositiva máxima es del 25 por ciento;  para una proporción de beneficios de la exportación de entre un 21 y un 41 por ciento, la exoneración es del 35 por ciento;  para una proporción de entre el 41 y el 61 por ciento, la exoneración es del 45 por ciento;  y para una proporción mayor al 61 por ciento, la exoneración máxima es del 50 por ciento.
  Sólo se puede efectuar una previsión por cada producto específico aprobado.

115. Las empresas que no se beneficien de concesiones fiscales en virtud de la Ley de Incentivos Fiscales Nº 5 de 1982 gozan de tipos impositivos especiales en sus productos de exportación (sección 3) i)).

116. Los exportadores tienen acceso a los esquemas de garantía del financiamiento de las exportaciones y facilidades en materia de seguros otorgadas por el Banco Central del Caribe Oriental mediante el Plan de Garantías de Crédito a la Exportación, que cubre los riesgos políticos y comerciales.  En el contexto del presente examen las autoridades señalaron que, en general, las compañías de control extranjero están excluidas del plan de garantías, pero que se exceptúan las empresas que son grandes recaudadoras de divisas o grandes empleadoras.  Los exportadores también pueden recibir el apoyo que presta la Dependencia de Desarrollo de las Exportaciones de la OECO (EDU).

117. La Ley Nº 15 de 1999 sobre Zonas Francas para la Exportación, cuyo objetivo es promover el desarrollo de zonas francas, otorga a la Autoridad Portuaria la responsabilidad de aprobar y administrar las zonas francas.  Pueden operar en estas zonas las empresas que produzcan bienes o servicios.  Entre los incentivos, se incluyen:  la exención de los requisitos de licencias de importación y exportación;  exoneración total del impuesto a la renta en relación con los beneficios obtenidos de las operaciones de manufactura;  exoneración total del impuesto a la renta en relación con actividades de comercio internacional;  exención del pago de derechos de aduana.  Estas ventajas se condicionan a la exportación de toda la producción.  Las empresas que operan en la zona franca no pueden tomar préstamos de los bancos ubicados en el territorio aduanero de San Vicente y las Granadinas.  En la actualidad no funciona ninguna zona franca en San Vicente y las Granadinas.  Una parte de la finca Diamond, en la isla de San Vicente, se declaró zona franca, pero no funciona como tal.  Las autoridades indican que un grupo de inversores asiáticos presentó una solicitud para establecer una zona franca en San Vicente y las Granadinas, pero en el curso de las conversaciones mantenidas entre los organismos acerca de esta solicitud en 2004-2005 se manifestaron preocupaciones acerca de la aplicabilidad de la legislación nacional en la zona propuesta.  El asunto sigue estando sometido a consideración.

3) Medidas que afectan a la producción y el comercio

i) Marco jurídico de las empresas y la tributación 
118. Las compañías deben constituirse en el marco de la Ley Nº 8 de 1994 sobre Sociedades Comerciales y el Reglamento de Sociedades Comerciales de 1996, con excepción de propiedades exclusivas y asociaciones de menos de 20 miembros que lleven los apellidos de todos los socios, que no están obligadas a cumplir con trámites formales para su inscripción.  La Ley de Sociedades Comerciales prevé el establecimiento de tres tipos de sociedades:  sociedades limitadas por garantías;  sociedades limitadas por el capital accionario y sociedades ilimitadas, además de empresas públicas y privadas.  Además, la ley distingue entre sociedades nacionales, exteriores y sin ánimo de lucro.  Hay diferencias en el tipo y el grado de información que están obligadas a facilitar las sociedades nacionales y exteriores.  En opinión de las autoridades, mientras que las sociedades exteriores están obligadas a presentar diferentes formularios, el nivel de la información que se les exige no es desproporcionadamente mayor que el de las sociedades nacionales.

119. El impuesto sobre la renta especial para las empresas se aplica a un tipo fijo del 37,5 por ciento por ciento sobre los beneficios, frente a un 40 por ciento antes de 2007.  Las empresas manufactureras registradas con arreglo a la Ley de Sociedades Comerciales están sujetas a tipos más bajos;  estas empresas también están obligadas a presentar estados financieros anuales al Controlador de Impuestos Internos con el fin de mantener su condición en el marco de este programa.  Estos tipos dependen del destino de las exportaciones, de manera que los beneficios están sujetos a un impuesto del 30 por ciento cuando el destino es el mercado local u otros países de la OECO, el 25 por ciento cuando el destino son países de la CARICOM que no integran la OECO, y el 15 por ciento cuando el destino es fuera de la CARICOM.  Estas disposiciones entraron en vigor en 2002.  Se aplica un impuesto en origen sobre los pagos a no residentes:  los tipos aplicados son del 10 por ciento para el arrendamiento, 15 por ciento para los dividendos intersocietarios, y 20 por ciento para otros pagos.  El impuesto a la propiedad se grava a un tipo del 2,5 por ciento del valor anual del arrendamiento de hoteles y hostales.  Los beneficios de capital no están gravados.

120. San Vicente y las Granadinas cuenta con legislación que se ocupa de las empresas extraterritoriales, en particular la Ley Nº 28 de 2003 sobre la Autoridad de Servicios Financieros de San Vicente y las Granadinas;  la Ley Nº 15 de 1996 (modificada mediante Ley Nº 102 de 2004) sobre Licencias de los Agentes y Administradores Fiduciarios Registrados;  la Ley Nº 20 de 1996 (modificada mediante Ley Nº 39 de 1996 y Ley Nº 27 de 2002) de Fideicomisos Internacionales;  la Ley Nº 40 de 2004 de Bancos Internacionales;  la Ley Nº 18 de 1996 (modificada mediante Ley Nº 44 de 2002 y SRO 35 de 2004) de Sociedades Comerciales Internacionales;  la Ley Modificada y Refundida Nº 13 de 1998 de Seguros Internacionales;  y la Ley Nº 6 de 1997 (modificada mediante Ley Nº 12 de 1998 y Ley Nº 23 de 2005) sobre Fondos Mutuos.

121. En 2000, la OCDE identificó a 41 países y otras jurisdicciones como "paraísos fiscales".  El 26 de febrero de 2002 San Vicente y las Granadinas firmó con la OCDE una "Carta de Compromiso" sobre transparencia e intercambio de información, y fue sacado de la lista de países "no cooperantes".  En su carta a la OCDE, San Vicente y las Granadinas se comprometió a adoptar medidas de transparencia y a compartir información sobre asuntos fiscales penales para enero de 2004 y sobre asuntos fiscales civiles para enero de 2006.  A este respecto, la Ley Nº 29 de 2002 sobre intercambio de información contempla ayudar a las autoridades extranjeras de reglamentación a obtener información desde dentro de San Vicente y las Granadinas.  A petición de una autoridad extranjera de reglamentación, siempre que se cumplan ciertas condiciones, cualquiera de las nueve autoridades reguladoras nacionales puede recabar información de personas en San Vicente y las Granadinas y revelarla a la autoridad extranjera de reglamentación.

ii) Incentivos y asistencia
122. Los incentivos se otorgan mediante moratorias fiscales, exenciones de derechos de importación, repatriación de beneficios y la exoneración de impuestos en origen.  Los incentivos se otorgan con arreglo a la Ley Nº 5 de 1982 sobre Incentivos Fiscales y la Ley de Promoción Hotelera (capítulos 339 y 340 de las Leyes de San Vicente y las Granadinas, Edición Revisada, 1990) (véase capítulo IV).  Los incentivos a la exportación se tratan en la sección 2) ii) supra.  La gestión y administración de este plan de incentivos está a cargo del Ministerio de Telecomunicaciones, Ciencia, Tecnología e Industria.  Las solicitudes de aplicación de incentivos se presentan a dicho Ministerio, que decide sobre el nivel y el tipo de desgravación que conviene conceder.

123. La Corporación de Comercialización de San Vicente brinda apoyo para la comercialización a los agricultores, que también reciben servicios de fomento del Ministerio de Agricultura.  Tradicionalmente, han estado exentos del impuesto sobre la renta, y también gozan de una exoneración del 75 por ciento sobre los derechos de las importaciones de camionetas.  La Sociedad Nacional de Fomento de las Inversiones ofrece servicios de fomento de inversiones.

124. Las empresas de San Vicente y las Granadinas también podrán recibir créditos concesionarios financiados o garantizados por el Banco de Desarrollo del Caribe.  Los préstamos procedentes de recursos ordinarios de capital afrontan un tipo anual del 6 por ciento (sector público) o el 8 por ciento (sector privado), con un plazo de devolución de hasta 22 años.  Se otorgan a San Vicente y las Granadinas préstamos procedentes de fondos especiales a un tipo de interés anual del 2,5 por ciento con un plazo de devolución de 30 años, incluido un período de gracia de 10 años.

iii) Política en materia de competencia y cuestiones de reglamentación
a)
Política en materia de competencia

125. La Ley sobre Prácticas Comerciales Leales Nº 23 de 1999 es la principal legislación en materia de política de defensa de la competencia.  La finalidad de la Ley es garantizar la competencia leal en la comercialización de productos y servicios en San Vicente y las Granadinas.  Todavía no se había establecido la Comisión de Prácticas Comerciales Leales anunciada en esta Ley.  En lugar de esta medida nacional, las autoridades se proponen adoptar el modelo de legislación de competencia de la CARICOM y delegar la autoridad en materia de política de competencia en un organismo subregional que actúe en nombre de todos los países de la OECO.  Entre las cuestiones a resolver, hay que decidir si se deben crear comisiones nacionales y exactamente qué relación tendrían estas instituciones con el organismo subregional.  Las autoridades indican que la oficina del Fiscal General está revisando ese modelo.  Se tiene la intención de promulgar la legislación antes de finales de 2007, coincidiendo con la creación del organismo subregional.

126. La Ley sobre Prácticas Comerciales Leales regula las prácticas no competitivas, entre las que se incluyen los acuerdos que reducen la competencia, los acuerdos que contienen cláusulas de exclusión, el abuso de la posición dominante y los acuerdos colectivos entre proveedores y agentes del mercado.  Las excepciones son los monopolios estatales, que, según indican las autoridades, están autorizados por la legislación de la CARICOM, en virtud del Protocolo II de la Revisión del Tratado de Chaguaramas.  Como ejemplo de esto puede mencionarse el monopolio que mantiene la Almacenadora de Insumos Agrícolas para la importación de azúcar a granel.

127. Se presume que existe abuso de la posición dominante si, entre otras cosas, una empresa restringe el ingreso a un mercado, impide la conducta competitiva, impone precios de compra o de venta desleales, limita la producción en perjuicio de los consumidores, o supedita la concertación de contratos al cumplimiento de obligaciones complementarias.  Los acuerdos colectivos de proveedores o agentes del mercado que restringen la oferta o las órdenes están prohibidos.  La Ley declara nulas las condiciones que procuran imponer precios de reventa mínimos acordados entre dos o más proveedores.  La Ley no se aplica a las disposiciones relativas al uso, licencia o cesión de derechos en virtud de una patente, marca de fábrica o de comercio o derecho de autor.

128. Se deben iniciar acciones legales dentro de los tres años desde que surgió la causa de la acción.  La legislación dispone que si, como resultado de una investigación, la Comisión de Prácticas Comerciales Leales (sin crear todavía), establecida por la Ley de 1999, determina que hay violación de cualquiera de las disposiciones de la Ley, puede iniciar acciones legales para solicitar vías de recurso civil.  Los tribunales determinan la responsabilidad civil teniendo en cuenta los daños y perjuicios causados.  Los dictámenes y decisiones de la Comisión pueden ser apelados ante los tribunales.  No hay vías de recurso penal para las prácticas no competitivas que violen las disposiciones de la Ley.

129. La Ley de Distribución de Mercancías, capítulo 117 de las Leyes de San Vicente y las Granadinas, Edición Revisada de 1990, se ocupa de algunos aspectos de la protección del consumidor, pero no es exhaustiva y, según las autoridades, tiene pocas disposiciones para hacer cumplir la ley.  En la actualidad se está examinando una nueva ley que sustituiría a las disposiciones de esta Ley sobre protección del consumidor.  Se espera que la nueva legislación sea presentada al Parlamento en el tercer trimestre de 2007.

b)
Controles de precios

130. El Ministerio de Telecomunicaciones, Ciencia, Tecnología e Industria tiene competencia sobre los controles de precios.  Están sujetos a este control unos 100 artículos, que abarcan productos alimenticios (por ejemplo, leche, harina, arroz), farmacéuticos, de papelería y de hardware, gasolina y vehículos de motor.  En general los precios se controlan mediante el establecimiento de un aumento fijo de precio para los mayoristas y/o minoristas.  Los productos incluidos en la Lista Primera de la Ley de Control de Suministros están sujetos a aumentos máximos de precio tanto en el nivel mayorista como en el minorista (por ejemplo, arroz y harina).  Para los mayoristas, el aumento va del 5 al 15 por ciento;  para los minoristas, es del 10 al 20 por ciento, con algunas excepciones.  Los productos incluidos en la Lista Segunda están sujetos a un aumento máximo sólo a nivel minorista, que va del 15 al 100 por ciento.  Los vehículos de motor están sujetos a un aumento máximo de precio al por menor del 33 por ciento.  Los aumentos de precio en el nivel mayorista se calculan sobre el costo descargado, mientras que los aumentos en el nivel minorista se calculan sobre el precio mayorista.  En 2005 se añadió a la lista de control de precios el GLP.

131. Según las autoridades, no se imponen controles de precios a todos los productos legalmente sujetos a control.  En algunos casos, los productos en cuestión han dejado de existir (por ejemplo, ciertos tipos de zumos y galletas), mientras que en otros casos no se considera a los productos componentes importantes en la cesta del consumo.  Los principales productos que todavía están sujetos a control son los vehículos de motor y sus partes, los combustibles, la leche, la harina, el azúcar y otros productos esenciales.  Las autoridades señalan que el Ministerio está realizando en la actualidad un estudio con el fin de racionalizar el número de artículos para su inclusión en la lista de control de precios.  Se espera que se supriman algunos productos que ya no se consideran esenciales y que permanezcan los que están sujetos a vigilancia estricta, como los productos del petróleo, los productos alimenticios básicos, los medicamentos de venta con receta y los vehículos de motor y sus partes.

132. San Vicente y las Granadinas dispone de un sistema de estabilidad de precios para el petróleo, el combustible diésel y el queroseno.  Para cada uno de estos productos se fija periódicamente un precio.  Cuando cae el precio del mercado mundial, el minorista debe devolver al Gobierno la diferencia entre el precio fijado y el del mercado.  A la inversa, cuando el precio del mercado mundial sube por encima del precio fijado, el Gobierno está obligado a satisfacer al minorista la diferencia entre el precio fijado y el precio real.  Cuando en los años 2005-2006 subieron sustancialmente los precios mundiales del petróleo, esta política provocó tensión en las finanzas públicas.  La experiencia llevó al Gobierno a ajustar con más frecuencia el precio fijado.  Mientras que en 2000-2003 los ajustes de precios eran raros y relativamente pequeños, en 2006 llegaron a realizarse tres ajustes.

133. La Almacenadora de Insumos Agrícolas es la única empresa importadora de azúcar a granel (ver infra).  El precio del azúcar refinado se determina por licitación y se ve influido por las decisiones de compra de la Almacenadora.  Este organismo vende azúcar a los intermediarios, que a continuación lo comercializan a los consumidores.  Los precios al por mayor y al por menor del azúcar están controlados y son objeto de un ajuste periódico.

c)
Empresas de comercio de Estado y privatización 

134. San Vicente y las Granadinas no ha notificado a la OMC la existencia de ninguna empresa de comercio de Estado, según se las define en el artículo XVII del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994.

135. Durante el período de examen se crearon dos nuevas instituciones que sustituyeron a la Corporación de Comercialización de San Vicente y las Granadinas.  La National Properties Limited (NPL) fue creada en 2003 a título de organismo oficial independiente.  Además de poseer propiedades inmobiliarias oficiales, la NPL cuenta también con dos divisiones dedicadas a la comercialización de productos.  La División de Productos Agrícolas de la NPL es responsable de la comercialización (ventas internas) y la exportación de productos frescos, pero no detenta el monopolio de ninguna de las dos actividades.  Comercia principalmente con tubérculos como la malanga, las patatas y el arrurruz, así como con plátanos.  El funcionamiento de esta unidad se guía por los beneficios;  su objetivo principal es obtener el mejor precio para los productores.  Alrededor del 40 por ciento de la producción que maneja la NPL se vende en el interior.  La NPL representa solamente una pequeña parte de las ventas internas de la producción, pero más de la mitad de las ventas de exportación.  La NPL ofrece a los exportadores de estos productos alguna información sobre el mercado de exportación, como los precios y las especificaciones.  La Ley de Productos Agrícolas y Productos Básicos de 2006 constituye el marco jurídico para que una empresa pública tenga las facultades de a) comprar y vender productos;  b) fijar y determinar la clasificación de los productos;  c) exportar los productos;  d) establecer y explotar agencias de depósitos para la compra, el suministro y la venta de productos;  y e) establecer y explotar servicios para preparar y elaborar cualquier producto.

136. La División del Supermercado de la NPL vende productos fabricados en el país e importados.  El supermercado a través del cual se venden estos bienes es la National Properties Food City, que cuenta con un punto de venta en Kingstown.  Comercializa una amplia gama de productos, por ejemplo licores, frutas, hortalizas y legumbres, productos lácteos, productos de panadería y pastelería, medicamentos que no requieren receta, productos en conserva, artículos de tocador, carnes, alimentos elaborados, material de escritorio y papelería, productos para el hogar y utensilios.  No detenta el monopolio de la importación ni de la venta de ninguno de estos productos.  Las autoridades declaran que el objetivo subyacente de la institución es el de ofrecer productos a precios asequibles y fomentar la disciplina en materia de inflación.  El precio al por menor se basa tanto en el precio de importación como en los precios facturados por los supermercados competidores.  El supermercado es rentable.

137. En 2006 se cedieron a la Almacenadora de Insumos Agrícolas algunas de las funciones anteriormente ejercidas por la Corporación de Comercialización.  La Almacenadora detenta el monopolio fáctico de la importación de fertilizantes secos y tiene el monopolio legal de la importación de azúcar.  También importa otros insumos como herramientas, semillas y plaguicidas, pero sin tener su monopolio (el monopolio de la importación de leche, que estaba en manos de la Sociedad de Comercialización de San Vicente y las Granadinas, fue suprimido en 2005).  Este organismo vende a los agricultores los fertilizantes secos y las semillas, y trata de reducir la volatilidad de los precios en este sector.  No desempeña ninguna función en la exportación de productos agrícolas.

138. La Diamond Dairies Ltd. detentaba antes el monopolio de la importación de leche, pero sus actividades cesaron en 2002.  La leche puede ser importada ya por agentes privados.

139. Otras entidades estatales de servicios son la Autoridad Central del Agua y el Alcantarillado, los Servicios de Electricidad de San Vicente (VINLEC) y los Servicios de Correos de San Vicente;  cada una de ellas funciona como monopolio.  También es propiedad del Estado el Banco Comercial Nacional.

140. San Vicente y las Granadinas carece de una política general con respecto a la privatización.

iv) Contratación pública 

141. San Vicente y las Granadinas no es parte en el Acuerdo Plurilateral de la OMC sobre Contratación Pública.

142. La contratación pública representa una parte significativa del PIB:  las compras de bienes y servicios por parte del Gobierno nacional ascendieron a un total de 72,9 millones de dólares EC en 2005, equivalente al 6,2 por ciento del PIB, en tanto que el gasto de capital fue de 83,3 millones de dólares EC (el 7 por ciento del PIB).

143. Las contrataciones públicas están reglamentadas por la Normativa y Orden Nº 13 de 1967 relativa a la Contratación Pública y Licitaciones.  La contratación pública se centraliza en la Junta Central de Licitaciones en el caso de montos superiores a 20.000 dólares EC, y el llamado a licitación debe hacerse a través del Boletín Oficial.  Se deben seleccionar y analizar no menos de tres ofertas.  Los llamados a licitación suelen publicarse solamente en San Vicente y las Granadinas, pero en el caso de los proyectos financiados con cargo a instituciones financieras internacionales y otros donantes se publican internacionalmente.  No obstante, todas las licitaciones están abiertas a la presentación de ofertas internacionales.  Las autoridades señalan que no se otorgan preferencias a los proveedores ni compañías locales, ni a los provenientes de los demás países de la CARICOM, con la excepción de los proyectos financiados por el Banco de Desarrollo del Caribe (en función de la fuente última de financiación).  La legislación nacional ni prescribe ni prohíbe el otorgamiento de preferencias.  El Gobierno se centra sobre todo en la eficacia, pero en ocasiones la contratación local se acentúa en la subcontratación o en otros pequeños contratos.

144. Las licitaciones suelen ser abiertas, y las decisiones se toman en función de cuál sea la oferta más ventajosa;  esto significa a menudo el precio más bajo, pero también se tiene en cuenta la credibilidad del licitador.  Se mantienen listas de suministradores, y los proveedores potenciales deben formar parte de un registro.  Sin embargo, la licitación está abierta a proveedores no incluidos en el registro.  Los contratos financiados por el Banco de Desarrollo del Caribe se realizan en función de normas especiales de contratación;  por lo general estos contratos prescriben un margen de preferencia del 8 por ciento para los proveedores locales o regionales.

v) Derechos de propiedad intelectual 

145. San Vicente y las Granadinas no ha notificado ningún punto de contacto para los derechos de propiedad intelectual.  No se ha notificado a la OMC acerca de la existencia de legislación alguna relativa a la protección de los derechos de propiedad intelectual.

146. Aunque durante el período objeto de examen se han promulgado varias disposiciones nuevas de la legislación sobre propiedad intelectual, las autoridades indican que la complejidad del asunto ha provocado demoras en la redacción de la normativa, y por tanto en la entrada en vigor de estas Leyes.  Las autoridades indican además que, aunque han obtenido de la OMPI asistencia en asuntos de propiedad intelectual, hace falta con urgencia asistencia técnica específica en la redacción de la normativa.

147. San Vicente y las Granadinas es miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual y parte en algunos convenios sobre propiedad intelectual (cuadro III.7).

Cuadro III.7

Participación en instrumentos internacionales sobre derechos de propiedad intelectual, 2007
	Convenio/Acuerdo
	Adhesión

	Convenio que Establece la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (1970)
	29 de agosto de 1995

	Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial, texto de Estocolmo (1967)
	29 de agosto de 1995

	Convenio de Berna para la Protección de las Obras Literarias y Artísticas, texto de París (1971)
	29 de agosto de 1995

	Tratado de Cooperación en materia de Patentes (1970)
	6 de agosto de 2002


Fuente:
Información en línea de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual.  Consultado en:  http://www.wipo.int.
148. La Oficina de Comercio y Propiedad Intelectual (CIPO), dependiente del Ministerio de Asuntos Jurídicos, es la responsable de otorgar derechos comerciales a los titulares de propiedad intelectual.  La CIPO, organismo público creado en diciembre de 2003 en virtud de la Ley Nº 43 de 2003, entró en funciones en marzo de 2004.  Es el organismo regulador de nombres comerciales, asociaciones no constituidas en sociedades y empresas nacionales y exteriores.  La CIPO administra la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio de 2003;  el Reglamento de Marcas de Fábrica o de Comercio de 2004;  el capítulo 110 de la Ley de Patentes;  el Reglamento de Patentes (Modificación), 1998;  el capítulo 112 de la Ley de Registro de Patentes del Reino Unido;  el Reglamento Nº 29 de 2001 sobre el Registro de Patentes del Reino Unido (Modificación);  la Ley del Derecho de Autor de 2003;  la Orden sobre el Derecho de Autor (Determinados Países), 2005;  y la Ley de Indicaciones Geográficas de 2004.  Cuando entren en vigor, este organismo administrará la Ley de Patentes de 2004, la Ley de Topografías de Circuitos Integrados de 2005 y la Ley de Dibujos y Modelos Industriales de 2005.

a)
Marcas de fábrica o de comercio 

149. Estas marcas están protegidas en virtud de la Ley Nº 46 de 2003 sobre Marcas de Fábrica o de Comercio, que entró en vigor el 18 de mayo de 2004.  Se otorgan dos tipos de protección jurídica a las marcas de fábrica o de comercio:  un derecho legal dimanante del registro de la marca, que faculta al titular a entablar acciones legales para poner fin a su infracción;  y la facultad que le otorga el derecho consuetudinario de entablar una acción legal por imitación contra el usuario no autorizado de una marca, esté o no registrada.  Sólo se puede otorgar licencias a las marcas registradas.  Para tener derecho a la protección, una marca de fábrica o de comercio debe ser capaz de estar geográficamente representada, ser distintiva, no ser engañosa ni escandalosa, no ser similar a una marca de fábrica o de comercio registrada y no contener ningún signo cuyo uso como marca de fábrica o de comercio esté proscrito.  La protección de una marca de fábrica o de comercio dura 10 años a partir de la fecha de su presentación, prorrogable por períodos sucesivos de 10 años.

150. Entre 2001 y 2006, en San Vicente y las Granadinas hubo 639 registros de marcas de fábrica o de comercio y 37 registros de patentes (cuadro III.8).

151. La Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio otorga una protección no exclusiva a tipos especiales de estas marcas, incluidas las marcas colectivas y las marcas de certificación.  El uso ilegal o la falsificación de una marca de fábrica o de comercio puede sancionarse con pena de prisión y multa de hasta 250.000 dólares EC.

Cuadro III.8

Marcas de fábrica o de comercio y patentes expedidas por San Vicente y las Granadinas, 2001-2006
	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	Total

	Marcas de fábrica o de comercio
	125
	151
	101
	79
	160
	23
	639

	Patentes 
	5
	8
	10
	6
	7
	1
	37


Fuente:
Información facilitada por las autoridades.
b)
Patentes

152. El otorgamiento de patentes se rige por la Ley de Patentes, capítulo 110, y la Ley de Registro de Patentes del Reino Unido, capítulo 112, que se ocupa de la repetición del registro en el país de las patentes otorgadas solamente por el Reino Unido y Europa.  Las patentes otorgadas en virtud de esta Ley se expiden únicamente sobre la base de un otorgamiento previo hecho por la Oficina de Patentes del Reino Unido o la Oficina Europea de Patentes en el plazo de tres años contados desde la fecha en que se solicitaron localmente.  Aparte del sistema de repetición del registro del capítulo 112, el capítulo 110 permite a un inventor, sin necesidad de un otorgamiento previo, hacer una solicitud de patente.  

153. En virtud de la legislación vigente (a principios de 2007), el único requisito legal para que un invento sea patentable es la novedad:  no hay nada excluido específicamente de la protección de patentes.  Esta protección dura un máximo de 14 años en virtud del capítulo 110 y el período del otorgamiento extranjero en el caso de repetición de registros en virtud del capítulo 112.  Si el titular de la patente no satisface los derechos anuales, la protección puede caducar antes de la expiración del período legal.  Las características especiales de la legislación sobre patentes, que otorga derechos preferenciales exclusivos a las solicitudes de patentes presentadas en el Reino Unido, impiden que San Vicente y las Granadinas se adhiera al Tratado de Cooperación en materia de Patentes, que otorga derechos de preferencia a los signatarios sobre una base NMF.

154. Se espera que la legislación en materia de patentes sea derogada y sustituida por la Ley de Patentes de 2004, que fue aprobada por el Parlamento en noviembre de 2004 pero que aún no está en vigor.
  La nueva ley no contiene disposiciones en materia de licencias obligatorias, y no se permiten las importaciones paralelas.

c)
Dibujos y modelos industriales 

155. Los dibujos y modelos industriales están protegidos por la Ley de Protección de los Dibujos y Modelos del Reino Unido, capítulo 116 de las Leyes de San Vicente y las Granadinas.  De acuerdo con la Ley, el propietario de un dibujo o modelo registrado en el Reino Unido tiene los mismos privilegios y derechos que si el registro se hubiera expedido con una extensión a San Vicente y las Granadinas.  No se especifica el período de protección.  La Ley de Dibujos y Modelos Industriales de 2005 fue aprobada por el Parlamento, pero aún no está en vigor.

d)
Derecho de autor

156. Este derecho lo regula la Ley Nº 21 de 2003 sobre Derecho de Autor, que entró en vigor el 30 de noviembre de 2004.  No es obligatorio registrar las obras ni existe ningún sistema de registro voluntario.  A fin de tener derecho a la protección, la obra debe ser original, debe haber superado la "fase de la idea" y haber sido plasmada de alguna manera tangible.  Para beneficiarse de la protección, la obra debe haber sido creada por ciudadanos o residentes en San Vicente y las Granadinas o, en el caso de obras publicadas, su primera publicación debe haber tenido lugar en San Vicente y las Granadinas o en otro país que se haya especificado en alguna ley subsidiaria.

157. Están protegidas todas las interpretaciones que tengan lugar dentro del país.  El autor de una obra protegida disfruta de derechos comerciales y derechos morales.  Se permiten las licencias de derechos comerciales.  La protección de las obras literarias, dramáticas, musicales o artísticas de autoría conocida se mantiene durante la vida del autor más 50 años;  las obras cuya autoría es desconocida se protegen durante 50 años desde el final del año civil en el que se creó la obra.  También disfrutan de 50 años de protección las obras generadas por ordenador, las grabaciones sonoras y las películas, las emisiones de radio y programas por cable, las disposiciones tipográficas de las ediciones publicadas y las interpretaciones o ejecuciones.

e)
Otros derechos de propiedad intelectual 

158. San Vicente y las Granadinas carece de legislación en materia de protección de obtenciones vegetales o de información no divulgada.  Se ha aprobado la legislación destinada a proteger los esquemas de trazado de los circuitos integrados, la cual no ha entrado en vigor todavía.

f)
Aplicación
159. San Vicente y las Granadinas no ha presentado a la OMC ninguna lista de cuestiones sobre la aplicación.

160. La Ley de Derecho de Autor de 2003 refuerza la capacidad de los tribunales, la policía y los funcionarios de aduana para hacer respetar los derechos de los titulares de derechos de autor.  Entre las disposiciones en cuestión figuran:  permitir a los titulares de derechos de autor avisar al Controlador de la Aduana para que restrinja la importación de ejemplares que infringen obras protegidas;  autorizar la entrada y el registro forzosos de locales y la incautación de cualquier artículo infractor;  multa de 1.500 dólares EC, previa condena en procedimiento sumario cuando se trate de un primer delito y de 1.500 dólares EC o pena de prisión de hasta 12 meses en los casos de uso no autorizado.  Si se trata de comercio de bienes falsificados, podrá imponerse, previa sentencia condenatoria en procedimiento sumario una sanción de 5.500 dólares EC y, en caso de reincidencia, una multa que determinará el Tribunal o pena de prisión de hasta dos años.  En caso de comercio de grabaciones ilícitas, la responsabilidad por condena en procedimiento sumario es de 2.500 dólares EC o pena de prisión no superior a 12 meses;  la responsabilidad en caso de condena es de multa de hasta 50.000 dólares EC o pena de prisión de hasta cinco años, o ambas cosas.

161. Las disposiciones sobre aplicación de la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio permiten al titular de una marca registrada en el país solicitar al Tribunal Superior que dicte mandamiento judicial para que cese la infracción y/o que fije una indemnización.  La ley prevé la incautación y (en caso necesario) la eliminación de los bienes infractores ilegítimos, y multas de hasta 250.000 dólares EC.  Aunque no existen medidas de observancia en el marco de la legislación actual en materia de patentes, la nueva legislación de patentes prevé la imposición de multas y penas de prisión.  Las medidas de observancia de la nueva legislación sobre dibujos y modelos industriales prevén la imposición de multas de hasta 5.000 dólares EC y penas de prisión de hasta cuatro años.

IV. POLÍTICAS COMERCIALES, POR SECTORES

1) Agricultura

162. Durante el período objeto de examen ha descendido la contribución global al PIB de la agricultura en general, y de la producción de bananos en particular.  En 2005 la agricultura contribuyó en un 8,2 por ciento al PIB, frente al 9,6 por ciento en 2001 (capítulo I).  El declive general del sector se debe a las reducciones de las preferencias y a su vulnerabilidad con respecto a las conmociones externas y las catástrofes naturales.  No obstante, San Vicente y las Granadinas sigue considerando que las exportaciones de productos agrícolas son importantes para la obtención de divisas, la promoción del empleo y la mitigación de la pobreza.
  Aunque en el sector predominan los bananos, existe cierta producción de diversos tubérculos, entre ellos ñames, malangas, "eddoes", "tannias" y batatas (boniatos, camotes), así como de legumbres y hortalizas (pimientos dulces, zanahorias y tomates).

163. Durante el período considerado los resultados del sector agrícola han sido desiguales, ya que se han alternado años de contracción con años de expansión, aunque la tendencia general del sector ha sido a la contracción.  La producción creció un 7,8 por ciento en 2002, pero registró un descenso del 2,2 por ciento en 2003 como consecuencia de la sequía y de una disminución de la producción de bananos estimada en el 32,1 por ciento.
  A causa de los efectos de un huracán que tuvo lugar en el último trimestre de 2004, la producción se redujo ese año otro 5,2 por ciento
 y en 2005 descendió un 6 por ciento más, al situarse la producción de bananos en el nivel más bajo registrado:  17.373 toneladas.
  En 2006 el valor añadido de la agricultura se incrementó un 2,3 por ciento, como consecuencia en gran parte del aumento de la producción de cultivos distintos del banano.
  Los resultados registrados en 2006 se vieron también facilitados por una ligera mejora de los precios, resultante de la compra por supermercados del Reino Unido de bananos procedentes de San Vicente y las Granadinas y de otras Islas de Barlovento en el marco de acuerdos de "comercio justo".
  Durante el período objeto de examen ha aumentado en general la diversificación en cultivos distintos del banano, pero el incremento de esta producción no ha bastado para compensar las pérdidas de la producción de bananos.

164. En cambio, el valor añadido de la ganadería, la silvicultura y la pesca ha tendido en general a aumentar durante el período objeto de examen, aunque a un ritmo moderado:  el 1-2 por ciento anual.  Constituye una excepción el sector de la pesca, que en 2003 creció un 26 por ciento debido al aumento de las capturas de pescado como consecuencia de los cambios introducidos en los acuerdos de compra con islas vecinas.

165. En 2006, el promedio de los aranceles aplicados a los productos agrícolas fue del 18 por ciento y el de los tipos consolidados del 111,6 por ciento (capítulo III).  San Vicente y las Granadinas consolidó todas sus líneas arancelarias en la Ronda Uruguay;  la mayor parte de los productos agrícolas se consolidó en un tipo del 100 por ciento, aunque unos cuantos productos se consolidaron en el 250 por ciento.  En general, los productos agrícolas representaron el 77,8 por ciento de las exportaciones entre 2000 y 2005.  El principal mercado de exportación es el Reino Unido, que absorbe, en promedio, el 33 por ciento de las exportaciones de San Vicente y las Granadinas.  El país utiliza licencias de importación en el caso de algunos productos agrícolas, entre ellos la harina de trigo y la margarina (cuadro III.6).

166. La Asociación de Cultivadores de Bananos (BGA), organización paraestatal, tiene el monopolio de la exportación de bananos y exporta al Reino Unido por conducto de la Compañía de Desarrollo y Exportación del Banano de las Islas de Barlovento (WIBDECO) (capítulo IV 1)).  El monopolio se estableció en virtud de la Ley del Banano (Protección y Control de Calidad), Nº 33 de 1984, modificada por la Orden Nº 31 de 1990.  Los exportadores de bananos independientes no pueden exportar directamente al Reino Unido, pero pueden solicitar a la BGA licencias para exportar a otros mercados.  En los últimos años han aumentado las exportaciones con licencia destinadas a Trinidad y Tabago, Barbados y los Estados Unidos.  El régimen de licencias de exportación exige que los agricultores paguen a la BGA un derecho por caja, que equivale a un impuesto a la exportación.  El nivel del impuesto se ajusta periódicamente, pero tiende a fluctuar en torno a 2 dólares EC por caja (es decir, alrededor de una sexta o una séptima parte del precio de mercado).  Se requiere una nueva licencia para cada envío, independientemente del destino.

167. La reestructuración de la industria del banano ha tenido lugar en momentos de erosión de las preferencias comerciales otorgadas a las exportaciones de bananos.  En un informe reciente el FMI indica que San Vicente y las Granadinas figura entre las economías más dependientes de las preferencias del mundo, ya que depende en gran medida de las transferencias anuales de ingresos derivados de las rentas contingentarias (transferencias a los exportadores preferidos de rentas en concepto de ingresos arancelarios sacrificados en los mercados que otorgan preferencias) y del aumento de los ingresos por exportaciones procedentes de las ventas a mercados de ultramar protegidos.
  El FMI señala que las modificaciones introducidas en 2006 en el régimen de importación del banano por las CE constituyen un problema para los productores de bananos de San Vicente y las Granadinas y otras Islas de Barlovento, ya que los costos unitarios son elevados, como consecuencia de una producción en pequeña escala, costos de transporte relativamente altos y elevados costos de la mano de obra que no se ven correspondidos por una alta productividad.

168. Entre las medidas gubernamentales adoptadas en favor del sector agrícola cabe citar las siguientes:  concesión de subvenciones con respecto a los abonos y otros insumos fundamentales;  otorgamiento a los agricultores de una exención del impuesto sobre la renta;  y liquidación de la deuda de las asociaciones de productores de bananos.  Los agricultores reciben también servicios de apoyo del Ministerio de Agricultura.  Tradicionalmente han estado exentos del impuesto sobre la renta y gozan de una exoneración del 75 por ciento de los derechos de importación en lo que se refiere a las camionetas.  La Sociedad Nacional de Fomento de las Inversiones presta servicios de fomento de las inversiones.  Todos los materiales, equipos, pertrechos, vehículos y otros bienes adquiridos por la BGA están exentos de derechos de aduana, así como de otros derechos e impuestos.  Por otra parte, los productores de bananos de San Vicente y las Granadinas han recibido asistencia de las CE en virtud del Marco Especial de Asistencia (SFA) (unos 33 millones de euros entre 1999 y 2004) y, anteriormente, en el marco del STABEX, programa de estabilización de los ingresos en concepto de exportaciones.

169. Puede otorgarse una concesión de franquicia arancelaria con respecto a artículos utilizados en la industria de la pesca (redes para la pesca, motores marinos y demás equipo).  Los solicitantes deben pedir la concesión al Oficial Jefe de Pesca y presentar pruebas de que son pescadores o partes interesadas de la industria pesquera.  La tramitación de esas solicitudes requiere de seis a ocho semanas.

170. Durante el período objeto de examen se puso fin al monopolio de la Corporación de Comercialización de San Vicente y las Granadinas sobre la comercialización de una serie de productos agrícolas.  Para sustituirlo se establecieron dos nuevas instituciones:  el National Properties Limited (NPL), organismo establecido por ley en 2003 que se dedica a la comercialización de productos, y el Almacén de Insumos Agrícolas.  La División de Producción del NPL está encargada de la comercialización (ventas internas) y la exportación de la producción agrícola, especialmente tubérculos -malangas, patatas (papas) y "eddoes"- y plátanos, pero no tiene el monopolio de ninguna de esas actividades, ni tampoco otorga subvenciones, ya que opera en condiciones de rentabilidad.  Alrededor del 60 por ciento de la producción manipulada por el NPL se exporta y el resto se vende en el país.  El NPL ofrece también información sobre mercados de exportación a los exportadores de esos productos.  La División de Supermercados vende una amplia gama de productos nacionales y productos importados, pero no tiene el monopolio de la importación o venta de ninguno de ellos, y opera en condiciones de rentabilidad.  El Almacén de Insumos Agrícolas tiene un monopolio de facto de la importación de abonos secos y el monopolio legal de la importación de azúcar.  El precio del azúcar refinado se determina por licitación y se ve influido por las decisiones en materia de compras del Almacén.  El organismo vende a los agricultores los abonos secos y las semillas a precios determinados previamente que tienen por objeto reducir la volatilidad y, según las autoridades, pueden situarse en ocasiones por debajo del costo de adquisición.  No interviene en absoluto en la exportación de productos agrícolas.  La empresa Diamond Dairies Ltd. tenía antes el monopolio de la importación de leche, pero cesó sus actividades en 2002:  actualmente pueden importar leche importadores privados.

2) Industrias manufactureras
171. El sector manufacturero de San Vicente y las Granadinas es relativamente pequeño y se concentra en un reducido número de productos.  Durante el período objeto de examen los principales productos han sido los siguientes:  varillas de acero, tubos de PVC, láminas galvanizadas, algunos alimentos, harina y cerveza.

172. Como en el caso de la agricultura, la contribución del sector manufacturero al PIB ha descendido en los últimos años.  En 2005 representó el 5,7 por ciento del PIB, frente al 6,3 por ciento en 2002.
  Su valor añadido disminuyó un 6,1 por ciento en 2002, pero se recuperó un 0,7 por ciento en 2003.  De 2004 a 2006 el sector siguió experimentando un continuo crecimiento;  la cerveza mostró el crecimiento más constante, debido al aumento de la demanda interna y a la mayor comercialización del producto.
  También la producción de harina y alimentos registró un moderado pero continuo crecimiento durante ese período.

173. El promedio de los aranceles sobre las manufacturas es del 10,1 por ciento y el de los aranceles consolidados del 62,1 por ciento (cuadro III.2).  Entre 2000 y 2005 las manufacturas representaron, en promedio, el 22,2 por ciento de las exportaciones (cuadro AI.1).

3) Servicios

i) Principales características

174. San Vicente y las Granadinas asumió compromisos por sectores específicos en el marco del Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios (AGCS) en 5 de las 12 esferas de servicios, o en unos 8 de los 160 subsectores:  servicios financieros (reaseguros);  servicios de turismo y servicios relacionados con los viajes (desarrollo de hoteles y establecimientos de turismo);  servicios de transporte (servicios de transporte marítimo y servicios auxiliares en relación con todos los medios de transporte);  servicios sociales y de salud (servicios de hospital);  y servicios de esparcimiento, culturales y deportivos (servicios de espectáculos y deportivos).  En esos subsectores no se han consignado limitaciones en materia de acceso a los mercados o trato nacional con respecto al suministro transfronterizo y el consumo en el extranjero.  En el caso de la presencia comercial, en todos los sectores objeto de compromisos se han consignado como limitaciones diversas leyes nacionales.

175. Con arreglo a los compromisos horizontales contraídos por San Vicente y las Granadinas con respecto a la presencia comercial y el movimiento de personas físicas, para establecer una empresa en el país los inversores extranjeros deben cumplir las disposiciones de numerosas leyes -por ejemplo, las disposiciones sobre el impuesto retenido en la fuente y las reglamentaciones en materia de propiedad de bienes inmuebles-, y el empleo de personas físicas extranjeras se limita normalmente a personas con experiencia directiva y técnica que escaseen o no existan en el país.  San Vicente y las Granadinas no ha enumerado ninguna exención de las obligaciones establecidas en el artículo II (NMF).  No participó en las negociaciones prorrogadas sobre las telecomunicaciones y los servicios financieros.

ii) Telecomunicaciones

176. San Vicente y las Granadinas no ha contraído compromisos específicos en materia de telecomunicaciones en el marco del AGCS.

177. No existen limitaciones a la propiedad extranjera de empresas de telecomunicaciones, ni tampoco prescripciones en materia de nacionalidad con respecto a los directores.  El IVA, establecido en 2007, sustituyó a los impuestos específicos de las telecomunicaciones, entre ellos un impuesto del 10 por ciento sobre las llamadas internacionales y otro del 5 por ciento sobre las llamadas nacionales realizadas desde teléfonos móviles (establecido en 2005).  Los proveedores de servicios de telecomunicaciones están obligados a pagar un derecho de licencia del 3 por ciento y un derecho del 1 por ciento para un Fondo de Servicio Universal sobre sus ingresos brutos anuales.
  La Ley de Incentivos a la Inversión en Servicios de Tecnología de la Información y las Comunicaciones, que actualmente se halla ante el Parlamento, permitiría que las empresas autorizadas importaran con franquicia arancelaria material y equipo para la prestación de servicios de tecnología de la información y las comunicaciones.  En la actualidad esas empresas tienen derecho a cierto número de permisos de trabajo para extranjeros.

178. El sector de las telecomunicaciones está a cargo del Ministro de Telecomunicaciones, Ciencia, Tecnología e Industria.  A nivel nacional, la reglamentación del sector se lleva a cabo por conducto de la Comisión Nacional Reguladora de las Telecomunicaciones (NTRC) de San Vicente y las Granadinas.  A nivel regional, la Autoridad de Telecomunicaciones del Caribe Oriental (ECTEL) desempeña una importante función de asesoramiento y coordinación de políticas (informe global).

179. La principal legislación por la que se rige el sector es la Ley de Telecomunicaciones, Nº 1 de 2001
, en virtud de la cual se desreglamentó el sector y se abrió a la competencia.  Esa Ley contiene esencialmente las mismas disposiciones que las leyes sobre telecomunicaciones de los demás Estados de la OECO miembros de la ECTEL.  En ella, entre otras cosas, se especifican los criterios para la concesión de licencias, las condiciones relativas a los servicios universales que pueden aplicarse y los procedimientos para la conclusión de acuerdos de interconexión (véase el informe global).  En el Reglamento de Telecomunicaciones (Tarifas), Nº 23 de 2004, se estipula que, cuando exista una competencia efectiva en el mercado de las telecomunicaciones, los titulares de licencias podrán establecer las tarifas.  De no haber suficiente competencia en un determinado servicio, la NTRC podrá designarlo como servicio regulado;  el proveedor de servicios de telecomunicaciones debe presentar a la Comisión, en un plazo de 30 días, una tarifa aplicable para su aprobación.  Las tarifas de los servicios regulados se determinan con arreglo al Plan de Precios Máximos acordado entre la empresa Cable and Wireless y los Estados miembros de la ECTEL.

180. En el período transcurrido desde la liberalización se han producido los siguientes cambios fundamentales:  han aumentado considerablemente los ingresos derivados de las telecomunicaciones;  ha tenido lugar un importante incremento de la penetración de la telefonía móvil (del 7 por ciento en 2002 al 68 por ciento en 2006);  y se ha producido el correspondiente aumento del tráfico local desde teléfonos móviles.  La penetración de Internet ha aumentado ligeramente, pero sigue siendo baja:  del 6 por ciento (cuadro IV.1).

181. Se han expedido ocho licencias individuales (mayo de 2007):  tres para servicios de telecomunicaciones públicas fijas, otras tres para servicios de telecomunicaciones públicas móviles y dos para redes y servicios de Internet.
  Se han concedido asimismo varias licencias por categorías, aunque no todos los proveedores de servicios han iniciado sus actividades.

Cuadro IV.1

Estadísticas sobre telecomunicaciones, 2002-2006 (marzo)
	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Ingresos derivados de las telecomunicaciones (millones de EC$)
	87
	95
	137
	135
	143

	Penetración de líneas fijas (%)
	24
	25
	22
	23
	23

	Penetración de la telefonía móvil (%)
	7
	34
	64
	62
	68

	Penetración de Internet (%)
	3
	3
	4
	6
	6

	Inversión (millones de EC$)
	15
	18
	34
	20
	20

	Empleo
	160
	147
	137
	156
	159

	Tráfico local desde líneas fijas (millones de minutos)
	..
	101
	113
	100
	..

	Tráfico local desde teléfonos móviles (millones de minutos)
	..
	90
	118
	126
	..

	Tráfico internacional de salida (teléfonos fijos y móviles) (millones de minutos)
	2
	5
	9
	7
	22


..
No disponible.

Fuente:
Datos facilitados por las autoridades;  e información en línea de la ECTEL, consultada en:  http://www.ECTEL.int.
182. Se han expedido tres licencias para la prestación de servicios de telefonía fija (a Cable and Wireless (West Indies) Ltd., a Kelcom International y a Digicel Ltd.), pero el único proveedor es el operador establecido, Cable and Wireless.
  Según las autoridades, tras la liberalización el operador establecido aumentó todas las tarifas de las llamadas locales entre líneas fijas (tarifas de día, noche y fin de semana) y posteriormente las redujo con arreglo a un Plan de Precios Máximos (PCP) que empezó a aplicarse en diciembre de 2004:  antes de su aplicación, las tarifas aplicadas en horas punta aumentaron de 0,08 a 0,09 dólares EC el minuto y después se redujeron a 0,07 dólares EC;  las tarifas aplicadas fuera de horas punta (noche), que antes habían aumentado de 0,07 a 0,08 dólares EC, descendieron durante el primer año de aplicación del PCP a 0,05 dólares EC el minuto y posteriormente a 0,04 dólares EC.  Las tarifas aplicadas fuera de horas punta (fin de semana), que antes se habían incrementado de 0,05 a 0,06 dólares EC, pasaron a ser de nuevo de 0,05 dólares EC el minuto durante el primer año de aplicación del PCP y posteriormente disminuyeron a 0,04 dólares EC.  El PCP no se aplica a las llamadas internacionales realizadas desde líneas fijas.  Las tarifas de las llamadas realizadas desde líneas fijas a los Estados Unidos se han reducido un 40 por ciento, hasta situarse en 0,99 dólares EC el minuto;  las tarifas de las llamadas a otros miembros de la ECTEL se mantuvieron en 0,50 dólares EC y las realizadas a las islas del Caribe no pertenecientes a la ECTEL se situaron en la franja de 0,66-0,99 dólares EC.

183. También quedaron abarcadas por el PCP las tarifas de las llamadas de teléfonos fijos a móviles.  Tras la liberalización del mercado en 2001, y antes de la aplicación del PCP, el operador establecido, Cable and Wireless, había aumentado las tarifas aplicadas en horas punta (día) de 0,58 a 0,81 dólares EC el minuto, con arreglo a un acuerdo provisional firmado en 2002 con los países miembros de la OECO.  En el marco del PCP, la tarifa de las llamadas de teléfonos fijos a móviles realizadas en horas punta se redujo durante el primer año a 0,76 dólares EC y posteriormente a 0,71 dólares EC.  Tras la liberalización, las tarifas aplicadas fuera de horas punta (noche y fin de semana) se habían incrementado de 0,57 a 0,80 dólares EC y de 0,55 a 0,78 dólares EC, respectivamente.  En el marco del PCP, ambas tarifas descendieron el primer año a 0,70 dólares EC y posteriormente, a 0,69 dólares EC.

184. La tarifa de acceso a líneas fijas residenciales aumentó de 17,00 dólares EC mensuales en 2002 a 20,40 dólares EC en 2005.  Ese precio incluye 80 minutos gratis de llamadas entre teléfonos fijos fuera de horas punta.

185. No existen disposiciones que restrinjan los servicios de comunicación por intermediario.  Es ilícito cursar el tráfico utilizando un proveedor sin licencia.

186. En San Vicente y las Granadinas operan dos proveedores de servicios de telefonía móvil (Cable and Wireless y Digicel);  en 2005 se produjo cierta consolidación del mercado, con la absorción por Digicel de Wireless Ventures (propiedad de Cingular Wireless).  Pese a la mayor competencia, las tarifas de las llamadas entre teléfonos móviles y de móviles a fijos se han mantenido relativamente estables desde la liberalización.
  Las tarifas de las llamadas entre teléfonos móviles iban de 0,70 dólares EC el minuto en el caso de las llamadas dentro de la misma red a 0,85 dólares EC en el de las llamadas entre distintas redes.  Las tarifas de las llamadas de teléfonos móviles a fijos oscilan entre 0,80 y 0,85 dólares EC el minuto.  Según las autoridades, el importante crecimiento del mercado de la telefonía móvil, sin que hayan descendido los precios, se debe en parte al establecimiento del sistema de prepago (el 96 por ciento de los abonados a teléfonos móviles tienen teléfonos móviles de prepago) y a la asequibilidad de los teléfonos (subvencionados por el proveedor).  La base de clientes de Digicel es ligeramente superior a la del operador establecido.

187. Cable and Wireless ocupa una posición dominante en el suministro de servicios de Internet en San Vicente y las Granadinas.  Se ha producido un cambio notable del acceso telefónico a Internet al acceso de alta velocidad;  alrededor del 75 por ciento de los abonados a Internet tenían acceso de banda ancha en 2006, frente al 13 por ciento en 2002.  Ello refleja la mayor asequibilidad del acceso de alta velocidad;  en marzo de 2004, las tarifas descendieron hasta un 50 por ciento.

iii) Servicios financieros

188. Según las autoridades, ha habido en principio acuerdo a nivel gubernamental sobre la creación de una sola unidad normativa para regular todos los servicios financieros bancarios extraterritoriales.  Ello entrañaría la fusión de la Autoridad de Servicios Financieros Internacionales (IFSA) (que se ocupa de reglamentar el sector de servicios extraterritoriales) con la Unidad Normativa del Ministerio de Hacienda (que está encargada de regular las instituciones financieras nacionales, con excepción de las cooperativas de crédito y los bancos).  Esa única unidad sería también responsable de las cooperativas de crédito.

189. La Unidad de Información Financiera (FIU) es una institución gubernamental autónoma establecida en 2002, en virtud de la Ley de la Unidad de Información Financiera, Nº 38 de 2001, (modificada por la Ley Nº 24 de 2002).  En la Ley de Beneficios Obtenidos con Actividades Delictivas y Prohibición del Blanqueo de Capitales, Nº 39 de 2001, (modificada por la Ley Nº 25 de 2002) se prevé que se informe de las actividades sospechosas a la FIU, que recopila información sobre las transacciones financieras e investiga los asuntos de los que ha sido informada.  La FIU señala a la atención del Director del Ministerio Fiscal los casos de actividad ilícita, pero es ella misma quien entabla acciones judiciales al respecto bajo la autoridad del Director.  Entre 2001 y 2006 10 casos por lo menos condujeron a remisiones penales, que tuvieron como resultado cinco condenas.  Los delitos de blanqueo de dinero han dado lugar a penas de prisión de hasta tres años, así como a multas, decomisos y confiscaciones.

190. Los compromisos contraídos por San Vicente y las Granadinas en el marco del AGCS se limitan a la esfera de los servicios de reaseguros.  La presencia comercial está sujeta a las disposiciones de la Leyes sobre Seguros y Primas de Seguros, el Código de Comercio y la Ley de Control de Cambios (consignadas como limitaciones al acceso a los mercados), y a un impuesto retenido en origen (consignado como limitación al trato nacional).  Como se especifica en sus compromisos horizontales, sólo las personas jurídicas pueden llevar a cabo actividades de seguros en San Vicente y todas esas entidades deben inscribirse en el Registro de Seguros.

a)
Servicios financieros territoriales
Banca

191. Los bancos nacionales de San Vicente y las Granadinas están regulados por el ECCB, cuyos países miembros han armonizado el contenido de sus legislaciones bancarias nacionales sobre la base del modelo de Ley Bancaria Uniforme (véase el informe global).  La principal legislación por la que se rige el sector bancario es la Ley de Banca, Nº 33 de 2006, que mejoró la anterior legislación con relación a los Principios Básicos de Basilea.  Entre las modificaciones introducidas cabe citar el fortalecimiento de la supervisión de las instituciones financieras por el ECCB, y el mayor rigor y sistematización de las prescripciones en materia de presentación de informes por esas instituciones.

192. Los bancos deben obtener una licencia del Ministro de Hacienda y cumplir las condiciones requeridas para su concesión (informe global), entre las que figuran tener un domicilio social en San Vicente y las Granadinas (tanto los nacionales como los extranjeros).  Los ciudadanos y las empresas de San Vicente y las Granadinas no tropiezan con restricciones para obtener préstamos de bancos situados en el extranjero o para realizar depósitos en ellos, y ya no se mantienen controles cambiarios sobre las transacciones de capital y las transacciones corrientes no comerciales (capítulo I).  No existen limitaciones a la inversión extranjera en los bancos nacionales de San Vicente y las Granadinas.  Los bancos de propiedad extranjera autorizados y constituidos en el país están sujetos a las mismas prescripciones que los bancos de propiedad nacional constituidos en San Vicente y las Granadinas, y pueden suministrar los mismos servicios.  Al solicitar una licencia, las sucursales de bancos extranjeros deben presentar información adicional que demuestre que están sujetas a una supervisión efectiva en su país de origen y que el organismo normativo de su jurisdicción de origen no se opone a la solicitud.  No existen prescripciones en materia de residencia o nacionalidad aplicables a los gerentes o directores de bancos.

193. Son cuatro los bancos comerciales que operan en San Vicente y las Granadinas:  dos son sucursales de bancos extranjeros (Bank of Nova Scotia y First Caribbean International Bank (Barbados) Ltd.);  otro es totalmente propiedad del Gobierno y está constituido en el país (National Comercial Bank (SVG) Ltd.);  y el cuarto es una filial extrajera constituida en el país (RBTT Bank Caribbean Ltd.).  Los tipos de interés de los préstamos y los depósitos son similares a los aplicables en otros países de la OECO (véase el capítulo I).  En 2006 el margen medio ponderado entre los tipos de interés de los depósitos y de los préstamos era de 6,9 puntos porcentuales (depósitos:  2,8 por ciento;  préstamos:  9,9 por ciento).
  San Vicente y las Granadinas no cuenta con un banco de desarrollo;  el antiguo Banco de Desarrollo de San Vicente y las Granadinas fue absorbido por el National Comercial Bank.

Seguros

194. En enero de 2007 había en San Vicente y las Granadinas 24 compañías de seguros registradas:  20 para ofrecer seguros a corto plazo (5 de propiedad nacional y 15 de propiedad extranjera) y 9 para ofrecer seguros a largo plazo (todas ellas de propiedad extranjera).

195. La principal legislación por la que se rigen las actividades de seguros es la Ley de Seguros, Nº 45 de 2003.  Las compañías de seguros deben inscribirse en el registro del Supervisor de Seguros del Ministerio de Finanzas y Planificación Económica.

196. Todas las compañías de seguros deben pagar al Supervisor de Seguros un depósito reglamentario, que varía según el tipo de servicios de seguros suministrados.  El depósito asciende a los siguientes importes:  500.000 dólares EC en el caso de las compañías que suministren seguros a largo plazo;  200.000 dólares EC o el 30 por ciento de las primas brutas, si esta última cantidad fuera mayor, en el de las que ofrezcan seguros distintos de los seguros a largo plazo y de los seguros de vehículos automóviles
;  y 500.000 dólares EC o el 30 por ciento de las primas brutas, si esta última cantidad fuera mayor, en el de las que suministren seguros de vehículos automóviles.  Cada compañía de seguros debe también establecer un fondo de seguro equivalente a su reserva para obligaciones e imprevistos, menos la cantidad mantenida en depósito por el Supervisor.  Una institución financiera o un banco aprobado por el Supervisor guarda en depósito ese fondo.

197. Si bien las prescripciones en materia de depósito reglamentario y fondo de seguro se aplican por igual a las compañías nacionales y a las extranjeras, el capital social necesario para el registro difiere.  En el caso de las actividades de seguros a largo plazo, las compañías nacionales deben disponer de un capital social desembolsado de al menos 2 millones de dólares EC, en tanto que en el caso de las compañías extranjeras ese capital debe ser de 5 millones de dólares EC como mínimo, totalmente desembolsado en efectivo;  en el caso de las actividades de seguros generales, las cantidades ascienden a las siguientes cifras:  compañías nacionales, 1 millón de dólares EC como mínimo;  y compañías extranjeras, 2,5 millones de dólares EC como mínimo, totalmente desembolsado en efectivo.

198. El Gobierno percibe de los aseguradores nacionales y extranjeros un derecho de licencia anual de 5.000 dólares EC.  El derecho aplicable a las compañías registradas, tanto de seguros a largo plazo como de seguros generales, asciende a 10.000 dólares EC.  Según las autoridades, no existen restricciones con respecto al tipo de servicios de seguros para cuyo suministro puede registrarse una compañía extranjera.

199. En general, ni los particulares ni las empresas pueden obtener cobertura de seguro de compañías no registradas de conformidad con la Ley de Seguros.  No obstante, en circunstancias especiales el Supervisor puede autorizar la contratación de seguros con aseguradores no registrados cuando tenga el convencimiento de que no es posible obtener una protección similar a un costo comparable de un asegurador registrado.

b)
Servicios financieros extraterritoriales

200. A principios de 2007, San Vicente y las Granadinas tenía seis bancos extraterritoriales y 14 compañías de seguros internacionales.

201. La regulación del sector de los servicios financieros internacionales está a cargo de la Autoridad de Servicios Financieros Internacionales de San Vicente y las Granadinas (IFSA).

202. En junio de 2000 San Vicente y las Granadinas fue identificado como país no cooperador por el Grupo Especial de Expertos Financieros del G-7 (FATF) (véase el informe global).  Según el FATF, entre las deficiencias del régimen de servicios extraterritoriales de San Vicente y las Granadinas figuran las siguientes:  no existen reglamentaciones ni directrices contra el blanqueo de dinero y, por tanto, tampoco existen prescripciones en materia de identificación de clientes o de mantenimiento de registros;  los recursos destinados a la supervisión son sumamente limitados;  las prescripciones en materia de licencias y registro aplicables a las instituciones financieras son rudimentarias;  no existe un sistema que requiera informar de las transacciones sospechosas;  la Autoridad de Finanzas Extraterritoriales quedó limitada por ley en cuanto a prestación de cooperación a nivel internacional;  y la asistencia judicial internacional quedó indebidamente circunscrita a situaciones en las que se hubiera iniciado un procedimiento contra un demandado identificado en una jurisdicción extranjera.

203. Entre las reformas legislativas realizadas por San Vicente y las Granadinas para fortalecer el marco normativo cabe citar la promulgación de la Ley de Beneficios Obtenidos con Actividades Delictivas y Prohibición del Blanqueo de Capitales, Nº 39 de 2001, (modificada en 2002 y 2006), la Ley de la Unidad de Información Financiera, Nº 38 de 2001, y la Ley de Intercambio de Información, Nº 29 de 2002.  Se ha fortalecido la dotación de personal del Departamento de Supervisión y Examen de la IFSA.  El ECCB prestó apoyo técnico y actuó en calidad de asesor en la supervisión de los bancos extraterritoriales y en la concesión de licencias a los mismos.  En 2002 se suprimió a San Vicente y las Granadinas de la lista de regímenes no cooperadores.

204. Desde 2002 son 38 los bancos extraterritoriales que han cesado sus operaciones en San Vicente y las Granadinas.  Según las autoridades, las modificaciones legislativas y la mejora de la supervisión normativa dieron lugar a la revocación de una serie de licencias por incumplimiento de la legislación pertinente.  Además, a algunos bancos les resultaba demasiado difícil cumplir las nuevas normas y procedieron a una liquidación voluntaria.

205. La principal legislación por la que se rigen los servicios bancarios extraterritoriales es la Ley de Bancos Internacionales, Nº 40 de 2004.  Según lo prescrito en ella, las empresas deben constituirse como sociedades exteriores, de conformidad con la Ley de Sociedades Comerciales, Nº 8 de 1994, o la Ley de Sociedades Comerciales Internacionales, Nº 18 de 1996, (modificada).  Las empresas deben tener como mínimo dos directores y por lo menos uno de ellos debe ser residente.  Los bancos internacionales no pueden realizar operaciones bancarias con residentes de San Vicente y las Granadinas, invertir en activos que constituyan un derecho sobre residentes, ni comprar bonos u otros valores emitidos por el Estado.  Los bancos internacionales deben obtener una licencia de la IFSA.  Existen dos tipos de licencias:  las de Clase A permiten al banco internacional realizar actividades bancarias en general;  las de Clase B sólo le permiten realizar actividades con personas no residentes mencionadas en forma específica en un compromiso que acompaña a la solicitud de licencia.

206. Las empresas extranjeras que deseen establecer una sucursal en San Vicente y las Granadinas deben tener la autorización del supervisor de su país de origen;  puede exigirse confirmación de que la empresa está sujeta a una amplia supervisión en el país de origen;  esas sucursales sólo pueden realizar actividades extraterritoriales.  Los bancos internacionales deben tener una presencia física en San Vicente y las Granadinas, con dos empleados por lo menos, uno de los cuales debe ser un directivo de alto nivel.  Deben asimismo contar con un director residente y un agente registrado designado.

207. Los requisitos de capital mínimo desembolsado aplicables a los bancos internacionales constituidos en San Vicente y las Granadinas varían según la clase de licencia:  de 500.000 dólares EE.UU. (Clase B) a 1 millón de dólares EE.UU. (Clase A).  Asimismo, los bancos deben depositar o invertir 100.000 ó 500.000 dólares EE.UU., según la clase de licencia.  Las sucursales de bancos extranjeros no están sujetas a esos requisitos de capital mínimo y depósito, aunque también a ellas se les conceden licencias de Clase A o Clase B.  Los bancos extraterritoriales gozan de diversas exenciones de impuestos y derechos durante un período como mínimo de 25 años a contar de la fecha de concesión de la licencia.

208. Entre las leyes por las que se rigen los servicios de seguros extraterritoriales figuran la Ley de Seguros Internacionales (Modificación y Consolidación), Nº 13 de 1998, y la Ley de Reglamentación de los Servicios de Seguros Internacionales, Nº 11 de 1999, (modificada por la Ley Nº 11 de 2003, y la Ley Nº 37 de 2004).
  En virtud de la Ley, la supervisión de las compañías de seguros extraterritoriales y la concesión de licencias a las mismas están a cargo de la IFSA.  Las compañías de seguros extraterritoriales suministran en su mayoría seguros cautivos.  Las diferentes clases de seguros dependen de los tipos de actividades de seguros que se realicen, y las prescripciones en materia de licencias varían en consecuencia.  El capital mínimo exigido (valor neto) varía de 10.000 a 200.000 dólares EE.UU., según el tipo de seguros;  y los requisitos de solvencia mínimos, estipulados en la reglamentación, están fijados en 150.000 dólares EE.UU., el 20 por ciento de las primas anuales netas del asegurador retenidas, o 250.000 dólares EE.UU.  Para suministrar más de un tipo de servicios de seguros es necesaria la aprobación de la IFSA.  Las licencias se conceden por un período de hasta un año y son renovables.  La decisión de denegar una licencia es definitiva:  no puede ser objeto de recurso y no es preciso explicar los motivos de la denegación.

209. No existen prescripciones en materia de nacionalidad o residencia aplicables a los gerentes o directores de las compañías de seguros internacionales.  No obstante, para obtener determinadas clases de licencia, las compañías de seguros internacionales deben designar un gerente de seguros internacionales, que debe disponer de un certificado de autorización, con arreglo a la Ley.  No se exige que los gerentes de seguros internacionales sean nacionales o residentes de San Vicente y las Granadinas.

210. Las compañías de seguros internacionales no pueden suministrar servicios de seguros con respecto a:  residentes o empresas que no sean extraterritoriales;  bienes en tránsito destinados a San Vicente y las Granadinas o procedentes de este país;  y vehículos, embarcaciones, aeronaves u otros bienes muebles establecidos en el país.

211. En virtud de la Ley, las compañías de seguros internacionales están exentas de todos los impuestos y del derecho de timbre durante un período como mínimo de 25 años a contar de la fecha de expedición del certificado de exención fiscal.  Esa exención es renovable indefinidamente.

iv) Transporte aéreo

212. San Vicente y las Granadinas no ha contraído compromisos en el marco del AGCS con respecto a los servicios de transporte aéreo.

213. El trasporte aéreo de carga es mucho menos importante que el transporte marítimo de carga, tanto en lo que se refiere a volumen como a valor (véase infra).  Durante el período objeto de examen el valor de las mercancías transportadas por vía aérea fluctuó entre 82 millones y 43 millones de dólares EC;  el peso neto de la carga transportada varió de 572.000 kg a cerca de 8,5 millones de kg (cuadro IV.2).

Cuadro IV.2

Transporte aéreo de carga, 2001-2006

(Volumen y valor)
	
	Valor c.i.f. (EC$)
	Peso neto (kg)

	2006
	49.714.281
	572.095

	2005
	82.159.919
	8.461.926

	2004
	68.834.869
	1.460.045

	2003
	70.604.935
	867.299

	2002
	44.261.662
	1.388.407

	2001
	43.420.490
	1.822.201


Fuente:
Información facilitada por el Gobierno de San Vicente y las Granadinas.
214. En 2006 llegaron por vía aérea a San Vicente y las Granadinas cerca de 161.000 pasajeros (visitantes y residentes).  El país cuenta con cinco aeropuertos públicos;  el mayor es el aeropuerto Joshua, en Kingstown.  Cuatro de ellos son propiedad del Gobierno, que se ocupa asimismo de su explotación, y el otro, en Mustique, es de propiedad privada y lo explota el sector privado.  Los vuelos a importantes destinos internacionales se realizan por medio de vuelos de enlace con empresas de transporte de otras islas del Caribe.
  Se está examinando la posibilidad de construir un aeropuerto internacional en San Vicente y de mejorar el aeropuerto E.T. Joshua como medida provisional.  El Gobierno considera que la construcción de un aeropuerto internacional es fundamental para lograr el crecimiento y el desarrollo del país, en particular en lo que se refiere al fomento del sector del turismo (que será la principal fuente de divisas del país en un futuro previsible) y a la atracción de inversión extranjera.

215. El Gobierno de San Vicente y las Granadinas tiene una participación parcial en LIAT con los Gobiernos de Antigua y Barbuda, Barbados y Santa Lucía.  Las compañías aéreas St. Vincent and the Grenadines Air y Mustique Airways son de propiedad privada y están constituidas en San Vicente y las Granadinas.  No se dispone de información sobre la existencia de restricciones a la inversión extranjera y a la participación en empresas de transporte constituidas en el país.  Según las autoridades, los servicios de cabotaje están restringidos a las líneas aéreas nacionales.

216. La principal legislación por la que se rige el transporte aéreo es la Ley de Aviación Civil, Nº 22 de 2004.  El Primer Ministro está encargado del desarrollo y la supervisión de todos los asuntos relacionados con la aviación civil, y el Ministerio de Seguridad Nacional y Desarrollo de Aeropuertos y Puertos Marítimos depende de la Oficina del Primer Ministro.  La autoridad reguladora de la aviación civil es la Junta de Licencias de Transporte Aéreo.  A nivel regional, la supervisión normativa en materia de seguridad está a cargo de la Autoridad de Aviación Civil del Caribe Oriental (ECCAA).

217. El Departamento de Desarrollo de Aeropuertos, encuadrado en el Ministerio de Seguridad Nacional y Desarrollo de Aeropuertos y Puertos Marítimos, está encargado de la regulación y la gestión de los aeropuertos públicos, así como del suministro de servicios de tráfico aéreo y servicios meteorológicos.  No se dispone de información sobre si las empresas privadas (nacionales o extranjeras) pueden prestar servicios de gestión de aeropuertos, servicios de carga y descarga, o servicios auxiliares, ni sobre si existen contratos a tal efecto.

218. En principio, no hay requisitos de nacionalidad para la concesión de una licencia de transporte aéreo;  sin embargo, el otorgamiento de la licencia queda a discreción del Ministerio que tiene a su cargo la aviación civil y antes de concederla se tienen en cuenta varios factores, por lo general los siguientes:  existencia del servicio propuesto;  condiciones en las que se propone operar el solicitante (número de vuelos, tipo de aeronaves);  y consideraciones financieras.

219. San Vicente y las Granadinas es un Estado contratante de la OACI.  No se dispone de información sobre la existencia de acuerdos bilaterales sobre servicios de transporte aéreo con otros países.

v) Transporte marítimo

220. San Vicente y las Granadinas ha contraído compromisos en la esfera de los servicios de transporte internacional de pasajeros y carga.  No se han consignado limitaciones con respecto al suministro transfronterizo y el consumo en el extranjero, pero el suministro de esos servicios mediante presencia comercial está sujeto a las disposiciones del Código de Comercio, así como a un impuesto retenido en la fuente.  Esas mismas limitaciones se aplican a un compromiso conexo en materia de "servicios de trasbordo", consignadas bajo el epígrafe "Servicios auxiliares en relación con todos los medios de transporte".

221. El trasporte marítimo de carga es mucho más importante que el transporte aéreo de carga, tanto en lo que se refiere a volumen como a valor.  El valor de las mercancías transportadas por vía marítima aumentó de 420 millones de dólares EC en 2001 a 680 millones de dólares EC en 2006.  El peso neto de la carga transportada varió de 250 millones a 300 millones de kg (cuadro IV.3).

Cuadro IV.3

Transporte marítimo de carga, 2001-2006

(Volumen y valor)
	
	Valor c.i.f. (EC$)
	Peso neto (kg)

	2006
	683.292.457
	273.483.396

	2005
	567.192.954
	253.208.483

	2004
	539.441.386
	297.875.457

	2003
	472.662.879
	270.078.936

	2002
	437.604.088
	286.153.572

	2001
	420.423.645
	269.727.293


Fuente:
Información facilitada por las autoridades.
222. San Vicente y las Granadinas dispone de varios puertos.  Según las autoridades, alrededor del 95 por ciento de la carga llega a los dos principales puertos comerciales:  Port Kingstown y Campden Park.  El primero es propiedad del Gobierno, como se establece en la Ley de la Autoridad Portuaria, Nº 26 de 1987, y Campden Park es en parte propiedad del sector privado (49 por ciento de las acciones) y en parte del Gobierno.

223. La principal legislación por la que se rige el transporte marítimo es la Ley de Transporte Marítimo, de 2004
, que sustituyó a la Ley de la Marina Mercante, Nº 22 de 1982 (modificada).

224. Sólo pueden dedicarse al transporte de cabotaje buques de San Vicente y las Granadinas, que para ello deben disponer de una licencia comercial.  Las autoridades no han facilitado información sobre los criterios que han de cumplirse para obtenerla.

225. En 1982 se estableció el Registro Internacional de Buques de San Vicente y las Granadinas.  En la Ley de Transporte Marítimo, de 2004, se especifican las condiciones de registro.  Tienen derecho a poseer un buque registrado en el país las siguientes personas:  a) nacionales de San Vicente y las Granadinas;  b) ciudadanos de la CARICOM residentes en uno de sus Estados miembros cuando el buque realice viajes internacionales;  c) personas físicas o jurídicas que posean buques arrendados a casco desnudo a nacionales;  d) personas físicas o jurídicas que tengan relaciones de empresa conjunta de transporte marítimo con nacionales;  e) personas jurídicas, sociedades colectivas u otras asociaciones de personas registradas de conformidad con las leyes nacionales y que tengan su oficina principal en San Vicente y las Granadinas;  y f) cualesquiera otras personas que determine el Ministro mediante Orden.
  Existen unas 2.500 embarcaciones registradas.

226. No se reservan cargas del Estado ni de otro tipo a embarcaciones de pabellón nacional o a buques propiedad del Gobierno o bajo su control.  Las autoridades no han podido confirmar si los buques de pabellón nacional pueden beneficiarse de incentivos fiscales.

227. Los buques registrados en San Vicente y las Granadinas están sujetos a un derecho de registro que varía de 400 dólares EE.UU. en el caso de yates, remolcadores y pequeñas embarcaciones, a 10.000 dólares EE.UU. en el de buques de más de 10.000 toneladas de arqueo neto (TN).  También deben pagarse derechos anuales.

228. La Autoridad Portuaria de San Vicente y las Granadinas es una corporación establecida por ley, con arreglo al mandato impartido en el capítulo 375 de las Leyes de San Vicente y las Granadinas (edición de 1990), para gestionar y regular los puertos.  Tiene el monopolio del suministro de servicios portuarios y establece las tarifas.  Según las autoridades, pueden concertarse acuerdos de concesión para que empresas privadas (nacionales o extranjeras) suministren determinados servicios auxiliares;  no obstante, ello se deja al criterio de la Autoridad Portuaria y el Gobierno.  Las autoridades indican que ninguna empresa extranjera suministra actualmente servicios portuarios.  Siempre según las autoridades, en los principales puertos comerciales se descargan en una hora, en promedio, entre 10 y 12 contenedores de 20-40 pies.

229. En 2003 el flete, expresado en porcentaje del valor de las importaciones realizadas en San Vicente y las Granadinas, era del 8,1 por ciento;  el promedio registrado en los países en desarrollo era del 9,1 por ciento.

230. Durante el período objeto de examen San Vicente y las Granadinas invirtió unos 5 millones de dólares EC en poner Port Kingstown y Campden Park Port en conformidad con el Código internacional para la protección de los buques y de las instalaciones portuarias.  Se está tratando de hacer lo mismo con los puertos más pequeños.

231. San Vicente y las Granadinas aplica un impuesto sobre los pasajeros de buques de crucero y un impuesto sobre los viajes (véase infra).

232. San Vicente y las Granadinas es miembro de la Organización Marítima Internacional (OMI) y signatario de varios de sus convenios.

vi) Turismo

233. San Vicente y las Granadinas asumió compromisos específicos en el marco del AGCS con respecto al "Desarrollo de hoteles y establecimientos de turismo".  Se consolidó la presencia comercial, con sujeción a las disposiciones del Código de Comercio, la Ley de Control de Cambios y la Ley de Propietarios de Hoteles.  Los proveedores extranjeros sólo pueden contratar personal extranjero a nivel de gerentes y especialistas, si escasea o no existe en el país personal cualificado de ese tipo.

234. En 2005 San Vicente y las Granadinas atrajo a 97.432 visitantes (turismo de estancia) y a 69.753 pasajeros de buques de crucero.
  El número de visitantes de estancia ha aumentado gradualmente, pero las llegadas de pasajeros de buques de crucero han fluctuado.  En 2004 la mayoría de las llegadas procedían de la región del Caribe (42 por ciento), seguida de los Estados Unidos (29 por ciento), el Reino Unido (14 por ciento) y el Canadá (6 por ciento).  Según las estimaciones, en ese año el gasto de los visitantes ascendió a cerca de 96 millones de dólares EE.UU.

235. El Ministro de Turismo, Juventud y Deportes se encarga de la formulación y aplicación de la política en materia de turismo;  la promoción y comercialización de las exportaciones está a cargo del Ministerio de Turismo y de la Asociación de Hoteles y Turismo de San Vicente y las Granadinas (sector privado).  El NIPI tiene un encargado de la comercialización que se centra exclusivamente en el turismo.

236. El desarrollo del turismo constituye una de las esferas prioritarias en las que el Gobierno fomenta la inversión.
  Entre las concesiones fiscales previstas en la Ley de Promoción Hotelera, Nº 16 de 1988, cabe citar la exención o devolución de los derechos de aduana y los impuestos de consumo aplicables a las importaciones de materiales y equipo de construcción, así como al material publicitario y promocional relacionado con la industria del turismo.  Entre 2001 y 2006 el total de los ingresos sacrificados como consecuencia de la exención de los derechos de aduana prevista en la Ley de Promoción Hotelera ascendió a 1,6 millones de dólares EC.  Durante ese mismo período se sacrificaron ingresos adicionales por 751.000 dólares EC como resultado de otras desgravaciones fiscales realizadas con fines relacionados con el turismo.  Pueden obtenerse moratorias fiscales del impuesto sobre la renta por el desarrollo de nuevos hoteles y apartahoteles (de cinco habitaciones si se trata de nacionales de San Vicente y las Granadinas, y de 10 habitaciones como mínimo en caso contrario), o por la realización de mejoras y ampliaciones.  Las solicitudes deben presentarse al Ministro o al Gabinete, y el Gobierno se reserva en todos los casos el derecho a denegar la solicitud.  La moratoria fiscal del impuesto sobre la renta se concede por un período de 9 a 15 años, según el número de habitaciones.  Las exenciones del impuesto sobre la renta por la ampliación de hoteles sólo se aplican a los beneficios atribuibles a la ampliación.

237. San Vicente y las Granadinas aplica una serie de impuestos y gravámenes relacionados con el turismo.  Se aplica un impuesto sobre los viajes del 5 por ciento del costo de los pasajes emitidos por empresas de transporte aéreo o marítimo para realizar viajes desde San Vicente y las Granadinas.
  En 2006 los ingresos obtenidos de ese impuesto por el Gobierno ascendieron a 1,5 millones de dólares EC.  Se aplica asimismo un impuesto de 40 dólares EC sobre las salidas de pasajeros de avión.  Según las autoridades, en 2005 se eliminó un impuesto de 10 dólares EE.UU. sobre cada pasajero de buques de crucero.
  Con el establecimiento del IVA, también se ha eliminado el impuesto sobre el volumen de negocios aplicado al sector hotelero, del 7 por ciento sobre el valor del alojamiento y los refrescos.  Se aplica un tipo reducido del IVA del 10 por ciento al alojamiento hotelero y vacacional, salvo el alojamiento por períodos de 45 días, que está exento de IVA (capítulo III 1) v)).  En 2006 los ingresos públicos derivados de ese impuesto ascendieron a cerca de 7,5 millones de dólares EC.

vii) Servicios profesionales

238. San Vicente y las Granadinas no ha contraído compromisos específicos en el marco del AGCS con respecto a los servicios profesionales.

239. No hay en San Vicente y las Granadinas una legislación general por la que se rija la regulación de los servicios profesionales y la concesión de licencias para su prestación, ni tampoco leyes específicas de profesiones particulares.  Según las autoridades, la reglamentación por la que se rige la concesión de licencias a los abogados y el ejercicio de su profesión la aplica la Asociación de Abogados, y la reglamentación por la que se rige la concesión de licencias a los médicos y el ejercicio de la medicina la aplica el Consejo Médico.  Actualmente no se regulan otros servicios profesionales ni se aplican prescripciones en materia de licencias.  Siempre según las autoridades, no se reserva expresamente ninguna profesión a nacionales de San Vicente y las Granadinas, ni tampoco se exige que los proveedores de servicios profesionales residan en uno de los Estados miembros de la OECO o en la región del Caribe.  San Vicente y las Granadinas no ha firmado acuerdos de reconocimiento mutuo sobre servicios profesionales con ningún tercer país.

240. Se están adoptando diversas medidas para regular los servicios profesionales, sobre la base de las prescripciones del Capítulo III del Tratado de Chaguaramas revisado, en relación con el derecho de establecimiento y suministro de servicios en la CARICOM.  Según las autoridades, se están elaborando a nivel de la CARICOM (mediados de 2007) modelos de directrices para la concesión de licencias a los arquitectos, las enfermeras, los contables y los ingenieros, así como para la regulación de esas profesiones, directrices que se tiene la intención de aplicar en San Vicente y las Granadinas a partir de enero de 2008.  Las personas que deseen ejercer esas profesiones deberán cumplir las prescripciones establecidas en la reglamentación.  Deberán asimismo obtener una licencia de sus respectivas organizaciones profesionales, que en San Vicente y las Granadinas se han establecido ya en su totalidad.

241. Para facilitar ese proceso, desde 2003 la CARICOM ha venido celebrando consultas con los Estados miembros sobre el establecimiento de una coalición regional de proveedores de servicios de la CARICOM, que reuniría a las coaliciones nacionales de cada uno de los Estados miembros.  Ahora bien, ello sería también aplicable a los proveedores de servicios no profesionales.  Según las autoridades, el Fiscal General ha aprobado un reglamento para establecer la coalición nacional de proveedores de servicios de San Vicente y las Granadinas;  al parecer, la Cámara de Comercio prestará servicios de secretaría.  La coalición nacional se ha creado ya, pero no iniciará sus actividades hasta la finalización del Comité Ejecutivo (mayo de 2007).

242. A nivel nacional, en diciembre de 2006 se modificó la Ley de Enseñanza, de 1992, para prever el establecimiento de una Junta de Acreditación;  esa Junta ha sido constituida y aprobada por el Gabinete.  Entre sus cometidos cabe citar los siguientes:  evaluar y certificar a las instituciones que imparten formación y a los proveedores de servicios de formación;  evaluar los títulos de aptitud;  determinar su equivalencia;  y determinar criterios en relación con esos títulos para la expedición de certificados.  Según las autoridades, se están manteniendo deliberaciones sobre la eficacia de contar con un organismo subregional de acreditación a nivel de la OECO.

243. Cierta legislación general afecta indirectamente al acceso a los mercados de los proveedores extranjeros de servicios profesionales.  En virtud de la Ley de Especialistas Nacionales de la Comunidad del Caribe, Nº 4 de 1997, iniciativa regional encaminada a promover la libre circulación de personas cualificadas, los nacionales de la CARICOM que sean licenciados universitarios pueden entrar y trabajar en San Vicente y las Granadinas sin permiso de trabajo.

244. El Gobierno de San Vicente y las Granadinas ha autorizado a determinadas instituciones de actuarios y contables del Reino Unido, los Estados Unidos, el Canadá y la región del Caribe a suministrar servicios de auditoría y de actuarios, según lo dispuesto en la legislación extraterritorial de San Vicente y las Granadinas:  por ejemplo, la Ley de Bancos Internacionales, de 2004, y la Ley de Seguros Internacionales (Modificación y Consolidación), Nº 13 de 1998.

245. San Vicente y las Granadinas es parte contratante del Acuerdo de la CARICOM por el que se establece el Consejo de Enseñanza Jurídica (véase el informe global).

viii) Otros servicios extraterritoriales

246. Las empresas comerciales internacionales (IBC) deben estar constituidas con arreglo a la Ley de Sociedades Comerciales Internacionales, Ley Nº 18 y Ley Nº 38 de 1996 (modificada en 2002).  La regulación de las IBC y la concesión de licencias a esas empresas están a cargo de la Autoridad de Finanzas Extraterritoriales de San Vicente y las Granadinas.

247. Además de los bancos extraterritoriales y las compañías de seguros internacionales, existen otras empresas extraterritoriales, entre ellas las siguientes:  16 fondos mutuos, 13 compañías de gestión de fondos mutuos y 114 sociedades fiduciarias.  Hay también 6.632 empresas comerciales internacionales registradas (IBC).
  No se dispone de información sobre la contribución de las actividades extraterritoriales al empleo, la inversión o los ingresos públicos.

248. Con arreglo a la Ley de Sociedades Comerciales Internacionales, las IBC no pueden realizar actividades económicas con residentes de San Vicente y las Granadinas.  No obstante, pueden tener cuentas bancarias en San Vicente y las Granadinas e invertir en valores y entidades que realicen actividades económicas en el país.  Las IBC deben tener un agente registrado en San Vicente y las Granadinas y una oficina registrada (que puede ser la oficina del agente registrado);  para registrarse no están obligadas a designar gerentes o directores.  Están exentas de todos los impuestos y del derecho de timbre por un período de 25 años a contar de la fecha de su constitución;  esa exención fiscal es renovable indefinidamente.  También se aplican exenciones fiscales a los dividendos por ellas pagados.  Las IBC no están sujetas a controles cambiarios.

249. En 2001 se canceló el Programa de Ciudadanos Honorarios de San Vicente y las Granadinas.  Según las autoridades, se abandonó un proyecto encaminado a la elaboración de legislación en la materia y se reembolsaron los depósitos realizados.
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APÉNDICE - cuadros

Cuadro AI.1

Exportaciones y reexportaciones de mercancías por grupos de productos, 2000-2006

(En millones de dólares EE.UU. y porcentaje)

	Designación
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	 
	(millones de $EE.UU.)

	Total
	51
	45
	39
	38
	37
	40
	..

	 
	(% del total)

	Total de los productos primarios
	74,8
	78,3
	84,3
	73,6
	80,6
	75,1
	..

	
Agricultura
	74,7
	78,1
	84,1
	73,5
	80,3
	74,9
	..

	

Productos alimenticios
	74,6
	77,9
	84,0
	73,4
	80,1
	74,8
	..

	


0573
Bananas (incluso plátanos), frescas o secas
	37,7
	32,3
	42,6
	33,0
	38,2
	32,1
	..

	


0461
Harina de trigo o de morcajo o tranquillón
	10,8
	13,6
	11,5
	12,4
	13,3
	12,7
	..

	


0548
Productos vegetales, raíces, etc., n.e.p.
	6,9
	5,0
	7,1
	6,8
	8,1
	9,5
	..

	


0423
Arroz semielaborado o elaborado
	6,4
	7,5
	7,9
	6,0
	7,0
	6,0
	..

	


0819
Residuos alimenticios y piensos preparados, n.e.p.
	2,4
	2,6
	2,6
	3,0
	4,0
	4,4
	..

	


1110
Bebidas no alcohólicas, n.e.p.
	2,5
	3,0
	3,1
	3,8
	4,2
	3,4
	..

	


0422
Arroz descascarillado, pero sin otra preparación (arroz cargo o arroz moreno)
	2,7
	2,0
	2,8
	1,9
	0,5
	1,7
	..

	


0361
Crustáceos congelados
	0,0
	0,3
	1,1
	0,2
	0,9
	1,0
	..

	


0752
Especias (excepto pimienta y pimienta de Jamaica)
	0,8
	0,7
	0,8
	0,7
	0,7
	0,9
	..

	


0579
Frutas, frescas o secas, n.e.p.
	0,7
	7,5
	1,2
	1,6
	1,0
	0,9
	..

	

Materias primas agrícolas
	0,2
	0,3
	0,1
	0,1
	0,2
	0,2
	..

	
Minería
	0,1
	0,1
	0,2
	0,1
	0,3
	0,2
	..

	

Menas y otros minerales 
	0,1
	0,1
	0,1
	0,0
	0,3
	0,2
	..

	


2822
Desperdicios y desechos de acero de aleación
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1
	0,1
	..

	


2882
Otros desperdicios y chatarra no ferrosos de metales comunes,  n.e.p.
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1
	0,1
	..

	

Combustibles 
	0,0
	0,0
	0,1
	0,1
	0,0
	0,1
	..

	Manufacturas
	25,2
	21,7
	15,7
	26,4
	19,3
	24,7
	..

	
Hierro y acero 
	2,7
	2,5
	2,4
	2,9
	3,9
	3,3
	..

	


6741
Productos laminados planos, de hierro o de acero no aleado, revestidos o recubiertos con zinc
	2,6
	2,4
	2,3
	2,8
	3,9
	3,3
	..

	
Productos químicos 
	1,9
	0,8
	0,3
	0,5
	1,2
	0,8
	..

	
Otras semimanufacturas 
	4,6
	3,7
	4,1
	4,0
	4,3
	5,5
	..

	


6421
Envases de papel, cartón, guata de celulosa, etc.
	1,1
	1,2
	1,5
	0,7
	1,0
	2,2
	..

	


6912
Estructuras de aluminio y partes de estructuras 
	0,6
	0,3
	0,7
	0,9
	1,4
	2,0
	..

	


6941
Clavos, tachuelas chinches, grapas y artículos análogos, de hierro o acero
	0,2
	0,1
	0,1
	0,3
	0,7
	0,5
	..

	
Maquinaria y equipo de transporte 
	13,7
	11,8
	4,6
	13,6
	6,4
	9,4
	..

	

Maquinaria generadora de fuerza 
	0,0
	0,1
	0,0
	1,3
	0,3
	0,3
	..

	

Otro tipo de maquinaria no eléctrica 
	1,2
	0,6
	1,7
	3,1
	1,1
	1,8
	..

	


7232
Palas mecánicas, etc., autopropulsadas
	0,1
	0,1
	0,2
	0,5
	0,2
	0,6
	..

	


7443
Grúas de brazo móvil;  grúas;  bastidores elevadores móviles;   etc.
	0,3
	0,0
	0,0
	0,5
	0,0
	0,2
	..

	


Maquinaria agrícola y tractores 
	0,0
	0,0
	0,0
	0,4
	0,0
	0,0
	..

	

Máquinas de oficina y equipo para telecomunicaciones 
	0,3
	0,7
	0,8
	0,7
	1,3
	1,4
	..

	


7642
Micrófonos y sus soportes; altavoces, montados o sin montar en cajas; auriculares (cascos), miniauriculares y conjuntos combinados de micrófono con altavoz; amplificadores eléctricos de audiofrecuencia; equipos amplificadores eléctricos del sonido
	0,1
	0,1
	0,4
	0,1
	0,1
	0,7
	..

	


7643
Aparatos transmisores de radiodifusión o televisión
	0,0
	0,0
	0,0
	0,3
	0,8
	0,4
	..

	

Otras máquinas eléctricas 
	1,2
	0,6
	0,2
	1,8
	1,0
	2,2
	..

	


7784
Herramientas electromecánicas de uso manual y sus partes
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1
	0,0
	1,9
	..

	

Productos de la industria automotriz 
	0,6
	0,7
	1,3
	3,5
	1,1
	2,2
	..

	


7822
Vehículos automotores para usos especiales, excepto los diseñados principalmente para el transporte de personas o mercancías (por ejemplo, camiones de auxilio para casos de averías, camiones grúas, camiones de bomberos, camiones mezcladores de hormigón, camiones barredores, camiones de riego, etc.)
	0,1
	0,0
	0,0
	1,8
	0,0
	1,3
	..

	


7821
Vehículos automotores para el transporte de mercancías
	0,1
	0,0
	0,7
	0,9
	0,3
	0,3
	..

	

Otro equipo de transporte 
	10,5
	9,1
	0,5
	3,1
	1,6
	1,4
	..

	


7931
Yates y otras embarcaciones para deportes y recreo
	7,2
	8,2
	0,0
	0,4
	0,0
	0,5
	..

	


7139
Partes y piezas, n.e.p., de los motores de émbolo de los rubros 713.2, 713.3 y 713.8
	0,0
	0,0
	0,1
	0,2
	0,1
	0,3
	..

	
Textiles
	0,2
	0,1
	0,2
	0,5
	0,1
	0,2
	..

	
Prendas de vestir 
	0,7
	0,7
	0,5
	1,3
	0,4
	3,0
	..

	
Otros bienes de consumo 
	1,4
	2,2
	3,6
	3,7
	3,1
	2,5
	..

	


8931
Envases, tapones, tapas, etc., de materiales plásticos
	0,8
	1,0
	1,1
	1,3
	1,1
	1,2
	..

	


8131
Lámparas y accesorios para alumbrado, n.e.p.
	0,0
	0,0
	0,0
	0,4
	0,1
	0,3
	..


..
No disponible.

Fuente:
División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade (CUCI Rev.3).

Cuadro AI.2

Importaciones de mercancías por grupos de productos, 2000-2006

(En millones de dólares EE.UU. y porcentaje)

	Designación
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	 
	(millones de $EE.UU.)

	Total
	162
	186
	178
	201
	225
	240
	..

	 
	(% del total)

	Total de los productos primarios
	39,4
	35,2
	37,0
	34,7
	36,7
	38,3
	..

	
Agricultura
	29,1
	25,5
	27,7
	24,4
	24,9
	23,9
	..

	

Productos alimenticios
	26,7
	23,1
	24,9
	21,6
	22,0
	21,5
	..

	


0123
Aves, carnes y despojos
	3,1
	2,9
	3,0
	2,8
	3,1
	3,2
	..

	


0412
Otros tipos de trigo (incluso escanda) y morcajo o tranquillón, sin moler 
	1,3
	0,5
	0,8
	1,5
	1,6
	1,6
	..

	


0222
Leche concentrada o edulcorada
	1,5
	1,5
	1,4
	1,3
	1,2
	1,3
	..

	


0989
Preparados alimenticios, n.e.p. 
	1,7
	2,0
	1,5
	1,5
	1,0
	1,2
	..

	


1110
Bebidas no alcohólicas, n.e.p. 
	0,5
	0,7
	0,8
	0,9
	0,9
	1,1
	..

	


0484
Pan y otros productos de panadería
	1,3
	1,2
	1,2
	1,0
	1,0
	0,9
	..

	


0422
Arroz descascarillado, pero sin otra preparación (arroz cargo o arroz moreno) 
	3,0
	1,6
	1,5
	0,9
	1,4
	0,7
	..

	


0910
Margarina, etc.
	0,8
	0,7
	0,7
	0,6
	0,6
	0,6
	..

	


0984
Salsas; condimentos y aliños mixtos
	0,6
	0,5
	0,6
	0,5
	0,5
	0,5
	..

	


0481
Granos de cereales preparados, n.e.p.
	0,6
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5
	..

	

Materias primas agrícolas
	2,4
	2,3
	2,9
	2,7
	2,9
	2,4
	..

	


2483
Madera de coníferas (incluso para pisos de parqué), con librado
	1,2
	1,0
	1,2
	0,9
	1,0
	1,1
	..

	


2482 
Madera de coníferas, aserrada, de más de 6 mm de espesor
	0,7
	0,6
	0,9
	1,0
	0,7
	0,8
	..

	
Minería
	10,3
	9,7
	9,3
	10,3
	11,8
	14,4
	..

	

Menas y otros minerales
	0,3
	0,5
	0,4
	0,3
	0,5
	0,3
	..

	

Metales no ferrosos 
	0,4
	0,3
	0,3
	0,2
	0,3
	0,2
	..

	

Combustibles 
	9,6
	9,0
	8,7
	9,8
	11,0
	13,9
	..

	


3341
Gasolina para motores y otros aceites ligeros 
	2,8
	2,5
	2,5
	2,6
	3,1
	3,5
	..

	


3425 
Butano licuado
	1,4
	1,0
	1,1
	1,0
	1,3
	1,4
	..

	Manufacturas
	60,6
	64,8
	62,9
	65,3
	63,3
	61,7
	..

	

Hierro y acero
	2,5
	2,1
	1,9
	3,2
	2,6
	3,1
	..

	

Productos químicos 
	10,1
	9,8
	10,0
	8,8
	8,4
	9,2
	..

	


5429
Medicamentos n.e.p. 
	1,1
	1,1
	1,2
	1,1
	1,1
	2,0
	..

	


5334
Pinturas y barnices;  plásticos en solución;  etc.
	1,2
	1,2
	1,2
	1,2
	1,0
	1,2
	..

	


5542
Agentes tensoactivos (excepto el jabón)
	0,8
	0,8
	1,0
	0,8
	0,7
	0,7
	..

	
Otras semimanufacturas 
	14,8
	14,3
	15,0
	15,0
	15,0
	14,2
	..

	


6612
Cemento Portland y cementos hidráulicos análogos
	2,4
	2,3
	2,5
	2,5
	2,2
	1,9
	..

	


6343
Madera terciada constituida por hojas de un espesor máximo de 6 mm
	0,9
	1,0
	0,8
	0,8
	1,2
	1,1
	..

	
Maquinaria y equipo de transporte 
	19,0
	19,1
	23,5
	24,8
	22,8
	22,1
	..

	

Maquinaria generadora de fuerza 
	0,3
	0,3
	1,7
	0,7
	0,6
	0,4
	..

	

Otro tipo de maquinaria no eléctrica
	3,0
	3,5
	4,9
	3,8
	5,0
	4,8
	..

	


Maquinaria agrícola y tractores 
	0,1
	0,5
	0,2
	0,2
	0,5
	0,1
	..

	

Máquinas de oficina y equipo para telecomunicaciones
	5,2
	4,5
	6,6
	10,3
	5,1
	6,4
	..

	


7762
Otras válvulas y tubos electrónicos 
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	1,9
	..

	


7643
Aparatos transmisores de radiodifusión o televisión
	0,5
	0,3
	1,6
	4,9
	1,6
	1,4
	..

	

Otras máquinas eléctricas 
	3,8
	3,2
	3,9
	3,8
	5,9
	3,5
	..

	


7731
Hilos, cables, etc.,  aislados;  cables de fibras ópticas 
	0,8
	0,5
	0,7
	0,5
	0,8
	0,5
	..

	


7752
Refrigeradores y congeladores de uso doméstico
	0,5
	0,6
	0,5
	0,5
	0,6
	0,5
	..

	

Productos de la industria automotriz 
	5,2
	5,3
	5,0
	4,3
	4,7
	4,8
	..

	


7812
Vehículos automotores para el transporte de personas, n.e.p.
	2,8
	2,2
	2,7
	2,5
	2,2
	2,3
	..

	


7821
Vehículos automotores para el transporte de mercancías 
	1,2
	1,5
	1,1
	0,9
	0,8
	1,1
	..

	

Otro equipo de transporte
	1,4
	2,3
	1,4
	2,1
	1,5
	2,1
	..

	
Textiles
	1,4
	1,3
	1,3
	1,3
	2,0
	1,3
	..

	
Prendas de vestir 
	1,9
	1,9
	1,7
	2,0
	1,5
	1,7
	..

	
Otros bienes de consumo
	11,0
	16,4
	9,7
	10,2
	10,8
	10,0
	..

	


8921
Libros, folletos, mapas, etc., impresos (excepto material de publicidad) 
	1,0
	0,8
	0,6
	0,8
	0,8
	1,3
	..

	


8931
Envases, tapones, tapas, etc., de materiales plásticos
	0,9
	0,7
	1,0
	0,8
	0,9
	1,0
	..


..
No disponible.

Fuente:
División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade (CUCI Rev.3).

Cuadro AI.3

Exportaciones y reexportaciones de mercancías por interlocutores comerciales, 2000-2006

(En millones de dólares EE.UU. y porcentaje)

	Designación 
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	 
	(millones de $EE.UU.)

	Total
	51
	45
	39
	38
	37
	40
	..

	 
	(% del total)

	  América
	51,1
	60,5
	60,1
	69,5
	65,1
	72,6
	..

	    Estados Unidos
	2,6
	2,6
	5,2
	13,2
	5,3
	9,2
	..

	    Otros países de América
	48,6
	57,9
	54,9
	56,2
	59,8
	63,4
	..

	      Canadá
	0,5
	0,3
	0,2
	0,6
	0,3
	0,3
	..

	      Barbados
	8,2
	10,0
	11,4
	11,2
	13,0
	12,7
	..

	      Trinidad y Tabago
	9,5
	17,4
	9,9
	11,0
	9,9
	12,3
	..

	      Santa Lucía
	7,8
	8,1
	8,8
	10,3
	11,5
	10,9
	..

	      Dominica
	3,5
	3,0
	3,4
	3,6
	4,1
	7,2
	..

	      Granada
	2,8
	2,7
	3,2
	3,4
	5,3
	6,8
	..

	      Antigua y Barbuda
	5,5
	5,7
	6,0
	7,1
	8,3
	6,2
	..

	      Saint Kitts y Nevis
	4,6
	2,9
	2,7
	2,7
	2,6
	2,8
	

	      Jamaica
	2,9
	4,2
	4,3
	2,5
	2,2
	1,8
	..

	      Islas Vírgenes Británicas 
	0,4
	0,7
	1,1
	1,1
	0,6
	0,5
	..

	      Montserrat
	0,4
	0,4
	0,5
	0,4
	0,3
	0,4
	..

	      Guyana
	0,6
	0,6
	0,4
	0,4
	0,3
	0,4
	..

	      Antillas Neerlandesas 
	1,5
	1,1
	1,5
	0,9
	0,9
	0,3
	..

	      Suriname
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,3
	..

	      Anguila 
	0,2
	0,4
	1,0
	0,4
	0,3
	0,3
	..

	      República Bolivariana de Venezuela 
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	..

	      Costa Rica
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1
	..

	      Brasil
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1
	

	  Europa
	47,6
	39,2
	39,7
	30,2
	34,6
	27,2
	..

	    CE(25) 
	46,3
	39,2
	39,6
	30,2
	34,6
	27,2
	..

	      Reino Unido 
	37,4
	37,7
	38,8
	29,3
	33,5
	26,7
	..

	      Francia
	2,0
	1,4
	0,7
	0,9
	0,4
	0,4
	..

	    AELC 
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	..

	    Otros países de Europa 
	1,3
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	..

	  Comunidad de Estados Independientes (CEI)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	..

	  África
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1
	0,0
	..

	  Oriente Medio
	1,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	..

	  Asia
	0,1
	0,1
	0,0
	0,0
	0,0
	0,2
	

	    China
	0,0
	0,1
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1
	..

	    Japón
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	..

	    Seis países comerciantes del Asia Oriental 
	0,1
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1
	..

	    Otros países de Asia 
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	..

	  Otros países 
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,2
	0,0
	..

	Pro memoria:
	
	
	
	
	
	
	

	    CE(15)
	46,3
	39,2
	39,6
	30,2
	34,6
	27,2
	..

	    ASEAN
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	..

	    APEC
	3,2
	3,0
	5,4
	13,9
	5,6
	9,7
	..

	    MERCOSUR
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1
	..


..
No disponible.

Fuente: 
División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade (CUCI Rev.3).

Cuadro AI.4

Importaciones de mercancías por interlocutores comerciales, 2000-2006

(En millones de dólares EE.UU. y porcentaje)

	Designación 
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	 
	(millones de $EE.UU.)

	Total
	162
	186
	178
	201
	225
	240
	..

	
	(% del total)

	  América
	77,0
	71,4
	77,0
	78,9
	73,9
	73,0
	..

	    Estados Unidos
	38,2
	35,2
	40,7
	41,2
	37,4
	33,3
	..

	    Otros países de América 
	38,8
	36,2
	36,3
	37,7
	36,5
	39,7
	..

	      Canadá
	2,9
	2,6
	2,3
	2,9
	2,7
	3,8
	..

	      Trinidad y Tabago
	21,1
	19,9
	20,5
	20,7
	21,3
	23,6
	..

	      Barbados
	4,5
	4,0
	4,0
	3,8
	4,0
	3,9
	..

	      Brasil
	1,0
	1,1
	1,1
	1,1
	1,4
	1,2
	..

	      Colombia
	0,4
	0,3
	0,3
	1,4
	0,6
	1,0
	..

	      Guyana
	2,3
	1,2
	1,2
	0,8
	1,1
	0,8
	..

	      Honduras
	0,8
	0,3
	0,4
	0,5
	0,4
	0,8
	..

	      México
	0,4
	0,5
	0,4
	0,5
	0,4
	0,7
	..

	      Jamaica
	0,8
	0,9
	0,7
	0,9
	0,6
	0,7
	..

	      Santa Lucía
	0,4
	0,5
	0,8
	1,1
	0,9
	0,7
	..

	      República Dominicana
	0,4
	0,4
	0,6
	0,4
	0,3
	0,5
	..

	      Argentina
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,2
	0,3
	..

	      Costa Rica
	0,2
	0,1
	0,2
	0,3
	0,3
	0,3
	..

	      República Bolivariana de Venezuela 
	1,0
	0,6
	0,7
	0,9
	0,4
	0,3
	..

	  Europa
	16,0
	21,5
	16,1
	13,2
	16,7
	15,5
	..

	    CE(25)
	15,7
	21,2
	15,3
	12,9
	16,1
	15,1
	..

	      Reino Unido
	8,6
	9,8
	8,3
	7,2
	10,4
	9,4
	..

	      Italia
	1,8
	7,4
	0,7
	0,5
	1,6
	1,2
	..

	      Francia
	1,8
	1,3
	1,8
	0,7
	1,3
	1,1
	..

	      Alemania
	1,0
	0,8
	1,0
	0,6
	0,6
	1,1
	..

	    AELC 
	0,3
	0,3
	0,7
	0,3
	0,4
	0,4
	..

	    Otros países de Europa 
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1
	0,0
	..

	  Comunidad de Estados Independientes (CEI)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	..

	  África
	0,0
	0,1
	0,0
	0,1
	0,3
	0,1
	..

	      Sudáfrica
	0,0
	0,1
	0,0
	0,1
	0,2
	0,1
	..

	  Oriente Medio
	0,1
	0,0
	0,0
	0,0
	0,1
	0,0
	..

	  Asia
	6,5
	6,6
	6,4
	7,4
	8,7
	11,4
	..

	    China
	0,6
	0,7
	0,7
	0,9
	1,5
	2,7
	..

	    Japón
	3,7
	3,5
	3,5
	3,3
	3,7
	4,2
	..

	    Seis países comerciantes del Asia Oriental
	0,9
	0,8
	1,1
	1,2
	2,1
	2,0
	..

	      Taipei Chino
	0,3
	0,3
	0,8
	0,8
	1,4
	0,9
	..

	      Corea, Rep. de 
	0,2
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,5
	..

	      Hong Kong, China
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1
	0,2
	0,3
	..

	    Otros países de Asia 
	1,3
	1,6
	1,0
	2,1
	1,5
	2,4
	..

	      India
	0,0
	0,1
	0,1
	0,2
	0,2
	1,0
	..

	      Australia
	1,0
	0,9
	0,6
	1,1
	0,5
	0,8
	..

	  Otros países 
	0,5
	0,5
	0,5
	0,4
	0,4
	0,0
	..

	Pro memoria:
	
	
	
	
	
	
	

	    CE(15)
	15,6
	21,1
	15,2
	12,8
	16,1
	15,0
	..

	    ASEAN
	0,4
	0,4
	0,3
	0,7
	0,8
	0,7
	..

	    APEC
	47,8
	44,8
	49,8
	51,9
	49,0
	48,4
	..

	    MERCOSUR
	1,0
	1,4
	1,2
	1,2
	1,6
	1,5
	..


..
No disponible.

Fuente:
  División de Estadística de las Naciones Unidas, base de datos Comtrade (CUCI Rev.3).
__________

� Información en línea del FMI.  Consultada en:  http://www.imf.org/external/pubs/ft/ weo/2007/01/data/weoselgr.aspx.





� Banco Mundial (2007).





� El total no suma el 100 por ciento, ya que es necesario restar los servicios de intermediación financiera medidos indirectamente, que incluyen los ingresos patrimoniales totales que reciben los intermediarios financieros menos el interés total pagadero.  Para una información detallada, véase:  ECCB (2006b).





� Vuletin (2007).





� FMI (2006b).





� FMI (2006a).





� ECCB (2006a).





� ECCB (2006), página 72.





� NIPI, información en línea.  Consultada en:  http://www.svg-nipi.com/index.cfm?method=html.export_development.





� NIPI, información en línea.  Consultada en:  http://www.svgnipi.com/ index.cfm?method=html.export_development.





� NIPI, información en línea.  Consultada en:  http://www.svg-nipi.com/CD-InvestmentGuide/ Investment Guide.pdf, página 66.





� NIPI, información en línea.  Consultada en:  http://www.svg-nipi.com/CD-InvestmentGuide/ Investment Guide.pdf, página 52.





� NIPI, información en línea.  Consultada en:  http://www.svg-nipi.com/CD-InvestmentGuide/ Invetsment Guide.pdf.





� Información en línea de la OMC.  Disponible en:  http://www.wto.org/english/tratop_e/ serv_e/s_negs_e.htm.





� Documento G/SCM/W/535 de la OMC, de 12 de abril de 2006.





� Documento WT/DS27/78 de la OMC, de 9 de septiembre de 1997.





� Información en línea de la OMC.  Disponible en:  http://www.wto.org/English/tratop_e/ dispu_e/cases_e/ds27_ e.htm.





� Documento G/VAL/W/155 de la OMC, de 26 de septiembre de 2006.





� Documento G/RO/W/106 de la OMC, de 29 de septiembre de 2006.





� ECCB (2007).





� El arancel es el mismo que en 2000, el año más reciente que fue facilitado a la Secretaría.  Las autoridades indican que este mismo arancel corresponde al de 2006.





� Los productos en cuestión son:  bebidas gaseadas (2202.101);  aguas;  las demás aguas (201.10);  cerveza (2203);  malta (2202.90.20);  velas/parafina (3406);  polvo de curry (0910.50);  pasta (1902);  alimentos para animales (2309);  muebles de madera (9401.60 /9403.60);  calentadores de agua solares (8419.19);  y gases industriales/oxígeno, dióxido de carbono, acetileno (2804.40, 2811.21, 2901.292).





� Documento WT/DS302/R de la OMC, de 26 de noviembre de 2004.





� Información en línea del Ministerio de Finanzas y Planificación.  Consultado en:  � HYPERLINK "http://www.gov.vc/Govt/Files/VAT%20White%20Paper.pdf" ��http://www.gov.vc/Govt/Files/VAT%20White%20Paper.pdf�.





� El IVA sustituyó al impuesto sobre el consumo, el recargo por telecomunicaciones internacionales, el recargo por telecomunicaciones nacionales, el impuesto de hostelería, los ingresos por derecho de timbre y el impuesto de entretenimiento.





� Se trata de:  bebidas gaseadas, cerveza, cerveza negra fuerte ("stout"), cerveza inglesa ("ale"), y cerveza oscura fuerte ("porter");  pastas alimenticias;  velas;  calentadores de agua solares;  oxígeno en cilindros;  dióxido de carbono en cilindros;  acetileno en cilindros;  velas;  sillas y otros asientos de madera y tela de tapicería;  otros muebles de madera y tela de tapicería;  y plumeros.





� Documento G/TBT/2/Add.71 de la OMC, de 10 de diciembre de 2002.





� Documento G/TBT/CS/N/150 de la OMC, de 9 de septiembre de 2002.





� Información en línea de la SVGBS.  Consultada en:  http://www.gov.vc/Govt/Government/ Executive/Ministries/Telecommunications/BureauS/Library.asp?a=3049.





� Documento G/SPS/N/VCT/1 de la OMC, de 11 de enero de 2005.





� Información en línea del Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca.  Consultado en:  http://www.gov.vc/Govt/Government/Executive/Ministries/Agriculture&Fisheries/Agriculture/SRD/Application%20for%20approv val%20of%20pesticides.pdf.





� Documento G/SPS/GEN/766 de la OMC, de 28 de febrero de 2007, página 1.





� Documentos de la OMC G/SCM/N/74/VCT, de 4 de enero de 2002;  G/SCM/N/71/VCT, de 20 de marzo de 2002;  G/SCM/N/99/VCT, de 26 de agosto de 2003;  G/SCM/N/114/VCT, de 7 de julio de 2004;  G/SCM/N/128/VCT, de 31 de mayo de 2005;  G/SCM/N/146/VCT, de 4 de octubre de 2006;  y G/SCM/Q3/VCT/1-8, de 8 de abril de 2002 a 26 de julio de 2002.





� Documento G/SCM/91/Add.4 de la OMC, de 13 de noviembre de 2006.





� Documento G/SCM/W/535 de la OMC, de 12 de abril de 2006.  Además de los países de la OECO, formularon esta propuesta Barbados, Belice, El Salvador, Fiji, Jamaica, Mauricio, Papua Nueva Guinea y la República Dominicana.





� La propuesta para prorrogar el período figura en los documentos de la OMC G/SCM/W/542, de 2 de julio de 2007 y G/SCM/W/535, G/SCM/W/542/Suppl.1, de 9 de julio de 2007.





� Documento G/SCM/N/146/VCT de la OMC, de 4 de octubre de 2006.





� St. Vincent and the Grenadines Government (2007), página 6.





� Los beneficios generados por las exportaciones como porcentaje del total de beneficios se calculan utilizando la fórmula (E*P)/S, donde E representa los ingresos anuales provenientes de las exportaciones del producto aprobado, P representa los beneficios anuales obtenidos por la empresa del total de las ventas del producto aprobado, y S representa los ingresos anuales en concepto del total de las ventas.





� Información en línea del Banco de Desarrollo del Caribe.  Consultada en:  http://www.caribank.org/ CDBWebPages.nsf/Basicinfo/$File/Basicinformation1.pdf?OpenElement.





� ECCB (2006).





� Información en línea de la CIPO.  Consultada en:  http://www.gov.vc/govt/cipo/aboutus.asp?a=2947.





� Información en línea de la CIPO.  Consultada en:  http://www.gov.vc/govt/ cipo/intellectualproperty.asp?a=2729.





� Información en línea de la CIPO.  Consultada en:  http://www.gov.vc/govt/cipo/ intellectualproperty.asp?a=2728.





� Gobierno de San Vicente y las Granadinas.  Información en línea.  Consultada en:  http://www.gov.vc/ Govt/Government/Executive/Ministries/Agriculture&Fisheries/articles.asp?a=1886.





� ECCB (2004).





� ECCB (2005).





� ECCB (2006a).





� ECCB (2007).





� Banco de Desarrollo del Caribe (2006).





� FMI (2006a).





� FMI (2006a).





� ECCB (2004).





� ECCB (2005), (2006a) y (2007).





� Esos derechos no se incluyen en las facturas de los consumidores sino que se incorporan en las tarifas cobradas por los proveedores.





� Información en línea de la Comisión Nacional Reguladora de las Telecomunicaciones de San Vicente y las Granadinas.  Consultada en:  http://www.ntrc.vc.





� Ley de Telecomunicaciones, Nº 1 de 2001.  Consultada en:  http://www.ntrc.vc/regulations/ telecom_act% 202001%20SRO%20NO%201.pdf.





� NTRC de San Vicente y las Granadinas, información en línea.  Consultada en:  http://www.ntrc.vc/ registry/index.htm.





� Kelcom International explota una red de televisión por cable.





� ECTEL (2006).





� ECTEL (2006).





� ECTEL (2006).





� Documento GATS/SC/74 de la OMC, de 15 de abril de 1994.





� ECCB (2007).





� Según las autoridades, existe en la práctica un acuerdo administrativo en virtud del cual el depósito asciende a 200.000 dólares EC o el 30 por ciento de las primas netas, si esta última cantidad fuera mayor.





� Información en línea de la Industria de Servicios Financieros Internacionales de San Vicente y las Granadinas.  Consultada en:  http://www.stvincentoffshore.com/industry.htm.





� Información en línea del ECCB.  Consultada en:  http://www.eccb-centralbank.org/Financial/fin_offshore.asp.





� FATF, información en línea.  Consultada en:  http://www.fatf-gafi.org/dataoecd/56/43/33921824.pdf.





� Ley de Seguros Internacionales (Modificación y Consolidación).  Consultada en:  http://www.stvincent offshore.com/pdf/SVG%20international%20insurance%20act.pdf;  y Reglamentación de los Servicios de Seguros Internacionales.  Consultada en:  http://www.stvincentoffshore.com/pdf/ INTERNATIONAL%20INSURANCE%20REGULAT IONS.pdf.





� Documento GATS/SC/74 de la OMC, de 15 de abril de 1994.





� Sociedad Nacional de Fomento de las Inversiones, información en línea.  Consultada en:  http://www.svg-nipi.com/CD-InvestmentGuide/InvetsmentGuide.pdf.





� Discurso del Primer Ministro sobre el proyecto de aeropuerto internacional en Argyle.  Consultado en:  http://www.caribbeannetnews.com/2005/08/11/argyle.pdf.





� Documento GATS/SC/74 de la OMC, de 15 de abril de 1994.





� Ley de Transporte Marítimo, de 2004.  Consultada en:  http://www.svg-marad.com/download.asp?path=Law%20and%20 Directives&newpath=Shipping%20Acts.





� Ley de Transporte Marítimo, de 2004, parte II 3) 2).





� Administración Marítima de San Vicente y las Granadinas.  Consultada en:  http://www.svg-marad.com /fees.asp.  Los derechos anuales son:  yates, remolcadores y pequeñas embarcaciones:  160 dólares EE.UU.;  fletamento a casco desnudo:  0,50 dólares EE.UU. por TN;  buques de 501 a 1.000 TN:  0,40 dólares EE.UU. por TN;  buques de 1.001 a 5.000 TN:  0,20 dólares EE.UU. por TN;  y buques de 5.001 TN en adelante:  0,10 dólares EE.UU. por TN.





� UNCTAD (2005).





� ECCB (2005).





� Información en línea de la Organización del Turismo del Caribe.  Consultada en:  http://www.onecaribbean.org/ information/documentview.php?rowid=4169.





� NIPI (2007).





� Ley de Promoción Hotelera.  Consultada en:  http://www.oas.org/tourism/incentives/st-vincent-and-grenadines.rtf.





� El fundamento jurídico de ese impuesto es la Ley de Impuestos sobre los Viajes, capítulo 319 de las Leyes de San Vicente y las Granadinas, Edición Revisada de 1990.





� Ese impuesto se aplicaba en el marco de la Ley de Buques de Crucero (Cargas por Servicios Prestados).  Capítulo 361 de las Leyes de San Vicente y las Granadinas, Edición Revisada de 1990.





� Sector de servicios financieros internacionales, información en línea de San Vicente y las Granadinas.  Consultada en:  http://www.stvincentoffshore.com/industry.htm.





� Ley de Sociedades Comerciales Internacionales, Nº 18 y Nº 38 de 1996.  Consultada en:  http://www.stvincentoffshore.com/pdf/international%20business%20companies%20act.pdf;  y Ley de Sociedades Comerciales Internacionales (Modificación), Nº 26 de 2002.  Consultada en:  http://www.stvincentoffshore.com/pdf/ International%20Business%20Comp%20_Amend_%20act%202002.pdf.






